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OTIOMAN ADıvıiNISTRATION AND 1HE TİMAR SYSTEM: ŞÜRET-İ 
ı.<ANüNNAME-i 'OŞMANİBERAY-1 TİMAR DAnENI 

Douglas A. HOWARD 

Introduction 

Systematic study of the administrative structure of the Ottoman empire is proceeding 
apace with the increasing accessibility of the relevant research materials, including 
administrative texts. The purpose of this paper ,js to present, in facsimile, critically edited 
transcription, and English translation, an important source for the study of Ottoman military 
administration in the sixteenth century. The text, entitled Şaret-i Ipinunname-i 'Oşmani 
heray-ı tirnar daden, "Copy of the Ottoman Book of Regulations Conceming the Bestowal 
of Tlmars," and dated 983/1575-1576, contains a corripilation of administrative regulations 
governing the t1mar military organization. 

I. The Ottoman ~nfinname fonn 

A J.(anunname, or "Book of Regulations," isa collection of I.<anı1ns.2 In the Ottoman legal 
lexicon, J.çanun (pl. J.çavanin) meant a sultanic directive, and was broadly synonymous with 
the term /:ıükm (pl. al:ıkam). The theoretical validity of the I.<anfin as legislation rested on the 
principle of 'örf, which asserted the authority of local custom or usage and the legal right of 
the temporal ruler to regulate such affairs of state as fell outside the explicit jurisdictional 

I wish to thank Gustav Bayerle for his invaluable assistance in all aspects of this project, Geza David, 
who carefully read the transcription, thus preventing numerous errors, Halil İnalcı k, who provided 
facsimile reproductions of some documents and advice on matters of detail concerning 
interpretation of the text, and Linda Darling, who read the introduction and made many valuable 
suggestions. Responsibility for errors stili outstanding remains, of course, with me. 

2 On Ottoman J.<anun and J.<anfinnames generally, see Encyclopaedia of Islam, New Edition (hereafter 
Ef2), s. v. "Kanun", ~ol. IV, pp. 558-562 (Halil lnalcı.k); ibid., s . v. "~anunname," vol. IV, pp. 562-
5§6 (Halil fnalcık); Islam Ansiklopedisi (hereafter lA), s. v. "Kanun-name," vol. 6, pp. 185- 196 
(Omer Lütfi Barkan); Robert Anhegger and Halil lnalcık , ~tinümıtime-i sulftini ber müceb-i 'örf-i 
'Osmtini: ll. Mehmed ve ll. Bayezid devirlerine ait yasa~11time ve ktiııümıtimeler (Ankara, 1956), pp. IX­
XVill; Halil lnalcık, "Osmanlı hukukuna giriş: örfi-sultani hukuk ve Fatih'in kanunlan," Siyasal 
Bilgiler Fakültesi Dergisi 13 (1958), pp. 102- 126; idem, "Suleiman the Lawgiver and Ottoman 
Law," Archivum Ottomanicum 1 (1969) , pp.105- 138; and Uriel Heyd, Studies in Old Ottoman 
Criminal Law, ed. V.L. Menage (Oxford: Ciarendon Press, 1973). 
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boundaries of the şert'at.3 The concept of sultanic law, thus defined, played an important 
role in Ottoman society, providing the legal foundation of major Ottoman political, military, 
economic and social institutions.4 Ottoman J.canfinnames may be separated into three 
categories: general l_canfinnames, containing laws and statutes of a general nature which 
were in force throughout the empire; provincial l_canfinnames, which contained laws and 
regulations concerning regional and local economic activity; and collections of sultanic 
directives, usually, but not always, arranged topically so as to address a particular group or 
institution.5 

The first category, the general J.canfinname, includes the two J.canfinnames issued by 
Sultan Mel)emmed II (ruled 1451-1481) and continued by his descendants.6 The first of these 
general J.canfinnames, the J.canfinname for re'aya, issued probably shortly after the conquest 
of Constantinople, codified the tax structure of the empire and outlined the obligations of 
the provincial timariot cava'lry soldiers to the Ottoman state and the peasant cultivators.7 lt 
was to form the nucleus of the expanded general J.canfinnames of Bayezld II (1481-1512), 
Selim I (1512-1520) and Süleyman the Magnificent (1520-1566).8 The second of 
Mel)emmed's general l_canfinnames, issued during the 1470s, concemed state organization, 
ceremonial and protocol.9 By the early seventeenth century, changes in the structure of 

3 See Joseph Schacht, Origins of Muhammedall Jurisprudence, (Oxford, 1950); idem, An 
Introduction to lslamic Law (Oxford 1964); N.J. Coulson, A History of lslamic Law (Edinburgh, 
1964); A. K. S. Lambton, State and Govemme11t in Medievallslam (London, 1965). 

4 Halil İnalcık, The Ottoman Empire: The Classical Age, 1300-1600, trans. Norman Itzkowitz and 
Colin Imber (London and New York: Weidenfeld and Nicholson, 1973), pp. 70-75. 

5 This scheme is based on the classification of Halil İnalcık, see ibid., p. 7 ı. İnalcık Iater refined this 
classification system, dividing his second category into two groups, ~anunnllmes for regions and 
~aniinnames for groups, and separating the ~lln(lnnllme of Me~emmed II regarding state 
organization from other general ~anunnllmes, thus arriving at five categories; see E/2, s.v. 
"~anünname," pp. 562-566. 

6 On the l5;anunnames of Mehemmed II, see lnalcık, "Osmanlı hukukuna giriş," pp. 111-126; idem, 
"Suleiman the Lawgier," pp. 109-111. 

7 See the edition of Friedrich Kraelitz von Greifenhorst, "Kanunname Sultan Mehmeds des Eroberers. 
Die llltesten osmanisehen Staat- und Finanzgesetze. Nach der einzigen Handschrift (Wiener 
Nationalbibliothek) herausgegeben und übersetzt," Mitteilungen zur osmanisehen Geschichte I 
( 192 ı -1922), pp. 13-48; the text has been reproduced, w ith accompanying modern Turkish 
transcription, in a new series edited by Ahmed Akgündüz, Osmanlı Kanunnameleri ve hukuki 
tahlilleri, vol. ı (Istanbul, 1990), pp. 346-366. See also the analysis of lnalcık, "Osmanlı hukukuna 
giriş," pp. 116ff., and idem, "Osmanlılar'da Raiyyet Rüsumu," BeZleten 23 (1959), pp. 575-610. 

8 The earliest extant manuscript of this ~llnunnllme, preserved in the Koyunoğlu Library, Konya, was 
Pl;!blished by Nicoara Beldiceanu, Code de lois coutumieres de Mehmed ll. Kitô.b-ı Qavô.nin-i 
~Orfiyye-i 'Oşmô.ni (Wiesbaden: Otto "Harrassowitz, 1967). See also the detailed study of the text by 
Inalcık, "Suleiman the Lawgiver," pp. 117-126. A St. Petersburg manuscript of the version of Selim I 
was published in facsimile and Russian trans.lation by A. S. Tveritinova, Kniga zakonov sultana Selima I 
(Moscow, 1969), and in facsimile again, with regularized Ottoman script and romanized transcriptian by 
Selamı Pulaha and Yaşar Yücel, "1. Selim kanünnamesi (1512-1520) ve xvi. yüzyılın kimi kanunları," 
Belgeler, no. ı6 (1987), pp. 9-99 and plates (the edition was subsequently issued, with the French 
translation of the introduction, as a book, Le code (kô.nünnô.me) de Selim ler (1512-1520) et 
certaines autres lois de la deuxieme moitie du XV/e siecle (sic)./. Selim kô.nünnô.mesi (1512-1520) ve 
xvi. yüzyılın kimi kanunları (Ankara: Türk Tarih Kurumu Basımevi, 1988). Akgündüz presents a 
facsimile edition and modern Turkish transcriptian of another manuscript in Osmanlı 
Kanunniimeleri, vol. 3 (Istanbul, 1991), pp. 85-126. The version of Süleymlln was critically edited 
and published by M. Arif, Tari!J-i 'osmani encümeni mecmu'ası (hereafter TOEM), supplement 2 
(1329/1911 ). Facsimile editions, w ith modern Turkish transcriptions, of two manuscripts have been 
published by Akgündüz, Osmanlı Kanumıdmeleri, vol. 4, pt. 1 (Istanbul, ı 992), pp. 293-431. 

9 See the edition of M. Arif, TOEM, supplement 3 (1330/1912), pp. 1-32. The seventeeth century 
chronicle of ~oca l:lüseyin also contains a copy of the text, see A. S. Tveritinova's facsimile edition, 
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Ottoman provincial administration, which came about partly as a result of the eclipse of the 
timariot cavalry as a significant tactical force, made sections of the Ottoman general 
J.canfinnames obsolete. Portions of the re'aya code were updated and issued as the 
~iinunname-i cedfd during the reign of Sultan AJ:ımed I (1603-1617).10 The incorporation 
into the ~anunname-i cedfd of material from the considerable body of legal rulings and 
juridical opinions canceming 'örfi matters illustrates the changing conceptions of legal 
authority and legitimacy in the seventeenth century Ottoman empire. ı ı 

The second category of Ottoman I.canfinnames, the regionall$:anfinnames, have received 
attention from modern historians because·of their fundamental importance for the study of 
the urban and agrarian economy of southeastern Europe and the Middle East.t2 The 
regional J.canfinnames constituted the basic tax regulations of the Ottoman provinces. In 
form they represent a continuation of the older Near Eastern p.ractice of maintaining regional 
records of taxes and regulations. In content they followed an identifiably Ottoman pattern 
of agrarian tax principles, the elements of which were codified by Mel)emmed II, while alsa 
admitting certain local influences. The early Ottoman expansion, bqth in Anatolia and in the 
Balkans, entailed a process of gradual assimilation. This is reflected in the provincial 
1$:anfinnames. The provincial 1$:anfinnames often perpetuated aspects of the social and 
economic relations of a pre-Ottoman system. That these provincial J.canfinnames were 
rendered formally sultanic directives, and bence became Ottoman law, is signalled by the 
presence of the sultan's Jugra on the register which contained them. In this way, the Ottoman 
system accomodated and absorbed legal provisions of rather diverse origin. Though its 

Beda'ü' al-va~a'i', 2 vols. (Moscow, 1961) vol. l, ff. 277b-283b. The text published by 
Tveritinova has been republished, with accompanying modern Turkish transcription, by Akgündüz, 
Osmanlı Kanunnfımeleri, vol. l, pp. 3ı7-345. See also analysis the of lnalcık, "Os!Tlanlı Hukukuna 
giriş," pp. ıı1-tı6 . 

1 O The text, of which numerous manuscript copies are extant, has not been published in a critica! 
edition. (Manuscript copies of the text give slightly differing dates. An introductory note to the 
copy in ms. Esad 587 in the Süleymaniye Library, Istanbul, for example, dates the text to 
ı014/1605-1606; Atıf Efendi 758 and others give the date IOı8/1609- 16ıO.) A version was 
published by M. Fuad Köprülü in Milli Tetebbü 'ler Mecmu 'ası, vol. l, no. ı (Mart-Nisan 
133111913), pp. 49-112 and vol. ı, no. 2 (Mayıs-Haziran 1331/1913), pp. 305-348. A Sofia 
manuscript dated ıot7 was published in a facsimile edition, with Bulgarian translation, by Gulub D. 
Gulubov, in Turski izvori za istoriyat na pravoto v bulgarskite zemi, vol. 1 (Sofial ı961), pp. ı28-
200. More than one manuscript names 'Ayn 'All Efendi's work, /.(avanin-i Al-i 'Oşman the 
"~anunname of Atımed Khan" (see, for example, Revan ı937 in the Topkapı Sarayı Library), but 
that work, though presented to that sultan and his Grand Vezir ~uyucu Murad Paşa, was not a 
compilation of official standing. The new code was revised again in 1673. For an analysis and a list 
of manuscript copies, see İnalcık, in Efl, s.v·. "~anünname," pp. 565-566. 

1 1 See İnalcık in Efl, s.v. "~anünname," p. 565. 
12 The publications are voluminous. The oldest extant P..rovincial ~anunname, that of ijudavendigar 

(1487), was published in romanized transcriptian by Omer Lütfi Barkan, XV. ve XV/inci asırlarda 
Osmanlı imparatorluğunda zirai ekonominin hukuki ve maLı esasları. 1. Kanunlar (Istanbul, 1943 
[hereafter Kanunlar]); a facsimile edition with modern Turkish transcriptian has been published by 
Akgündüz, Osmanlı Kanunnameleri, vol. 2 (Istanbul 1990), pp. 179- 187. On the provincial 
J5anunnames generally, see Barkan, in .EJ2, s.v. "Daftar-i Kha~ani"; Halil İnalcık in EJ2, s.v. 
"~anünname"; B. Durdev, et al. Kanun i kanunnama sa Bosanski, HercegvaCki, Zvornicki, Kliski 
Cnıogorski i Skadarski Sandiak, Monumenta Turcica historiam slavorum meridionalium 
illustrantia, vol 1. (Sarajevo, 1957); and Heath Lowry, "The Otioman Liva Kanunoames Contained 
in the Defter-i Hakani," Osmanlı araştırmaları/Journal of Ottonıan Studies 2 (1981), pp. 43-74; and 
idem, "A corpus of Extant Kanunoames for the Isiand of Limnos as Contained in the Tapu-Tahrir 
Defter Calleetion of the Başbakanlık Archives," Osmanlı araştırmaları/Journal of Ottoman Studies 1 
( 1980), pp. 41-60. 
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impact has been debated, nonetheless this legal eclecticism was a notable feature of the 
Ottoman conquest, one which smoothed the way toward long-term Ottoman rule, 
particularly in the non-Islamic regions of the empire. 13 

The text presented here is an example of the third category of ~anfinnfunes, collections of 
directives, usually arranged topically so as to address a partic u lar group or institution. ı 4 

These ~anGnnames are of great importance for an understanding of Ottoman law, for here 
appears the Ottoman ~anfinnfune in its simplest form: a collection of sultanic directives. 
Many such collections are found in Ottoman manuscripts, made for both official and private 
use, covering such topics as mining, rice cultivation, military organization and administration, 
the ulema organization, and state sharecropping, among others.ıs In order to see the value of 
these compilations of decrees, it is helpful to understand the nature of the ~anGnnames. 

Ottoman l$:anGnnames s,hould not be regarded as lawcodes in the modern sense. Their 
primary purpose was not to set out the fundamental legal principles of the Ottoman empire, 
which in any case were never written down in so many words. Nor did the l$:anGnnfune fully 
define the terms it employed or the institutions it described. Ottoman l$:an0nnames should 
rather be viewed as working documents which served practical purposes, and hence "book 
of regulations" seems the preferable translation. Their audience was not the Ottoman public, 
but seri bes, judges and other trained administrators who, it could be assumed, were familiar 
with the system, but needed information concerning its application, or the extent of variation 
permissible, ina particular case or locality. 

ı 3 This summary is based on the essay of Halil lnalcık, "Ottoman Methods of C~nquest," Studia 
lslamica 2 (1954), pp. 103-129. 

I 4 The oldest known example of such a collection of decrees, from the time of Mei}em~ed II, w as 
published in a photographic edition, with romanized transcription, by Anhegger and ınalcık (see 
above, note 2). A facsimile edition of the same Paris manuscript was published by Franz Babinger, 
Sultanische Urkunden zur Geschichte der osmanisehen Wirtschaft und Staatsverwaltung am 
Ausgang der Herrschaft Mehmed ll.; des Eroberers, /. Teil: Das Qanunname-i sulfanf ber 
müdscheb-i 'örf-i 'Osmanf (Handschrift ancien fonds turc 39 der Bibliotheque Narianale zu Paris) 
(Munich I 956). Nicoara Beldiceanu published a Frene h translation of the text, as Le s actes des 
premiers sultans conserves dans les manuscrits de la Bibliotheque Narianale a Paris, t. /: Actes de 
Mehmed ll et de Bayezid ll du ms. fonds turc aTJc. 39 (Paris and The Hague, 1960); on the latter see 
lnalcık, "Notes on N. Beldiceanu's Translation of the Kanunname, fonds turc ancien 39, 
Bibliotheque Nationale, Paris," Der Islam 43 (1967), pp. 139-157. 

ı 5 For the miners' code see Robert Anhegger, Beitriige zur Geschichte des Bergbaus im osmanisehen 
Reiclı. /. Europiiisclıe Türkei, 1-2. Osmanlı imparatorluğunda madenler ve madencilik, /. Rumeli, 
1-2 and supplement (Istanbul 1943-1945), with facsimiles; its text was published with Serbian 
translation by V. Skaric, "Stari turski rukopis o rudarskim poslovirna i terminologiji," Spomenik 
LXXIX, 72 ([Belgrade}, 1936), pp. 5-24; and in facsimiles with French translation by Nicoara 
Beldiceanu, see, Les actes des premiers sultans conserves dans fes manuscrits de la Bibliotheque 
Narianale a Paris, t. ll, Reglements miniers, 1390-1512 (Paris and The Hague, 1964); C. Baltacı, 
XV.-XVJ. asırlarda osmanlı medreseleri: teşkilat, tarih (Istanbul 1976), published facsirniles and 
transcriptions of two ~anilnnames. A facsimile, with modern Turkish transcriptions, of one Istanbul 
manuscriptz of the IS:anilnname-i ehl-i 'ilm has now been publish~d by Akgündüz in Osmanlı 
Kanwınameleri, vol. 4, pp. 661-666. On the ortakçı system, see Omer Lütfi Barkan, "Osmanlı 
imparatorluğunda toprak işçiliğinin organizasyonu şekilleri," Iktisat Fakültesi Mecmuası I (1939), 
pp. 29-74. See also Nicoara Beldiceanu and Irene Beldiceanu-Steinherr, "Quatre actes de Mehmed 
II cancemant les valaques des Balkans slaves," Südost-Forschungen 24 (1965), pp. 103-118, with 
facsimiles; Irene Beldiceanu-Steinherr, "En marge d'un acte concernant le pengyuk et les agıncı," 
Revue des erudes islamiques 37 (1969), pp. 21-47; the .text of a ~anfinname of the yürüks was 
published by M. Tayyib Gökbilgin, in Rumeli'de Yürükler, Tatarlar ve Eviad-ı Fatihan (Istanbul 
ı957), pp. 244-246; H. B. Kunter, "Atıcılar kanunnamesi," Tarih Vesikaları 2110 (1942), pp. 253-
274; Paul Lemerle and Paul Wittek, "Recherces sur l"histoire et le statut des monasteres athonites 
sous la damination turque," Archives d'histoire du droit nıondiale 3 (1948; pp. 411 -472). 
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A new ~anun, in the form of a directive of the sultan, was issued through the offices of 
the Imperial Council, the Dfvan-ı hümayun, under the authority of the Chancellor 
(Nişancı). 16 Directives went out in response to a question or a complaint, and so usually 
were narrowly focused, but sometimes the order addressed problems of administration more 
broadly construed. After verifıcation by the chancellor, the directive received the official 
.tugra of the sultan. An official ~anfinname remained in the possession of the Secretary-in­
Chief (Re'fsü'l-küttab) who was a member of the divan, asa reference work. It was used for 
correcting other ~anfinnames or for preparing documents in the divan. The Intendant of the 
Imperial Registry (Emfn-i defter-i !Jal;canf) retained a copy.ı7 Copies were sent out to 
provincial officials, especially the provincial govemors (sg. beglerbegi). When these sultanic 
directives were received in the provinces, they were copied into the records of the chief 
magistrate (l;caçli) of the province,ı& and kept in a chest by the beglerbegi.19 Directives 
concerning a particolar subject rnight be collected and copied into a single codex for the 
sake of convenience, and new clauses added as they were received. 

It should be noted that numerous compilations of Ottoman ~anfins, which were 
produced for nonofficial purposes, survive in manuscript libraries. Sometimes these 
compilations were copied in private epistolaries. Such works often provide the only extant 
evidence of certain sultanic directives and are thus valuable for the study of Ottoman legal 
history. S ince, however, their compilers gathered and edited them in accordance with criteria 
which are now sometimes difficult to determine, they must be used with caution. 
Compilations of ~anuns also became sources for independent literary creations. Two 
outstanding examples rnight be mentioned: Xayiinfn-i AL-i 'Oşman der !Julaşa-ı meziimfn-i 
defter-i dfvan, by 'Ayn 'Ali Efendi, presented to Sultan AQmed I in 1609,20 and the 
anonymous Xaviinfn-i Yefi.içeriyan, written about the same time.2ı These and other literary 
works, based on ~anun or on a discussion of the legal concept of J.canfin, are important for 
unders tanding the legal culture of the Ottoman empire, but they bo re no legal validity. They 
belong broadly to the Mirrors for Princes genre of Ottoman literature; care must be used in. 
evaluating the content of the legal clauses they contain.22 

16 See lA, s. v. "Nişancı, " vol.~ (1971), pp. 299-302 (M. Tayyib Gökbilgin); s. v. "Reis-ül-Küttab," vol. 
9 (1971, pp. 671-681 (Halil Inalcık); and lnalcık, "Suleiman the Lawgiver," pp. 112-114. 

I 7 Note, for example, the remark preceding a list of te~kire fees for tirnar and zi 'amet h olders in 
Rumelia, copied into ms. H. O. 154 (Flügel 249), f. 9a: "Defter emtninün ~anunniimesinde yazıldı." 

18 For examples from the reign of Mel).emmed II (1451-1481), see Halil lnalcık, "Bursa şer'iye 
sicillerinde Fatih Sultan Mehmed'in fermanları," Belleten ll (1947), pp. 693-708. 

19 Note the typical admonition concluding the directive, "Dô.'imô. ferman-ı şerifümle 'amel olasız hiç 
bir zamanda biliifına ceviiz göstermeyesiz ve bu f:ıükm-i şerifümi defter sandugında f:ııfz 
edesiz ... (Aiways act in accordance with my honorable edict; never tolerate infractions against it. 
Preserve this honorable decree in the chest of registers ... "), in the ms. Atıf Efendi 1734, f. 16b. 

20 Published Istanbul, 1280/1864; republished, with an introduction by M. Tayyib Gökbilgin, Istanbul, 
1979. A critica! edition is needed. 

2 1 See the recent facsimile edi tion, with Russian translation, of a manuscript in St. Petersburg, by I. E. 
Petrosyan, published as Mebde-i Kanun-i yenicheri odzhagi tarikhi (lstoria proiskhozhdenia 
zakonov Yanicharskogo korpusa) (Moscow, 1987). A critica] edition and English translation of this 
work by Pal Fodor is forthcoming. 

22 On this literature, see Pal Fodor, "State and society, Crisis and Reform, in 15th-17th Century 
Ottoman Mirrors for Princes," Acta Orientalia Scientiarum Hungaricae 40 (1986}, pp. 217-240; R. 
A. Abou-El-Haj, "The Ottoman nasihatname as a discourse over 'morality,"' Revue d'histoire 
maghrebine 47-48 (1987}, pp. 15-30; and Douglas A. Howard, "Ottoman Historiography and the 
Literature of 'Decline' of the Sixteenth and Seventeenth Centuries," Journal of Asian· History 22 
(1988), pp. 52-77. 
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ll. The Ottoman tımtir system 

The basic outlines of the Ottoman tirnar system are well known.23 In exchange for the 
obligation of service, the Ottoman state gave some state servants the privilege of collecting 
and using for their material support certain tax revenues, typically from the subjects living on 
the state owned (mfrf) land of a particular area. T-he Ottomans referred to these bestowals of 
revenue generally as dirlik, meaning livelihood, or means of support, a benefice. While this is 
perhaps not the place in which to engage a full discussion of the problem of "Ottoman 
feudalism," it isimportant to note that the tirnar system resembled other Eurasian feudalisms 
of the pre-industrial age.24 In the Ottoman case, the state did not normally grant title of the 
land to the dirlik holder, but retained the authority to revoke the benefice for neglect of 
duty. In certain places, especially in central Anatolia during the fifteenth century, the 
Ottoman state made grants of private estates (mülk) to individuals in return for military 
obligations. The owners of these private military estates, which were fully heritable, could 
dispose of them as they wished.24 By the later sixteenth century such estates were rare; as 
their owners died and the estates became vacant, their revenues reverted to the state.25 lt is 
true that the Ottomans granted dirliks in returo for a variety of services to the state, yet they 

23 For a general overview, see Encyclopaedia of Islam (hereafter El), s. v. "Timar," vol. 4 (1934), pp. 
767-776 (Jean Deny); fA, s. v. "Timar," vol. 12, pt. 1, pp. 286-333 (Ömer Lütfi Barkan); İnalcık, 
The Ottoman Empire, pp. 104-118; and Niceara Beldiceanu, Le tirnar dans l'etat ottoman (debut 
X/Ve-debut XV/e siecle) (Wiesbaden, 1980). 

24 The debate seemed to have stalled by the Iate 1970s, with a yawning chasm separating two groups. 
On the one side were more or less doctrinaire Marxists, represented especially by post-World War ll 
Balkan scholars who attempted to place the tirnar system within the framework of the dialectical 
advancetoward socialist society: see especially Vera P. MutafCieva, "Sur le carectere du tinıar 
ottoman,"Acta Orientalia Academiae Scietıtiarum Hungaricae 9 (1959), pp. 5-61; idem, "de 
I'exploitat!on feodale dans !es terres de population Bulgare sous la demination turque au XV et 
XVI s.," Etudes historiques I (Sofia, 1960), pp. 145-170; Bistra A. Cvetkova, "L'evolution du 
regime feodal turc de la fin du XVIe jusqu'au milieu du XVille siecle," ibid., pp. I71-206; see also 
the bibliographical review essay of Wayne S. Vucinich, "The Yugoslav Lands in the Ottoman Period: 
Postwar Marxist Interpretations of lndigenous and Ottoman Istitutions," Journal of Modern History 
27 (1955), pp. 287-305. On the other side were Turkish national.~st historians intent on 
demonstrating Ottoman exceptionalism. Among these the work of Omer Lütfi Barkan was 
promiment, see, for example, "Türkiye'de 'servaj' varmıydı?" Belleten 20 (1956), pp. 237-246 (a 
French translation was published as "Le servage existait-il en Turquie?" Annates economil!_s, societes, 
civilisations 2 [1956], pp. 54-60; idem, "Feodal düzen ve osmanlı timarı," Hacettepe Vniversitesi 
Türkiye iktisat tarihi semineri (Ankara, 1973, pp. 1-32, earlier, M. Fuad Köprülü, while admitting of 
resemblances between the Ottoman system andı other feudalisms, preferred a connection to "lslamic" 
feudalism, denying Byzantine influence on the Ottomans, see "Bizans müesseselerinin Osmanlı 
müesseselerine te'siri hakkında bazı mülahazalar," Türk Hukuk ve Iktisat Tarihi Mecmuası I (1931), 
pp. I 65-313, (republished as Bizans müesseselerinin Osmanlı müesseselerine te 's iri [Istanbul: 
Otüken, 1986]), idem, "Ortazaman Türk-Islam feodalizmi," Belleten 5 (194I), pp. 319-334 (French 
translation in ibid., pp. 335-350). For a fresh discussion, including an historiographical summary, 
see Halil Berktay, "The Search for the Peasant in Western and Turkish History/Historiography," in 
Berktay and Suraiya Faroqhi, eds., New Approaches to State and Peasanı in Ottoman History 
(London: Frank Cass, 1992), pp. I09-18~. 

24 On the institution of the mülk tlmar, see Omer Lütfi Barkan, "Türk-Islam toprak hukuki.! tatbikatının 
osmanlı imparatorluğu'nda aldığı şekiller, 1. Malikane-divanl sistemi," Türk Hukuk ve Iktisat Tarihi 
Mecmuası 2 (1939), pp. I 19-184; this article has now been republished, with the author's marginal 
notes and revisions in footnotes, in Barkan, Türkiye'de Toprak Meselesi; Toplu Eserler 1 (Istanbul: 
Gözlem Yayınları, 1980), pp. I5I-208. See also idem, ".Osmanlı devrinin 'eşkincülü mülkler'i veya 
'mülk timarlar'ı hakkında notlar," in Zeki Ve/idi Togan'a Armağan (Istanbul, 1950-1955), pp. 61-
70, republished in Türkiye'de Toprak Meselesi, pp. 897-904; and the same author's entry "Timar" in 
fA (see note 23, above) also now republished in Türkiye'de Toprak Meselesi, pp. 805-872. 

25 See the I.dniinname below, §I7. 
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emphasized the fundamentally military character of the system, which was intended to 
produce troops for military campaigns. Hence the paramount importance placed by the 
central authorities who adrninistered the system on the integrity of the ~ılıç, the irreducible 
core revenues of a timar, which were designed to support a single soldier. Estimations of the 
fighting strength of the Ottoman arrny on campaign were calculated partly on the basis of 
the numbers of such l,<ılıç timars in each s anca~. 26 The typical Ottoman dirlik ho Ider w as the 
common cavalry soldier, the Sipiihf; he was an eşkünci, one who went to war. 

Dirliks were of various sizes. Those garnering the smallest amounts of revenues, less than 
twenty thousand a~ças, were typically called timars and their recipients erbab-ı tfmiir, tirnar 
lords or timariots. Dirliks tatalling at least twenty thousand but less than one hundred 
thousand aJ..cças were, from the mid fifteenth century, typically called zi 'iimets.21 For 
administrative purposes, in the sixteenth century, zi'amet bolders (called zu'ama, sg. za'fm) 
appear to have been of two types.ıs The first (also known as a subaşı) was a soldier who 
had formerly been a timariot but had achieved a higher rank and gained increased revenues 
through rewards for meritorious service. The second was sameone who had received his 
zi 'amet by virtue of his position in the Ottoman central administration, or by membership in 
certain elite military groups. Thus, the position of this second type of zi 'amet bolder did not 
depend ultimately on his possessing benefice. Dirliks of over one hundred thousand aJ..cças, 
and called baviişş (sg. biişş); were dirliks set aside, as the name infers, for the sultan's treasury 
or those of members of the dynasty, for the livelihood of military commanders, provincial 
govemors and other important state officials and dignitaries. In addition to the size of the 
grant, the sources of the revenues and the nature of the service performed were also 
important in defining each type of dirlik. In general, tirnar benefices consisted of the tax 
revenues from villages and fields. Zi 'amets, by contrast, generally consisted of revenues 
drawn from larger villages and towns.29 Since the majority of dirliks were timars, bringing 
the minimal amount of revenue, even in the Ottoman sources the term tirnar was used 
generically, as a synonym for dirlik, to refer to a benefi ce of any size. 

In exchange for his service, the timariot received the right to collect certain state duties 
from the subjects who lived on the timar. These included the tithe ( 'öşür), the land tax 
(resm-i çift), and certain other feudal obligations.JO In the Ottoman system the subjects 

26 The best known example is 'Ayn 'All's treatise on the tirnar system, .((aviinin-i Al-i 'Oşmfın, pp. 
39-61. 

27 The zi'amet, asa benefice intermediaıe in size between the ti~ar and the başş, appears to have been 
an innovation daıing from the reign of Mebemmed Il. See lA, s. v. "ze'amet," vol. 13 (1986), pp. 
477-479 (Halil Sahillioğlu); see also Gyula Kaldy-Nagy, "The First Centuries of the Ottoman 
Military Organization," Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae 31 (1977), pp. 147-
183. 

28 The Iate sixteenth century icmiil registers (on which see below) of the Defter-i ijakani make a 
distinction between these two sets of zi'arnets. See, for example, the icmal register of Aydın sancagı, 
completed 98111573-1574 (Tapu ve Kadastro Umum Müdürlüğü [hereafter TKUM], Ankara, no. 
289, f. 130b). 

29 I. Metin Kunt, The Sultan's Servants: The Transformatian of Ottoman Provincial Govemment, 
1550-1650 (New York, 1983), pp. 12- 13. 

30 See İnalcık, "Osmanlılar'da raiyyet rüsumu." The J.<anunname of Selim I specified that the resm-i çift 
was to be collected in the month of March (see Akgündüz, Osmanlı kanunniimeleri, vol. 3, p. 94, 
text p. I 18). In his important study of the Ottoman army wintering in the field, Gilles Veinstein 
noted that some duties were collected and made available to the sipahis in the fall, after the 
campaign season. See Veinstein, "L'hivernage en campagne, talon d' Achille du systeme militaire 
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formed as integral a part of the tirnar as the !and itself, since, it was reasoned, if the peasants 
fled from their !and the timariot would lose his income. Precautions were taken, therefore, to 
ensure that the peasants remained on the tlmar, so that the !and continuedin cultivation. 

The campaign obligations of timariats included three basic elements: their own 
participation, the participation of a certain number retainers (sg. cebelü), and the arıning and 
equipping of themselves and their retinue.3 ı The responsibility of each soldier was 
calculated according to the revenue of his benefice.32 These requirements were codified at 
an early date.33 In addition to service on campaign, the Ottoman state charged the timariot, 
who was expected to reside on the site of his benefice, with the responsibility of keeping 
order in the countryside. Revenues collected from fines imposed for petty crimes, 
adınİnistered by the local magistrate, were, in the case of the common cavalry siparu, divided 
between the tirnarlot and the sanca~begi; some pessessors of gaşş and zi'amet benefices, 
including rnilitary commanders, adrninistrative personnel, members of elite guard corps and 
certain others, whose benefices were designated "free" (serbest), kept the revenue from 
these fines in their entirety )4 

m. The ~am1nname and the administration of the tirnar system 

The şfiret-i l$:anfinname-i 'oşmani heray-ı tırnar daden contains regulations concerning 
the adrninistration of the tirnar system, specifically canceming the bestowal of tlmars, from 
the perspective of the central government, as distinct from the obligations of peasants to 
their timariot, or of timariats to the peasants and to the Ottoman state. These adrninistrative 
matters were not treated explicitly, either by the l$:anfinname on state organization of 
Mel)emmed II or by the expanded general ~anfinnames of his successors. Especially during 
the time of Süleyman the magnificent, the bestowal of tlmars developed into an increasingly 
complicated set of administrative procedures, carefully monitored by seribes in Imperial 
Registry (Defter-i lJakanf), a bureau of the dlvan.35 

Efforts to systematize the l$:anfins concerning the adrninistration of tirnar bestowals date 
from a series of directives issued by Sultan Süleyman the Magnificent on 22 Receb 
937/March ll, 1531.36 Probably few of the regulations found in Süleyman's directives of 

ottoman classique: a propos des sipahi de Roumelia en 1559-1560," Studia /slamica 58(1983), pp. 
1 09-148; see al so the remarks of Caroline Finkel, The Administration of Warfare: The O tt o man 
Military Campaigns in Hungary, 1593-/606 (Vienna, 1988), pp. 198-203. 

3 ı Just who the cebelü were in the sixteenth century remains sornewhat unclear; the sources which 
record the tirnar bestowals of sipiihis, the ruznamçe registers of the Imperial Registry (on which see 
below) are virtually silent on the matter of the composition of their retinue. See the discussion of 
Finkel, The Administration of Warfare, pp. 26-28. 

32 For a summary, see Beldiceanu, Le timar, pp. 74-93. 
3 3 By the time of the ~iinı1nniime of Bayezld II; see the text published by Beldiceanu, Code de lois, ff. 

9v-llv. 
34 Se the detailed discussion, with notes, in Heyd, Studies, pp. 291-296; see also Beldiceanu, Le timar, 

pp. 36-38. 
35 On this bureau, see Barkan's entry "Daftar-i Khal.cani," in E/2 (note 12 above); see also Douglas A. 

Howard, "The Histarical Development of the Ottoman Imperial Registry (Defter-i hakan!): Mid­
Fifteenth to Mid-Seventeenth Centuries," Archivum Ottomanicum 1 ı (1986 [ı988]), pp. 2ı3-230. 

36 The document was published in German translation, on the basis of two unidentified manuscripts, 
one in Vienna, the other in Paris, by Joseph von Hammer-Purgstall, Das osmanisehen Reichs 
Staatsverfassung und Staatsverwaltung dargestellt ... , vol. 1 (Pest, ı815; reprinted Hildesheim, 
ı 963), pp. 349-356; M. Tayyib Gökbilgin published a Turkish summary of the order from a copy 
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1531 were really new; sorne had already appeared in the provincial ~anfinnarnes of 
Bosnia,37 Biga,38 and Nikopolis,39 and in the register containing the record of the survey of 
Rurn,40 all dating from earlier in the sixteenth century. (The unusual placernent of clauses 
concerning the bestowal of t1rnars, a matter of general applicability in the ernpire, in these 
provincial ~anilnnarnes can perhaps be explained as the result of a petition, such as the one 
in a case cited by Uriel Heyd from Christian inhabitants of the isiand of Cephalonia, who 
about 1485 sent a representative to Istanbul to cornplain about the oppressiveness of the tax 
collectors and other officials and requested a ~anilnnarne.4I) The identical wording of certain 
of these regulations suggests that an official ~anilnnarne detailing tırnar bestowal regulations 
existed in some form by the time of Sultan Selim I. The genesis of these regulations rnay have . 
been in the quite distant Ottornan past Ottoman tradition attributed to Kara Timuqaş Paşa. 
the rnid-fourteenth century statesman who served Murad J, a "~anfinnarne" which organized 
the sipahf and silal:zdar palace guard corps and ordered that sons of sipah1s be given timars 
on the death of their fathers, so that they not be left destitute.42 Of course, the survival of 
tal)rir registers argues for the existence of a set of regularly accepted adrninistrative 
procedures for tirnar bestowals already in the early fifteenth century; sections of the general 
.J.canilnname of Bayez1d II show that such procedures, if not a forrnalized .J.canilnnarne, were 
probably in place at the time of composition of that document. 

Later writers nevertheless hailed th~ most innovative of Süleyman's directives of 
noteworthy 1531, the requirement that all initial timars be given by Ottoman central 
governrnent, for "until that date the initial diplomas of sons of sipah1s were given by the 
provincial governor."43 Modern scholars have usı.ıally interpreted the directives of 1531 as 
evidence of the efforts toward bureaucratic centralization of Süleyrnan's reign.44 The 

in Paris, see "Kanuni Sultan Süleyman'ın tirnar ve zeamet tevcihi ile ilgili fermanları," Tarih Dergisi 
22 (1968), pp. 37-43; a copy of the directive in ms. Atıf Efendi 1734 has now been published in 
facsimile with modern Turkish transcriptian by Akgündüz, Osmanlı Kanunniimeleri, vol 4/1, pp. 
563-575. See also the remarks of Kunt, The Sultan's Servants, pp. 35-38 and n. 8. 

37 Barkan, Kanun/ar, pp. 395-396, paragraph 1. 
3 8 /b id., p. 20, paragraph 12. 
39 Copies of the tirnar regulations contained in the l.diniinname of Nikopolis abound in Ottoman 

manuscripts.They usually purport to be copies of the document found in the tal)rir register of the 
province, in the Başbakanlık Osmanlı Devlet Arşivi, Istanbul (hereafter BODA), Maliyeden Müdevver 
collection (hereafter MM) no. ll (dated 1516), Tapu Tahrir collection (hereafter TT) no. 370 
(1528), or in TKUM, no. 58. Textual differences, however, are noted; compare the A version 
published by Tayyib Gökbilgin on the basis of an unspecified manuscript, in Kavanfn-i Al-i ' Oş 
miin, pp. 102-104. BODA, TT370 was published in transcriptian by Barkan, Kanunlar, pp. 267-271, see 
paragraphs ı -6. BODA, MM ll has now been published in a facsimile edi tion, with modem Turkish 
transcription, by Akgündüz, Osmanlı Kanunnameleri, vol. 3, pp. 412-441. 

40 See BODA, TT98, p. 2. This fragment was published by Barkan, Kanunlar, pp. 109-110. 
41 Heyd, Studies, p. 14. Similar cases may be cited: ms. Fatih 4271, f. 251a, records an example of a 

delegation of janissaries stationed in Şehrizol, who requested in writing a "~anilnname," and were 
sent a schedule of fees. 

42 The episode is referred to in a brief text which appears to be a partial chronology of early Onoman 
I.<aniin, appended to some copies of the I.<aniinname of the famous sixteenth century Re'lsü '1-
küttab, Celalzade. See the facsimile edition of the I.<anfinname published by Gulubov, Turski izvori, 
ff. 79b-8lb; another copy is f12S. Esad 587, Süleymaniye Kütüphanesi, Istanbul, f. 20b. 

43 'Ayn 'All Efendi, .[(aviinfn-i Al-i 'Oşmiin, pp. 63 and 66. 
44 See Harnilton A. R. Gibb and Harold Bowen, Islamic Society and the West: A Study of the lmpact of 

Westenı Civilization on Moslem Culture in the Near East, I vol. in 2 pts. (London: Oxford 
University Press, 1950 and 1957), pt. ı, p. 49; Klaus Röhrborn, Untersuchungen zur osmanisehen 
Verwaltungsgeschichte (Berlin and New York, 1973), pp. 39-40; and Kaldy-Nagy, "The First 
Centuries," pp. ı 54-156. 
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directives of 1531 were supplemented, and in some cases amended, by subsequent 
directives issued ·by Süleyman and his descendants. 

Compilations of regulations, issued as directives of sultan, do not, of course, teli us 
exactly how the tirnar system, or the Ottoman administration in general, operated. The 
Ottoman divan proceeded in the expectation that its orders would be adhered to. While it 
would be naive to treat the ı_canfinnames as a description of reality, to discount them as 
adrninistrative sources because they are not seems a sirnilar negligence. The l.canfinnames are 
legal sources; they present a description of the Ottoman system from a central perspective. 
This set of regulations provides details which are indispensable for interpreting other 
archival materials related to the tirnar system, especially the mufaşşal, icmfil and ruznfimçe 
registers, and for reconstructing the process by which timars were bestowed. Research 
utilizing these other tirnar records has shown that the ı_canfinname regulations indeed guided 

' the adrninistration of the tırnar system until well into the seventeenth century, when military 
as well as financial considerations made a substantial reform of the system necessary. 45 

Ottoman intellectuals of the sixteenth and seventeenth centuries, moreover, found in the 
ı_canfinnames the framework of an identifiably Ottoman system, one which expressed 
typically Ottoman formulations of the ideal social order.46 The ı_canfinnames, then, became an 
important point of reference for a powerful Ottoman interpretation of society and of history. 
In this regard, the tirnar system occupied a significant place in the writings of Ottoman 
cultural critics, who viewed it as a uniquely Ottoman institution, founded on ı_canfin, and 
consequently viewed its Iate sixteenth and early seventeenth century transformation as 
evidence of an Ottoman decline.47 

On the basis of the ı_canfinname text presented here, and other tirnar records, particularly 
the rfiznamçe registers of the Imperial Registry, the process of tirnar bestowals as it had 
developed by the mid-sixteenth century48 may be briefly summarized.49 The Registry 
handled two types of tirnar bestowals, initial (ibtidfi ') bestowals and renewed bestowals. 
The ı_canünname insisted that only boys who were the sons of sipahis and had reached 
maturity were eligible to receive an initial tirnar bestowal. These boys petitioned the divan 
for a tirnar grant through well-established bureaucratic channels. Each submitted a writ of 
petition ('ar?-)50, supported by the commander of the sipahis in his district, the alaybegi or 
sanca~begi, to the provincial govemor and commander, the beglerbegi. Before 1531, the 
beglerbegi bestowed small, initial timars on such sons of sipahis by his own authority, with 

45 Douglas A. Howard, "The Ottoman Tirnar System and its Trasformation, 1563-1656" (unpublished 
Ph. D. dissertation, Indiana University, 1987). 

46 See Corn_ı::ll, H. Fleischer, Bureaucrat and /ntellectual in the Ottoman Empire: The Hisforian 
Mustafa Ali (1541-1600) (Princeton, N. J.: Princeton University Press, 1986), pp. 191-231. 

47 Howard, "Ottoman Historiography," pp. 59-73. 
48 Compare the process outlined here with the bestowal process in the early fifteenth century, on the 

basis of register of the sancak of Arvanid (published in a model edition, with facsimile and 
transcription, by Halil İnalcık, as Hicri 835 tarihli suret-i defter-i sancak-ı Arvanid [Ankara: Türk 
Tarih Kurumu B asırnev i, 1954]). See Halil İnalcık, "143 1 tarihli Tirnar defterine göre Fatih 
devrinden önce tirnar sistemi," IV. Türk tarih kongresi tebliğler (Ankara: Türk Tarih Kurumu, 
1952), pp. 132-139. See also Kaldy-Nagy, "The First Cent}lries," pp. 149-154. 

49 For a detailed analysis of the bestowal procedures, see Howard, "The Ottoman Tirnar System and its 
Transformation," pp. 77-142. 

50 On this document, see Halil İnalcık, "Osmanlı bürokrasisinde aklarn ve muamelat," Osmanlı 
Araştırmaları 1 Journal of Ottoman Studies 1 (1980), pp. 1-14. 
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his personal diploma (berat), in accordance with lists of vacancies kept in the provincial 
tırnar records. Süleyman's directive of that year ordered that beglerbegis forward these 
petitions to Istanbul with a certificate (tef,kire) and an indication of the specific tirnar being 
given the petitioner. Thereafter, the central government diploma represented the definitive 
bestowal of the tlmar, and the certificate of the beglerbegi was regarded as provisional--such 
tlmars were called "certified" (te?,kirelü). Siparus did not remain in possession of the same 
tirnar throughout their careers (with the exception of the mülk timariots). Through a system 
that is not yet clearly understood, · sipahls periodically gave up their tlmars, becoming 
"separated" (ma 'zul). After a period of dispossession, these sipahls then reentered a tirnar 
through a process of petition similar to that outlined above.s ı In these cases, the 
documentation of the previous bestowal, including the date and reason of the separation, 
became part of the record presented with the new petition. When a tırnar in the district or a 
neighboring district became vacant, it could be bestawed on these separated sipahls. The 
provincial administration handled such tırnar renewals when they amounted to a small 
revenue figure, which varied from province to province,52 bestowing them by the 
beglerbegi's personal diploma. The l$:anilnname termed these bestowals "non-certified" 
(tef,kiresüz) tlmars. 

Thus, the administrative procedures, deseribed in the narrative sections of the Şuret-i 
.((anunname-i 'Oşmanf Beray-ı Tfmar Daden (§12, §13, §14 and §15) defined the tırnar 
system essentially as an organization by which provincial families maintained a tradition of 
service in the Ottoman cavalry army.53 In fact , however, a certain number of tlmars had 
evidently always been given to seribes of the· central or provincial administration and to 
members of various specialized "palace" military corps. Thus, the l$:anilnname lis.ted revenue 
figures for tlmars given out to palace rnilitary personnel on their transfer to provincial service 
(§ 1 and §2); it likewise recorded figures for tlmars which were given to slaves in the 
households of deceased vezirs, beglerbegis and sancal$:begis (§6., § 1-6.4, and §8, 
respectively). But the l$:anilnname did not give direct attention to the administrative 
procedure governing such bestowals, which differed substantially in that it was handled 
entirely by the central adrninistration in Istanbul, except to refer obliquely to a system called 
mahall-i himmet, "influence," (or perhaps "patronage" (§5, §15.4.2.2.]).54 Quantitatively, this 
is a significant ornission: the ruznamçe registers of one western Anatolian district surveyed, 
the sancal$: of Aydın, reveal that because the independent records of the central 
administration in Istanbul and of t~e office of the beglerbegi in the province could not 
always be regularly coordinated, simultaneous bestowal of a vacant tırnar on different 
individuals caused serious administrative problems and sametimes acrimonious personal 

5 I This appears to paraBel in some ways the alternating periods of possession and dispossession which 
characterized the careers of sanca~begis and beglerbegis, as discussed by Kunt, The Sultan 's 
Servants, pp. 71-76. See also Douglas A. Howard, "The Life and Career of an Ottoman Sipahi, 
Second Half of the Sixteenth Century," in Denis Sinor, ed., Aspect of Altaic Civilization lll 
(Bloomington, 1990), pp. 47-57. 

52 In Rumelia and other European provinces, below six thousanc! ~ças; in Anatolia, below five 
thousand ~ças. For a summary, see 'Ayn 'All Efendi, ~avanin-i Al-i 'Oşman, pp. 63-65. 

53 Note Barkan, in lA, s. v. "Timar," pp. 298-302. · 
54 Bestowing ~imars by this means was said to have been forbidden to beglerbegis by an order of 

Süleyman, Gurre-i R~azan 961/31 July 1554, according to a note in ms. Veliyüddin 1970, f. 6a. 
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disputes between the men involved.55 The ruznamçe registers of Aydın show that initial 
tirnar bestowals by means of the common provincial petition and the certificate of the 
beglerbegi accounted for a steadily decreasing percentage of all tirnar bestowals in the 
century after the death of Süleyman.56 Yet no sources equivalent to the ~anfinname, 
describing the other routes to a tirnar bestowal from the administrative point of view, have 
been identified. The nature of this process must at present be inferred from the reports of it 
noted in the rfiznamçe entries and in the Is:anfinname. 

IV. Toward an edition of the ~nfins concerning the tirnar system. 

A. The Şehid Ali Paşa Manuscript 

Copies of Is:anfins on the subject of timars can be found in numerous Ottoman archival 
registers and manuscripts, including epistolaries and miscellanea, ta/:ırir registers, and the 
mühimme registers of the divan. Collating these tirnar regulations presents interpretive 
difficulties. No two collections so far uncovered are perfectly identical. Directives which 
appear in one manuscript are absent in one or more others. Otherwise identical copies of a 
directive contain discrepancies in wording or grammatical tense or person. Some of the 
collections contain directives which are dated, many do not. Virtually identical copies of a 
directive carry discrepant dates. Directives sent out years apart contain virtually identical 
clauses. The Is:anfinname for tirnar bestowals was quite evidently in a continual state of flux, 
with some regulations being supplement~d or superseded by new rules, and others being 
explained or amplified by later directives. Hence there can be no question of a "critica} 
edition" of the Is:anfinname for tirnar bestowals if the goal is to recover or reconstruct the 
"original" text of the !5:anuns. Rather, it seems reasonable to begin an edition of Ottoman 
regulations concerning tirnar bestowals with a single compendium, thought to be complete 
for a particular date, as a base text. 

Fourteen Ottoman manuscript containing collections of Is:anGns concerning the tirnar 
system were examined for the purposes of this edition. The text Şuret-i ~anunname-i 'Oş­

mani heray-ı tirnar daden, comprising the first thirteen folia of codex no. 2832 of the 
calleetion of manuscripts in the library of the eighteenth century Re'isü'l-küttab Şehid Ali 
Paşa (siglum Ş), now preserved in the Süleymaniye Library, Istanbul has been selected as a 
base text. This manusedpt provides certain advantages as a base text. It is dated 98311575-
1576, Iate enough to include the legislative activity of Süleyman and of Selim II, yet before 
the rapid changes which overtook the tirnar system beginning in the 1580s and which were 
given adrninistrative ratification in the 1630s.57 Ş, moreover, presents an edited version of 
·the ~anGnname as a discrete text, rather than merely a catalogue of ~anfins on the tirnar 

55 For an example, see Douglas A. Howard, "The BBA Ruznamçe Tasnifi: A New Resource for the 
Study of the Ottoman Tirnar System," Turkish Studies Association Bulletin 1011 (March, 1986), pp. 
I 1-19, appendix. (My erroneous translation of the phrase ber veeh-i ittizam-ı sabı~ [p. 18] as "by 
virtue of the previous tax farm" ought to be corrected to read "because of the earlier expediency." 
The phrase carried essentially the same meaning as the ı:nore commonly used ber veeh-i tekmfl, that 
is to say, a tirnar bringing less revenue than that to which the recipient was entitled; it had, of course, 
nothing to do with tax farming.) 

56 See Howard, "The Ottoman Tirnar System and its Transformation," pp. 164- 182. 
57 See ibid., pp. 193-235. 
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system. Thus, for example, while Süleyman's tirnar directive 1531 is referred to and even 
briefly quoted in l;ıükms included in ş,ss the directive itself does not appear, its major themes 
having become moot. Neither the lengthy discussion of the definition of an Ottoman f.cul 
(slave, or servant) and the qualifications of "outsiders" (ecnebiler) who acquired tımars, nor 
the clarification of those provisions announced in a later directive,59 appear in Ş. Where 
provisions found in Ş match sections of the directive of 1531 (§4, §6.1-6.2, and §7.2-7.460) 
they were available to the editer of Ş (or, more accurately, to the editer of the text of which 
Ş is a copy) in other sources. Similarly, the important legislation on timars of Süleyman' s 
chancellor, Celalzade Mustafa Çelebi (also known as ~oca Nişancı), had by this time been 
superseded by later legislation and only appears in this text indirectly.6t 

The regulations which comprise the work in Ş fall into two broad groups: folia I b-6a (§ 1-
§ ll) contain lists of various officials, ci vii servan ts and military officers and administrators, 
and the amount of dirlik revenues which lawfully might be bestewed on them, on their sons, 
or on their slaves; folia 6b-13a (§ 12-§ 1 7) contain narrative instructions regarding 
administrative procedures to be followed in the bestowal of timars on sons of sipahls. 

Of the other manuscripts examined, A. F. 547 (Flügel 1820; siglum F) in Vienna most 
closely parallels Ş. InF, which was copied in 1650, the ~anfinname is preceded by copies of 
'Ayn 'All Efendi's two works on Ottoman administration, the $aw1nfn-i Al-i 'Oşman 
mentioned above and Risale-i va?.ife-!J.oran which often accompanies it in manuscripts, a 
copy of the ~anfinname of Nikopolis, and a version of the }$:anfinname of Süleyman, and is 
followed by a copy of the }$:anfinname of Mel;ıe~ed the Conqueror. The version of Şfiret-i 
~anfinname-i 'Oşmaru Beray-ı Tirnar Daden in F is sornewhat shorter than that in Ş because 
F contains no material on the tlmars of slaves; nor on fees levied for tirnar bestowals. F 
contains all four of the narrative l;ıükms which comprise §12, §13, §14, and §15 of Ş, and in 
the same order (although a copy of §7 of Ş comes between the latter two l;ıükms in F). No 
other manuscript examined contains all four of the narrative l;ıükms given in Ş. 

Two other manuscripts, Fonds turc 41 in the Bibliotheque Nationale in Paris (Siglum B) 
and Rev an 1936 in the Topkapı Sarayı Kütüphanesi in Istanbul (Siglum T), contain im portant 
collections of both the figures given in the first half of Ş and three of the four narrative 
l;ıükms which make up the second half of Ş. Atıf Efendi 1734 in Istanbul contains dated 
copies of three of the narrative l;ıükms given in Ş. Revan 1935 and Esad 2362, in Istanbul, 
and H. O. 154 in Vienna contain collections of many the figures given in the first half of Ş. 
The other manuscripts examined provide minor collections of the figures or copies of one or 
two of the narrative l;ıükms in Ş.62 · 

5 8 For example, § 14.4. quotes the directive of ı53 ı; see Atıf Efendi 1734, ff. 5b-6a. 
59 Dated Evabır-ı ın-l_(a'de 950/February ı5-24, 1544. Atıf Efendi 1734, ff. ı4a-15a. 
60 All can be found in the Atıf Efendi I 734 copy of the directive of ı53 ı: §4 on ff. 4a-5b; §6. I -6.2 

on f. ?b, and §7.2-7.4 on ff. 7b-8a. See alsa the ms. A. F. 547 (Flügel 1820), ff. 72a-79a. 
6 1 As, for example, when the old rule that sons of sipahis attend campaigns from the age of ten years 

old was modifıed (see § 14.3). For the l.caniinname of Celalzade, see note 43, above. On the career of 
Celalzade, see the entry by M. Tayyib Gökbilgin in fA, s. v. "Celalzade," vol. 3, pp. 61-64; the entry 
by V. L. Menage in EJ2, s. v. "Djalalzade Mustafa Çelebi," vol. 2, p. 400; and İsmail Hakkı 
Uzunçarşılı, "Tosyalı Celalzade Mustafa ve Salih Çelebiler," Belieren 22(1958), pp. 391-441. 

62 For detailed descriptions of the contents of the manuscripts see below. 
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The title of Ş is set off boldly and is clearly interided as the title of the work as a whole, 
and not merely a seetion of the work.63 The introductory honorifics, including the names of 
the addressees, of what were once sultanic directives aresometimes shortened or eliminated 
in Ş,64 and the dates of the original directives are left out. Evidence suggests that the editer 
probably used several sources, including archival sources. The expressian of gratitude which 
concludes §ı 1.1. in Ş seems inappropriately placed, and probably records the spontaneous 
response of the copyist of the editor's source (or a prior version of the editor's source), in 
which it was the final statement. §5 in Ş appears to be a reworking of the {(anun-ı tfmar as 
given in several manuscripts.65 A fee schedule of the kind which comprises § 1 1.2- ı 1.3 in Ş 
appears in a similar, tabular, format at the beginning of an archival register recording the 
daily receipts of these fees, paid for dirlik certificates.66 In §14.8-14.9, Ş repeats dauses 
already written in §13.4-13.5.1t appears that the l)ük.m which included §14.1-14.5 and §14.7 
was written to Lutfi Paşa,' the beglerbegi of Rumelia, in Evabır-ı Rebi'ü'l-evvel 
943/September 7-ı6, 1536.67 The same l)ükm, but with § 14.6 and §14.8-14.9 added, was 
written in Evabır-ı Cemazi'l-a}Jır 943/December 5-13, 1536.68 This version of the l)ükm 
constitutes §14 in Ş. These new dauses (§14.6 and §14.8-14.9) were then incorporated into 
a different l)ük.m, sent to Mel)emmed Paşa, beglerbegi of Rumelia, in Eva'il-i ıi'l-~a'de 
943/April ı 1-20, 1537.69 This l)ükm is §ı3 in Ş. 

After a note reading "end of the Ottoman ~anun (tetimmetü'l-~anunı'l-'Oşmiint)", Ş 
contains a colophon: "In the time of the Iate Sultan Selim Khan, may God's mercy rest upon, 
him, son of Sultan Süleyman Khan done in the year nine hundred eighty three of the hegira 
of the Prophet. "70 Therein li es a problem: although there is so me disagreement in the sources 
regarding the exact day of his death, Selim ll must have died not in the year 983, but in 982, 
at the end of Şa'ban or beginning of Ramazan (December 1574).71 It is likely that the last 
two directives of Ş (§16-§17) followed immediately, or were appendices to §15, and that all 
three directives date from the reign of Selim II.72 Two other copies of these directives give 
what is probably the original date of issue, at least of§ 15--Mul)arrem 976/June-July 1568.73 
F parallels Ş, presenting § 15-§ 17 in order and connecting them explicitly with Selim's 
accession: §15 is titled, inF, Şuret-i ~nunname-i cedfd der zaman-ı sulJan Selım lJiin-ı şanı 
(Copy of the new ~anfinname, in the time of Sultan SelimKhan ll). But there, the date 974, 

63 This is probably also the case in A. F. 547 (Flügel 1820); compare the different title given to the 
material comprising §1 in H. O. 154 (Flügel 249). 

64 Compare §14 to f. 9a, and §15 to f. 180b, of Atıf Efendi 1734. 
65 So c all ed in Rev an 1935, ff. 72b-73a, and Rev an 1936, f. I 09b; see also Esad 2362, ff. 77a-b and 

Reisülküttab 1004, ff. 26b-27a. 
66 For the year 1001/1592-1593. See BODA, 1T 641 , p. 1. 
67 See the copy in ms. Atıf Efendi 1734, f. 12a. 
68 This date is given in the version published by Irene Beldiceanu-Steinherr, "Loi sur la transmission 

du tirnar (1536)," Turcica 1 l (1979), pp. 78-102. 
69 See the copy in ms. Atıf Efendi 1734, f. 14a. 
70 Der ı.anuin-ı mer!ıünı Sul{an Selinı [:Ian !libe şerlihu bin Sultan Süleymlin {jan el vlifs. 'i fi sene ş el/iş ve 

şenılinfn ve tis'mi'e 'l-!ıicra 'n-nebeviye," f. l3a. 
71 See İsmail Hami Danişmend, izahlı Osmanlı Tarihi Kronolojisi, vol. 2 (Istanbul, 1948), pp. 420-

421. . 
72 Revan 1936 omits both §16 and §17; but in Atıf Efendi 1734, §16 is incorporated into §15, while 

§ 17 is absem. 
73 Atıf Efendi 1734, ff. 180b-183a gives Eva'il-i MuQarrem 976/June30-July 5, 1568; Revan 1936, ff. 

186b - 189b, gives Evası~-ı MuQarrem 976/July 6-15, 1568. 

59 



DOUGLAS A. HOWARD 

not 983 or 976, appears at the end of the text. The sornewhat awkward wording of the note 
in which the date appears, however, suggests that it may have been added later: "işbu 
~nun-ı cedfd muf!;addima re'fsü'l-küttlib olub defter emfni olub ba'da ılilik !Jazfne defterdlirı 
olan MeJ:ı.emmed Çelebi Efendiniii zamanında !O~uz yüz yetmiş dört tarf!Jindedür (this new 
J.canfin w as done in the time of Me.Qemmed Çelebi Efendi, who was earlier Secretary-in-Chief 
and Intendant of the lmperial Registry, and subsequently was Registrar of the Treasury, in 
the year nine hundred seventy-four)."74 Although is difficult to conclusively identify 
Me.Qemmed Çelebi Efendi (his name is not an uncommon one among scribes), the 
information given here makes it see~ likely that this is the same Me.Qemmed Çelebi Efendi 
whom the histarian Selanikl records as present in his capacity as Re'!sü'l-küttab at the 
mustering for the Szigetvar campaign in 1566.75 A register of bonuses for personnel of the 
central bureaucracy lists him as Intendant of the Registry for the years 972-977/1564-
1570.76 Another register has this man as the Registrar ofthe Treasury of Anatolia, and former 
Intendant of the Registry, in Iate 977/1570,77 a detail confirmed by Selanikl, who places an 
Ana~olı defterdan Me.Qemrned Çelebi Efendi at the cülus-ı saifanat of Murad m (1574).78 
This may also be the Me.Qemmed Çelebi Efendi deseribed briefly by the eighteenth century 
statesman and scholar Ahmed Resrrıl in hls bio-bibliography of Secretaries-in-chlef.79 

This evidence suggests the following tentative solution of the problem raised by the 
colophon. The directive whlch forms §15 of Ş, and to which was appended §16-§17, was 
promulgated in 97611568, early in the reig·n of Selim ll, when Me.Qemmed Çelebi Efendi was 
Intendant of the Imperial Registry and Secretary-in-Chlef. The compiler of F and the editor 
of the source of Ş used similar copies of thls .directive, which carried no date, but which 
connected the directive to Selim' s reign and perhaps to his accession. The compiler of F 
supplied the date 974 for the accessian of Sultan Sellm II, which occurred in that year, on 15 
Rebi'ü'l-evvel (September 30, 1566).80 The copyist of Ş intended alsoto give the text a date 

7 4 The same seetion is called, in Ş, "The book of regulations which w as sent to provincial governors on 
the imperial accession (Cülus-ı hümô.yunda beglerbegilere gönderilen ~ô.nunnô.medür)", f. Ila. 

7 5 " ... ali' divan o ldı. Defterdar-ı emval Murad Çelebi ve sabıka Mi'r-tevki'i' Müteferrika-başı Celal-zade 
ve Relsülküttab Mehmed Çelebi cümle Divan-ı HümayOn katibieri ile geldil_~r." Selaniki Mustafa 
Efendi, Tarih-i Seliinikf, ed. Mehmed lpşirli. vol. 1 (Istanbul: Istanbul Universitesi Edebiyat 
Fakültesi Basımevi, 1989), p. 35. 

76 BODA, Kamil Kepeci collection (hereafter KK) 6593, ff. 253b-268b. He was replaced in 977 by 
Mustafa Çelebi. On this register, see Cornell Fleischer, "Preliminaries to the study of the Ottoman 
Bureaucracy," in Raiyyet Rüsumu [Journal of Turkish Studies. vol. 10] (1986), pp. 135-141, at p. 
139. The bureau Defter-i vilayet appears to be identical to the Defter-i !Jii~iinf; see Howard, 
"Historical Development," p. 139. . 

77 BODA, Ruzniimçe collection (hereafter Ruz.) 29, pp. 200 and 400. 
78 Selanik!, ed. lpşirli, vol. 1, p. 100. 
79 At:ımed Resmi', !falifetü'r-rü'esa (Istanbul, 1269/1852- 1853), p. 12. Resmi states that Met:ıemmed 

Çelebi had taken his post before the death of Süleyman the Magnificent, that he maintained the 
position until Mut:ıarrem 978/June-July 1570, and was unsuccessful in advancing further in the 
administration. This identification would require that Me!Jemmed Çelebi held the position of Re'lsü 
'1-küttab and Emi'n-i defter simultaneously, a not unprecedented feat in the mid-sixteenth century: 
according to Resmi', Ramazanzade Met:ıemmed Çelebi had done the same prior to his appointment 
as Nişancı in 965/1557-1558 (See !falifetü 'r-rü'esô. , p. 7). It would also require, however, that 
Resmi was unaware of this fact, and perhaps also of Met:ıemmed Çelebi's subsequent appointment to 
the defterdarlık of Anatolia (altrough it might be argued that Resmi' considered the latter no 
advancement). I thank Virginia Aksan for this reference. 

80 Danişmend, Kronoloji. vol. 2, pp. 352-362. On the Ottoman tradition of the promulgation of a law 
on the accession of the new ruler, and its reflection of steppe tradition, see Halil lnalcık, "Kutadgu 
Bilig'de Türk ve Iran Siyaset Nazariye ve Gelenekleri," in Reşid Rahmeti Arat için (Ankara 1966), 
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corresponding to Se ll m' s reign, but supplied an erroneous date, perhaps the date in which 
the source of Ş was copied.Bl 

It is also possible to interpret the colophon of Ş in anather way. As Emin-i defter and 
Re'isü'l-küttab, Mei:ıemmed Çelebi Efendi sat in a position to significantly shape the 
administration of the tirnar system. This 1568 directive of Selim II (§I 5-§ I 7 of Ş) essentially 
summarizes the tirnar bestowal (tevc~hat) system. Its placement at the end of Ş suggests that, 
as a statement of current problems, this decree properly concluded a text whicb synthesized 
regulations canceming the system. Thus, Ş may reflect an effort at codification begun during 
the reign of Selim II, under the directian of Mei:ıemmed Çelebi Efendi, but only completed by 
the Secretary-in-Chief after Sultan Selim' s death. If this is correct, Ş provides an important 
starting point for a study of the administration and organization of the tirnar system. 

B. Other manuscript cotnpendia of tirnar regulations 

As has already been noted, numerous Ottoman manuscripts contain copies of the 
directives which comprise the Şuret-i 'kanunname-i 'Oşmanf heray-ı tfmar daden. The 
following is a list of the compendia I have been able to exarnine in addition to the Ş text.B2 

The vast holdings of Başbakanlık Osmanlı Devlet Arşivi in Istanbul have only begun to be 
tapped; the published catalogues of many of the major European manuscript libraries are, 
moreover, .old and have become outdated as these collections have been enlarged and more 
carefully analyzed. There can be little doubt that additional copies of these directives will be 
found by future researchers. 

ı. A. F. 547, Österreichisches Nationalbibliothek, Vienna [Flügel1820] (Siglum: F). 
This manuscript, copied in 1650, is fully vocalized and written in a clear nesi!J hand. After a 
copy of Süleyman' s directive of 1531, it contains on ff. 77a-86b a version of the Şuret-i 
~nunname-i 'Oşmanf heray-ı tfmar daden, with the directives arranged in roughly the same 
order as they appear in the base manuscript, Ş. This version is shorter than Ş, in that it does not 
include the material in §5-§11, except for §7.1-7.4, which appear between §14.7 and §15 (i. 
e., at the point where Ş repeats some earlier material, as noted above). 

pp. 259-271; this article is now available in an updated English version, as "Turkish and lrarian 
Political Theories and Traditions in Kutadgu Bilig," translated by Douglas A. Howard, in lnalcık, 
The Middle East and the Balkans under the Ottoman Empire: Essays on Economy and Society 
(Bloomington, Ind.: Indıana University Turkish Studies, 1993), pp. ı - 18. See also lnalcık, "Suleiman 
the Lawgiver," pp.107-lll. 

8 ı It should also be noted that the indication of amended figures for the dirliks of the tirnar registrar of 
Rumelia, the tirnar steward of Anatolia, and the tirnar registrar of ~araman provide no assistance in 
precisely dating the text, since those changes had already occurred during the reign of Süleyman; 
see Revan 1935, f. 70b-71a. 

82 I have not seen the following manuscripts, listed by İnalcık ("Suleiman the Lawgiver," pp. ı 14-115 
and in Ef2, s. v. "~anünname," p. 563), which may contain copies of some of the directives from the 
reign of Süleyman included in Ş: Reisülküttab 1058, in the Süleymaniye Library, Istanbul; Or. no. 
9503 in the British Museum; fonds Turc Ancien no. 85 in the Bibliotheque Nationale, Paris; and 
Turcica no. 3 in the Orientalni lnstitut, Sarajevo. I was uiıable, moreover, to secure a microfilm copy 
of, and bence to account in the collation for, Fatih 4271, in the Süleymaniye Library, Istanbul, 
which contains copies of our § 12 and § 14. The manuscript Yeni Yazma 150 in the Topkapı Sarayı 
Kütüphanesi is a very Iate copy made from Ş and need not be considered. 

61 ... \ 
-·· 



DOUGLAS A. HOWARD 

a. § 1, entitled 'Atebe-i ulyada olan agalar sancaga çı~du~da ~anun-ı padişahl budur, 
appears on f. 77 a. 
b. §2, 'Atebe-i ulyada subaşılığa çı~n kimesnelerün ~nundur, appears on f. 77a. 
c. §3, Ketbüdalarda ve defterdarlar tımarı beyanındadur, also appears on f. 77a. 
d. §4, which is here given no separate title but merely commences 11evvela, 11 appears on 
f. 77a-78b. 
e. § 12, entitled $anunname-i mfrmfran der tfmar daden, appears on f. 78b-79b. 
f. § 13, introduced as Şuret-i f:ıükm-i hümayun ki be Lutfi Paşa mfrmfran-ı Rum Eline 
vürud yaft, appears on f. 79b-8 ı a. 
g. § ı4, beginning abruptly with ll bundan evvel, ll appears on f. s ı a-83a, concluding w ith 
our §14.7. 
h. §7, Sanca~begleri vefat etseler oğullarına tfmar oldu~da ~nun budur, appears on f. 
83a-b. 
i. § 15, headed, Şuret-i ~nunname-i cedfd der zaman- ı Sul.tan Selfm !Jan-ı şanf, as noted 
above, appears on ff. 84a-86b, concluding with the note conceming the date discussed 
above. 

2. Atıf Efendi 1734, Süleymaniye Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: A). This 
sixteenth century manuscript contains copies of several sultanic directives which appear in Ş: 

a. l:Iükm addressed to Behram Paşa, beglerbegi of Rumelia, dated 22 Receb 937/lı 
March ı53 1 (ff. ı b-8b ). As discusseô above, this directi ve is excerpted in §4, §6.1, and 
§7.3-7.4.83 
b. l:Iükm addressed to Lutfi Paşa, beglerbegi of Rumelia, dated Evabır-ı Rebi'ü'l-evvel 
943/September 7-16, 1536 (ff. 9a-12a). This directi ve, concerning the granting of 
timars to sons of sipahis, appears in § ı 4.1-14.5, and ends with a version of the saneti o 
which completes § 14.9.3. 
c.I:Iükm addressed to Mel)emmed Paşa, beglerbegi ofRumelia, dated Eva'il-i Zi'I-l.ca'de 
943/April 11-20, 1537 (ff. 12b-14a). This directive forms § 13 in Ş . 
d. I:Iükm addressed to Al)med Paşa, beglerbegi of Rumelia, dated Eva' il-i Mul)arrem 
976/June 26-July 5, 1568 (ff. 180b-182a). This directive, copied later than the rest of the 
manuscript, concems ttınar transfers and appears in Ş as § 15. 

3. Fonds turc 41, Bibliotheque Nationale, Paris (Siglum: B). This manuscript was 
partially deseribed and some of its directives summarized by M. Tayyib Gökbilgin.84 lt 
contains copies of the following sultan~c directives which appear in Ş: 

a. The directive of March 1531 (ff. 1-9b), excerpted in §4, §6.1-6.2, and 7.1 -7.4. 
b. The directive of September 1536 (ff. 9b-13b), §14.1-14.5 and §14.7, ending with 
version of the sanctio which completes § 14.9.3. 
c. The directive of April1537 (ff. 13b-15b), §13. 
d. The $anunname-i mfrmfran der tfmar daden (ff. 19a-20b), §12. 

83 As noted above, this document has now been published in a facsimile edition with modern Turkish 
transelption by Akgündüz, Osmanlı Kanwındmeleri, vol. 4/1, pp. 563-575. 

84 Gökbilgin, "Kanuni," pp. 35-48. 
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e. A seetion headed Şaret-i l;aınanname-i padişahidür ki nal;d olunur, which begins with 
§ı4.ı of Ş (ff. 20b-2ıa) and also includes material contained in §9.-9.1 (f. 2ıa-b), §7.-
7.3 (ff. 2lb-22a), §9.3 and §6.ı (f. 22a) of Ş. 
f. A seetion (ff. 22a-23b) giving the dirlik figures for tirnar stewards and registrars 
which appear in §3 of Ş, and for various state servants which appear in § 1. 
g. A seetion (ff. 23b-24a) which parallels §5. of Ş, but in different form, and is followed 
by the figures that appear in Ş as §ll. 
h. şaret-i f:ıükm-i padişahi (ff. 24a-25a), wbich corresponds to §ı3.1-13.2.2. and §14.5-
14.5.1. of Ş. 
i. A sh ort tab le of fees paid for certificates (f. 25a-b ), corresponding to § 11 -11.1. of Ş. 
j. Fees paid by beglerbegis (ff. 25b-26a), corresponding to §ı O. 
k. Dirlik figures for various palace officials and for tırnar registrars and treasures in the 
provinces (ff. 27b-28a), corresponding to §I. §3. in Ş. 
ı. The 1(ananname-i sultani (ff. 28a-30a), which appears in Ş as §4. 
m. Figures of dirliks given to officials of the janissary and yaya corps (f. 30a), §5 in Ş. 
n. Figures of dirliks given to the sons and to household slaves of deceased vezirs, 
beglerbegis, and sanca~begis, and to the sons of tirnar registrars and treasures in 
Anatolia and Rumella (ff. 30a-3lb), sections which correspond to §6. §9. of Ş. 
o. The first part of the 1(ananname-i mirmiran der tirnar daden (ff. 32a-b), § 12-12.2 of Ş 
fol19wed by two more copies, one after the other, of the seetion cornprising § 1 ı. ı. in Ş. 
The remaind~r of this manuscript is taken up with instructions for scribes, manual on 
the siyakat script and lndian (Arabic) numerals, and lists of Ottoman provinces and 
districts. 

4. Turc ancien 35, Bibliotheque Nationale, Paris (Siglum: P). I have used the 
seetion (ff. 102b-105b) of this manuscript as published in Ottoman Turkish and translated 
into French by Irene Beldiceanu-Steinherr.85 It comprises a single sultanic directive, 
corresponding to our § 14 in its entirety. This directive is dated, in the Paris manuscript, 
Evabır-ı Cemazi'I-evvel 943/December 5-13, ı536. 

5. Revan 1935, Topkapı Sarayı Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: R). This calleetion of 
~anfins on various subject was copied in 97211564-1565 in a readable chancery hand. It 
contains the following sections included in Ş: 

a. The 'Adet-i rüsam-ı mir-i 'alem-i dergah-ı 'ali, §1 1.1.86 
b. A seetion headed 1(ananname-i şerif-i padişahi budur ki ~ikr olınur (ff. 68a-70a), 
which corresporids to §14.87 
c. Figures for dirliks to be given to the sons of tirnar stewards and registrars and 
sanc~begis, and to various central government and palace servants (ff. 70a-72a), 
contained in §9, §4, §3, §ı, §6 and (after a short note not contained in Ş), §5, in that 
ord er. 

85 Beldiceanu-Steinherr, "Loi," pp. 78-102. I have had access to this manuscript only through this 
publication. 

86 This document has been published ina facsimile edition with modem Turkish transcriptian by Akgündüz, 
Osmanlı kanunnameleri, vol. 4/1, pp. 585-586. 

87 This document has been published ina facsimile edition with modern Turkish transcriptian by Akgündüz, 
ibid, pp. 576-581. 
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d. Te~e fee figures (f. 72a) corresponding to §ı ı in Ş. 
e. ,f(anun- ı tfmar (ff. 109b-ı lOa), corresponding to our §5. 
f. The ,f(anunname-i mfrmfran der tfmar daden (ff. ı 1 Ob-1 1 ı a), o ur §ı 2. 88 
g. Another copy (in a different hand) of the directive which corresponds to § 14.-
14.7 .1., addressed to 'Isa, beglerbegi of l.(araman, dated Evagır-ı Receb 939/February 
16-25 1533 (ff. 152b-153b). This is followed by another copy of the directive of ı544, 
which. does not appear in Ş, clarifying s ome points of Süleyman' s ord er of ı 53 ı, noted 
above (see also Atıf Efendi ı 734, ff. 14a- ı 6b ), addressed to I:Iüseyin Paşa, the beglerbegi 
of J.(araman, and dated Evasıı-ı ·ırı-~a'de 950/5-14 February 1544. 

6. Rev an 1936, Topkapı Sarayı Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: T). This 
manuscript's contents were partially deseribed by Karatay.89 A col<.ıphon on f. 182a dates the 
completion of the copying of thebulkof this material to ~vagrr-ı Şa'ban 975/February 19-28 
1568.90 Among the numerous ~anı1nname texts copied into thiscodexare the following, which 
correspond to portions of Ş: 

a. A l)ükm, here entitled ,f(anun-ı rüsum-ı tfmar (f. 59a), comprising an explanation of 
so me of the fee figures of w hi ch appear in § 10-1 ı .3. 
b. The ,f(anun-ı tfmar (ff. 72b-73a), the figures of which appear in §5 in Ş. 
c. The ,f(anunname-i mfrmfran der tfmar daden (ff. 73a-7 4b ), §ı 2. 
d. The ,f(anun-z rüsum-z tfmar, which' contains some of the figures deseribed in §11.91 
e. The Şuret-i J.canunname-i padişahf (ff. 116b-119b), §114. of Ş. 
f. Dirlik figures for sons of tirnar stewards and registrars in Rumella and Anatolia (§9), 
and for sons of sanc~begis (§7); dirlik figures for palace officials on their matriculation 
(§ 1); dirlik figures for the household slaves of paşas and sanc~begis (§6.3 and §8); and 
dirlik figures for janissary officials on their matriculation (§5) appear on ff. 119b-
121b. 
g. Fee figures for certificates (ff. 12lb-ı22a), §ll. 
h. A seetion headed Şuret-i J:ıükm-i şerif-i mucib-i J.ctinunname (ff. 186b-189b), §15 in Ş. 
This is followed, on ff. ı89b-19lb, by a copy of Süleyman's directive of 1531. 
i. A fragment of a copy of the l)ükm (ff. 191b-192a), addressed to tJüsrev, the beglerbegi 
of Anatolia, which corresponds to § 14. of Ş. 

7. H. O. 154, Österreichisches Nationalbibliothek, Vienna [Flügel 249] (Sigluın: Ö). 
This fragment of a co lleeti on of ~anı1nnames includes several documents which appear in Ş. 

a. 'Atebe-i ulyada bi'l-fi'l muJ.carrer olan J.canun, §6.1-6.2. of Ş, followed by §7.7.5 
conceming san~begis, ff. 5b-6a. 
b. § 1., here titled Der-i devlet olan ağalar sancaga çıJ.cduJ.cları J.ctinun, appears on f. 6b. 

88 This document has been published ina facsimile edition with modem Turkish transcriptian by Akgündüz, 
ibid, pp. 582-584. 

89 Fehrni Eelhem Karatay, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yavnalar Kata/oğu, vol. I (Istanbul, 
1961). p. 594. 

90 The material in the end pages was obviously copied later, including the directive of Selim ll, § 15 in Ş, 
which appears, bearing the date 976/1568-1569, on ff. 186b-190b. 

9 1 This document has been published in a facsimile edition w ith modem Turkish transcriptian by Akgündüz, 
Osmanlı kanunruimeleri, vol. 4/1, pp. 587-589. 
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c. §6. concerning the timars of slaves of vezirs, begins on f. 6b; it is followed by our 
§6.3., canceming the t!mars of slaves of beglerbegis, and our §8., concerning the timars 
of slaves of sancai.cbegis, on f. 8a. 
d. A seetion headed Yeniçeriler /plnunıdur, excerpted in Ş, §5., appears on ff. 8b-9b. 
e. A version of §3. of Ş appears on f. 9a. 
f. 'Adet-i rüsum-ı mfr-i 'alem-i dergah- 'alf, §ll. ı. of Ş, appears on f. 9a. 
g. A seetion headed der beyan-ı rüsumat-ı tedcireha-ı elviye ve zu 'ama ve erbab-ı tfmar 
der vilayet-i Rum Eli includes the first six figures only of §ll. 
h. A .Q.ükrn dated 944/1537-ı538, including parts of §5. is copied into f. 9b, addressed 
Dergah-ı 'alf ~pudanlanna. 
i. A Q.ükrn dated 13 Ramazan 944/14 February ı538, corresponding to §6.4., is recorded 
on f. lOb. 

8. Veliyüddin 1970, Bayezit Devlet Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: Y). This codex of 
miscellanea includes copies of a number of documents relevant to the study of the 
adrninistration of the tirnar system in the sixteenth century. Only a few of these appear in Ş. 

a. Dirlik figures for palace personnel on their matriculation, for janissaries and their 
sons, for the sons of begs and paşas (ff. 23b-28b), corresponding to material excerpted 
in §6.1-6.3 (23b), §7 (compıete, 24a-b), §9 (24b), §1 and §6 (25a), §8 (25b), parts of §5, 
included in an order dated 942/1535-1536 (f. 25b-27a), and §3 (27a-28b), in that order. 
b. The }J.ükm which comprises §14 appears on ff. 45a-48b. 
c. Dirlik figures for sons of subaşıs and sipahis, and sons of tirnar defterdars and 
ketl]üdas (ff. 74b-75a), §4 and §9.-9.2. of Ş. 

9. Veliyüddin 1969, Bayezit Devlet Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: V). This calleetion 
of l$:am1nnames and other ır..aterials includes a copy of sultanic directive and one other short 
document relevant to Ş. 

a. The f>.anunname-i mfrmfran der tfmar daden, § ı2, appears on ff. 122a-123a. 
b. The f>.anun-ı rüsum-ı tfmar, corresponding to § 1 ı .2- ı ı .3, appears on ff. ı25b-ı26a. 

10. Re'isü'l-küttab 1004, Süleymaniye Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: K). 
This important compendium of copies of Q.ükms and other miscellaneous documents contains 
numerous items of interest for a study of the tirnar system, only a few of which appear in Ş. 

a. Figures for dirliks bestowed on janissaries of the Porte, §5 in Ş, appears on ff. 
26b-27a. 
b. §ı appears in narrative form on f. 27b-28a. 
c. §6.3 appears on f. 28a. 
d. §7, canceming dirliks bestowed on sons of sancal.cbegis, appears on ff. 28a-b. 
e. §4-4.2.7. appear on f. 66a-b, including the margins. 

ı ı. Esad Efendi 2362, Süleymaniye Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: E). This 
codex, which contains copies of several Ottoman l$:anı1nnames, includes a short seetion (ff. 
75b-79b), entitled 'atebe-i 'adalet 'unvanın bi'l-fi'l muk.arrer vü ma'mul olan 
/plnunnamelerdür, in which the following paragraphs frqm Ş appear. 

a. §6.1-6.2, ff. 75b-76a; 
b. §7.1.-7.4. (but omitting the last phrase of §7.4.), f. 76a-b; 
c. §9.3, followed by §9.-9.1., f. 76b; 
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d. §1, (but omitting the Sekbanbaşı and the Nişancı), ff. 76b-77a; 
e. §6, followed by §6.3, f. 77 a; 
f. some of the material in §5, f. 77a-b; 
g. §4.1.1-4.2.2.1, f. 79a-b 

The .((anun-ı rüsum-ı mfr- 'alem-i dergah-ı 'alf, § 11.1. of Ş, appears separately on f. 80a. 

12. Türk Yazmalan 2753, Istanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Istanbul (Siglum: H). 
This im portant co lleeti on of ~anı1nnfunes from the time of Süleyman includes copies of two 
documents which appear in Ş. 

a. The .((anunname-i mfrmfran der tirnar daden, § 12 of Ş, ff. 50b-52a. 
b. The Şuret-i !;canunname-i padişaht budur ki nal;cl olınur, § 14 in full, ff. 52b-55a. 

13. Türk Yazmaları 1807, Istanbul ·üniversitesi Kütüphanesi, Istanbul 
(Siglum: I). This text elevates the genre of }$:anı1nnfune compendium to a level of synthesis 
unattained by any of the collections so far considered, and thus belongs to a literary process of 
slightly different origins. This is essentially a calleetion of }$:anı1nname collections, edited and 
organized into a work of several chapters each containing numerous subsections. Chapter two 
carries a lengthy title, "Conceming the imperial regulations (l;cavanin) about the state taxes 
(rüsum) of the zu'ama and timariots, the commanders of commanders, the ulema, and other 
people of royallaw ('örj), the dasses of dues (mertebe-i isti/:ıl;cô.l;c) of the zi 'funets and timars of 
the military class, and other matters.·• The chapter, divided into seven sections, includes much 
material which parallels that found in our text., but this material has in most cases been 
reworded and reorganized, so that a direct textual connection to Ş is not readily apparent. The 
reader of Ş recognizes §14, which appears in abbreviated form (§14.1-14.5, ff. 12a-13b), and 
§13.1-13.5.2 (but excluding §13.3.1 and abbreviating §13.4-13.4.3, ff. 13b-14a), in seetion 
four of the work; and some of the dirlik equivalents found in seetion five of the work appear 
in parts of Ş. 

C. Principles of the edition 

The present publication of the Şuret-i l;canunname-i 'oşmanf beray-ı tfmar daden includes 
a facsimile of the base text Ş, a transcriptian of the text into a romanized alphabet, a critica} 
edition, and an English translation. The transcriptian system employed is based on that of 
İslam Ansiklopedisi. Since Ş is quite readable in the facsimile, presentation of the text in 
regularized Ottoman script seemed superfluous. The primary purpose of this edition is to 
present the text of this }$:anı1nname in a manner which will promote detailed study of the tirnar 
system. An effort has been made to transiate Ottoman terms where a suitable English 
equivalent exists. Commentary on the text has been limited to the introduction and the few 
notes accompanying and explaining the translation. A more complete critica! commentary, 
encompassing an analysis of the operation of the tirnar bestowal system, requires its 
integration with other archival documents, and is better taken up ina separate study.92 

92 The editor plans to publish such a study, a revised version of his doctoral dissertation. See Howard, 
"The Ottoman Tirnar System and its Transformation." 
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The most obvious innovation in this edition is the introduction of numbered paragraphs in 
the transcriptian and translation of the text. This is, of course, wholly an artifice of the 
edition, an interpretation of the text, and is not present in the text itself. The principle 
advantages of such an arrangement are that it permits easier collation and comparison of 
copies of each ciause in the directives, and that it enables the reader to more easily compare 
transcriptian and translation. In broadest outline, the text suggests such divisions by its use of 
seetion headings. In the non-narrative sections of the text, the paragraph divisions used here 
seem perfectly defensible; it is in the narrative sections (paragraphs §4, §6.1-6.2, §7, §9, and 
§ 12-§ 17) that the interpretation implied by the subordinate paragraph divisions mighr become 
more contentious. Subordination of clauses, signalled by the addition of a decimal place and 
indentation, does imply dependence on a prior clause. In many, perhaps in most, cases, the 
verb-final structure of the Turkish sentence and the repetition of clauses in -ub/-üb provide a 
safe enough guide to the structure of the clauses. In other cases I have attempted to make 
divisions according to the sense of the directive. 

The transcription, furthermore, carries the critica! apparatus of the edition, at the battom 
of each page. This has become standard practice in the publication of Ottoman texts, and needs 
little explanation.93 The elements employed in the critical apparatus are as follows. The 
significant variants and rejected readings appear at the battom of each page, with the sigla of 
manuscripts in which they occur, referenced to the paragraph number in the transeribed text. 
In the transeribed text, they are signalled by superseripted lower-ease roman letters.94 Folio 
numbers of the base manuscript Ş appear italieized within pointed brackets < > in the 
transeribed text; for the narrative material, line numbers appear italicized within slanted 
braekets 1 /. Square brackets [ ] mark emendations to the text. 

In the translation, parentheses () mark words added merely to enhance the clarity of the 
English sentence; square brackets [ ] mark emendations to the text based on the critica! edition. 

COPY OF THE OTTOMAN BOOK OF REGULATIONS 
CONCERNING THE BESTOWAL OF TİMARS 

Translation 

§ 1. When the Agas of the Exalted Threshold transfer to a saneaJ5, the regulation is as follows. 

Aga of the Janissaries--value five hundred theusand-­

Standard Bearer--value four hundred fifty thousand--

500,000 

450,000 

93 See the remarks of Andreas Tietze, "Principles and praçtice of editing Ottoman texts in histarical 
perspective," Manuscripts of the Middle East 3 (1988), pp. 79-82. 

94 The suggestions of Alfred Foulet and Mary Blakely Speer seem sensible and have, for the most part, 
been adopted here. See On Ediring Old French Texts (Lawrence, Kan.: Regents Press of Kansas, 
ı 979), pp. 95- ı 02. 
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Head Gatekeeper--value four hundred thousand-- 400,000 

Greater Commandant of the Stable--value four hundred thousand- 400,000 

Master Taster--value three hundred fifty thousand-- 350,000 

Lesser Commandant of the Stable--value three hundred thirty thousand--330,000 

Head Falcaner--value three hundred thousand-

Aga of the Cavalry Guard--value three hundred thousand-­

Chief Armourer--value two hundred eighty thousand--

Head of the Right 'Ulufeci Corps--value two hundred thousand--

300,000 

300,000 

280,000 

200,000 

Head of the Left Ulufeci Corps--value one hundred eighty thousand-- 180,000 

Aga of the Right Garib Corps--value one hundred seventy thousand-- 170,000 

Aga of the Left Garib Corps--value one hundred sixty thousand-­

Master of the Hounds--value two hundred thousand-­

Chancellor--value four hundred fifty thousand--

160,000 

200,000 

450,000 

§2. The regulation canceming those who transfer to subaşılıl.< from the Exalted Threshold. 

Sergeant of the Guard 

value one hundred thousand-­

Aga of Galata Palace 

value seventy thousand--

§3. Canceming the timars of the Stewards and Registrars95 

100,000 

70,000 

Tırnar Steward of Rumelia--value one hundred sixty thousand-- 160,000 

Tırnar Registrar of Rumelia--value one h undred fifty thousand-- 150,000 

Presently one hundred thousand 100,000 

Tirnar Steward of Anatolia--value one hundred fifty thousand-- 150,000 

Presently one hundred thousand 

Tirnar Steward of Diyarbekir--value one hundred thousand-­

Timar Registrar of Anatolia--value eighty thousand--

Tımar Registrar of Diyarbekir--value eighty thousand--

100,000 

100,000 

80,000 

80,000 

95 That is, the Stewards and Registrars of provincial tirnar bestowals, the tfmar ket!J.üdaları and tfmar 
defterdarlan, respectfully. 
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Tirnar Steward of J>:ararnan--value seventy thousand-­

Tirnar Registrar of J>:ararnan--value sixty thousand--

Presently fifty thousand 

Tirnar Steward of Rum--value eighty thousand-­

Tirnar Registrar of Rum--value fifty thousand-­

Tirnar Steward of Zfil~adır--value eighty thousand-­

Tirnar Registrar of Zfil~adır--value sixty thousand--

Timar Steward of Damasous--value one h undred thousand-­

Tirnar Registrar of Damasous--value sixty thousand--, 

Tirnar Steward of Erzurum--value sixty thousand--

Tirnar Registrar of Erzurum--value fifty thousand-­

Tirnar Steward of Baghdad-value one hundred thousand-­

Tirnar Registrar of Baghdad--value eighty thousand-­

Tirnar Steward of the Archipelago--value eighty thousand-­

Timar Registrar of the Archipelago--value fifty thousand--

§4. The Sultanic Book of Regulations 

70,000 

60,000 

50,000 

80,000 

50,000 

80,000 

60,000 

100,000 

60,000 

60,000 

50,000 

100,000 

80,000 

80,000 

50,000 

4.1. Firstly, when the son of a subaşı reoeives a tlmar, this is the regulation: 

4.1.1. For the subaşıs who have died: if it is the case that they have performed 
service in my assault in the battle and fight, and have abandoned head and heart: 

4.1.1.1. For subaşıs whose tlmars were between twenty thousand and fifty 
thousand (~ças), a tırnar should be bestowed on each of three sons who as yet 
have not received a tlmar--six thousand (a~ças) to one, five thousand to the 
second, and four thousand to the third. 

4.1.1 .2. And for those whose tlmars were between fifty thousand and a 
hundred thousand (~ças), and they abandoned heart and head for my way in 
the campaign, a[n initial] tirnar should also be given each of three of their 
sons who have reached maturity--an initial tirnar of eight thousand (~ças) to 
one, of seven thousand to the next, and of six thousand to the third. 

4. 1.1.3. And if they have more (than three) sons, let (the sons) come and 
perform service [on] my imperial campaign, and subsequently, when my 
noble directive goes forth, [a timar] should be bestowed accordingly. 

4.1.2. For the su başı who did not die on campaign, but rather died at home: 

4. ı .2. ı. If his tirnar is between twenty thousand and fifty thousand (~ças), a 
tirnar should be bestowed on each of two of his sons. To the first, a tirnar of 
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five thousand a}$:ças should be given, and to the second, a tırnar of four 
thousand a}$:ças. 

4.1.2.2. And for the subaşı whose tirnar was between fifty and one hundred 
thousand (a}$:ças), who has died at home, on each of two of his sons who have 
reached maturity [a timar] should be bestowed, on the first a tirnar of six 
thousand, and on the second a tirnar of fıve thousand a}$:ças. 

4.2. Secondly, when the sons of sipahis receive timars, this is the regulation: 

4.2.1. Concerning the sipahis who are not subaşıs but rather are in possession of a 
tirnar of fewer than twenty thousand a}$:ças: 

4.2.1.1. If it is the case that they died in battle, while on campaign, if their 
timars are between ten and twenty thoıisand (a}$:ças), then a tirnar is to be 
given to each of two [of their] sons who have reached maturity--to one an 
initial tirnar of four thousand a}$:ças, and to the second a tirnar of three 
thousand a}$:ças. 

4.2.1.2. And for the sipahi who dies in battle whose tırnar is less than ten 
thousand a}$:ças, a tirnar is to be given to each of two [of his] sons who have 
reached maturity--to one three thousand, and to the other a tirnar of two 
thousand a}$:ças. 

4.2.2. and for the one who holds a tirnar of fewer than ten thousand a}$:ças:96 

4.2.2.1. A tirnar of two thousand a}$:ças each should be given to two of his 
sons. 

4.2.2.2. And if, of all his sons, only one has reached maturity, a tirnar of the 
highest amount that had been ordered97 should be bestowed. 

4.2.3. And for the subaşıs who possess a zi'amet of between twenty and fifty 
thousand a}$:ças: if it is the case that they have sacrificed head and heart in my way 
and died in battle, and if it is the case that his sons possess non-certified timars, then 
to each of two sons an increase should be given, or two thousand a}$:ças to the first 
and one thousand five hundred a}$:ças to the other. 

4.2.4. And for the su başı whose zi 'amet is between fifty and one h undred thousand 
(a}$:ças) and who hasdiedon campaign: if it is the case that his· sons possess non­
certified ttmars, let each of two sons receive an increase. To one an increase of 
three thousand a}$:ças should be given and to the other an increase of two thousand 
a}$:ças. 

4.2.5. And for those sipahis who have died in their own homes and whose timars 
are greater than ten thousand a}$:ças: a tirnar should be given to each of two mature 

96 This ciause must refer to those sipahis with timars offewer than 10,000 a~ças who died not on campaign 
but at home; compare ciause 4.2.5. 

97 That is, during the lifetime of the father. 
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sons--to one a tirnar of three thousand a~ças, and to the other a tirnar of two 
thousand a.l5.ças. · 

4.2.6. And in the case of my servants already mentioned, whose sons have not 
reached their majority, but are minors, in that event as well my noble edict is in this 
regard: 

4.2.6.1. That for those subaşıs who fall in battle, who have (tımars) of fewer 
than [fifty] thousand a~ças, a tırnar of five thousand a.l5.ças should be 
bestawed jointly on two of the minor sons, on condition that they will send a 
retainer to fight un til they reach maturity. 

4.2.6.2. As for those who die in their homes, a tırnar of four thousand a.l5.ças 
should be bes to wed jointly on two sons. 

' 
4.2.6.3. For those subaşıs who have [timars of] between fifty thousand and 
one hundred thousand [a.l5.ças] and who die in battle, a tırnar of six thousand 
a.l5.ças should be bestowed, also jointly, on two sons. 

4.2.6.4. For those subaşıs [who have t!mars of between fifty and one hundred 
thousand a.l5.ças and] who die in their homes, a tırnar of five thousand a~ças 
should be bestawed [jointly] on two sons. If he has only one son, half of this 
amount should be given. 

4.2.6.5. If one who is not a subaşı dieson campaign and is survived by two 
sons, a tırnar of three thousand a.l5.ças should be given [jointly], on condition 
that un til they reach maturity, they w ili sen d a retainer to fight. If he is 
survived by only one son, a tirnar of two thousand al.<.ças should be given. 

4.2.6.6. If the sons of one who has died at home are minors, a tirnar by 
retainer is not given, (rather) until they reach maturity a fortress fief is 
given; later, when they reach maturity, tımars should be bestawed in the 
above manner. 

4.2.6.7. When the minor sons of subaşıs and sons of sipahıs subsequently 
reach maturity and become able to attend campaign, tlmars should be 
bestawed according to the manner decreed. 

4.2.7. Rolders of zi 'amets of fewer than twenty thousand (a~ças) belong to the 
sipahı class. Their sons are to be (considered as) analogous to the sons of sipahıs. 

§5. The regulation canceming the heads of the Yayas and the Janissaries of the exalted 
Throne 

To the heads of the Şolak. corps--value thirty-six thousand-- 36,000 

To the heads of the ~aşşeki Yayas and to the heaçl of the Turnacıs who transfer, if by 
campaign or by influence--value thirty-six thousand-- 36,000 

But to the heads of the ~aşşeki Yayas and the head of the Turnacıs, inaccordance with 
regulation--value thirty thousand-- 30,000 
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To the head of the Yayas of the Gate-value twenty-six thousand- 26,000 

To the head of the 'Acemi Oğlan Yayas--value twenty thousand-- 20,000 

To the [head of the] mounted Zağarcı corps--value sixteen thousand-16,000 

To the head of the mounted Sekban, Şol~, and Ağa divisions; and to the deputy of the 
head of the Yayas and the head of the Sekban.corps: 

As timar--value fifteen thousand-

To the mütefe~as of the Şol~s--value ten thousand--

15,000 

10,000 

To the chamberlians of the Exalted Throne--value fıfteen thousand--15,000 

To the head pages of the of the head of the Ağa division, to the Sekbans and to the 
Tumacıs-value nine thousand-- 10,000 

To the Janissaries, generally --value nine thousand-­

To the Janissaries of Damascus--value seven thousand--

presently 5,000 

9,000 

7,000 

To the bandsmen, armorers, cannoneers, carters, saddlers, and blacksmiths, let a tirnar 
of a thousand al5:ças be given per al5:ça.98 

§6. The regulation of the tirnar which is given to the slaves of vezirs who have died 

To his steward --value fourteen thousand--

To his Head Gatekeeper--value thirteen thousand--

To his other Head Gatekeeper--value twelve thousand­

To his Commandant of the Stable-value eight thousand-­

To his Treasurer--value eight thousand-

To his head 'Ulfifeci--value eight thousand--

To his Master Taster--value seven thousand--

To his Deputy of the Gatekeepers--value six thousand-­

To five of his Subaşıs--value ten thousand--

14,000 

13,000 

12,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

6,000 

10,000 

6.1 On the death of the beglerbegis of Rumelia and Anatolia, if they have one son, a 
zi'amet of forty thousand al5:ças should be given; if there are two, a zi'amet of twenty­
fıve thousand should be given to one, and of twenty thousand al5:ças to the other; if there 
are more, this amount should be distributed. 

98 That is one thousand ~ças of tirnar revenue for every ~ça of daily salary. 
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6.2. At the death of beglerbegis other than these, if they have one son, a tirnar of thirty­
five thousand should be given; if there are two sons one should be given twenty thousand 
and the other fifteen thousand. 

6.3. The regulation of the tirnar given to the slaves of beglerbegis on their death 

To his steward --value ten thousand-

To his Head Gatekeeper--value eight thousand--

To his other Head Gatekeeper--value seven thousand-­

To his Cornmandant of the Stable-value six thousand-­

To his Master Taster--value six thousand--

To his head 'tnilfeci--value six thousand--

To his Chancellor--value six thousand--

To his Head Çavuş--value six thousand--

To his Treasurer--value six thousand--

To his Subaşı-value six thousand-

To his Deputy of the Gate--value five thousand--

10,000 

8,000 

7,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

5,000 

6.4. The regulation of the tirnar given to the slaves of beglerbegis who have separated 
and subsequently died 

To his steward --value eight thousand--

To his Head Gatekeeper--value six thousand--

To his other Head Gatekeeper-value five thousand-­

To his Comrnandant of the Stable--value five thousand-­

To his Master Taster--value five thousand--

To his Head 'tnilfeci--value fıve thousand-

To his Head Çavuş--value fıve thousand--

To his Voyvoda-value fıve thousand-

8,000 

6,000 

5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

§ 7. The regulation of the tlrrıar given to the son s of sancal_cbegis on their death 

7 .1. If a sancal_cbegi of seven h undred thousand al_cças di es, Jetazi 'arnet of thirty thousand 
a~ças be given to his mature son. If there are three (sons), to the older let fifteen 
thousand and to the two youngerten thousand each be given; but if there is one, if he is 
young, until he reaches maturity let a tirnar by retainer of fifteen thousand be given. 
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Other 

7.2. If a deceased sancal.cbegi of between five hundred thousand and seven hundred 
thousand has one rnature son, let a zi 'arnet of twenty-five thousand al.cças be given. If 
there are three, fifteen thousand should be given to the older and to the two younger 
nine thousand each; but if there is one and he is a rninor, half this arnount should be 
given on condition that a retainer will attend the campaign. 

7.3. Let a zi'amet of twenty thousand a:l.cças be given to the one rnature son of a deceased 
sancal.cbegi of between three hundred thousand and five hundred thousand. If there are 
three, let nine thousand be given to the older and seven thousand each two younger; if 
rninors, let half be given on condition that until rnaturity a retainer will attend the 
campaign. 

7.4. Let a tirnar be giveı;ı to the sons of a deceased sancal.cbegi of between one hundred 
fifty thousand and three hundred thousand. If there is one [and he is] rnature let a tirnar 
of fifteen 'thousand al.cças be given; if there are three, let a tirnar of eight thousand be 
given to the older and of six thousand each to the two younger; if there are two twelve 
thousand to the older and seven thousand to the younger; if one [and he] isa rninor, let a 
tirnar of ten thousand al.cças be given. 

7 .5. If the above sons of sancal.cbegis are in possession of a ôrnar: if there is a deficit on it, 
it should be cornpleted; if there is a surplus on it, or if the ttrnars in their hands are 
equivalent to (that which they are entitled), let ~n increase of five thousand be given to 
the oldest, of four thousand to the middle, and of three thousand to the youngest. 

§8. The regulation of the tirnar given to the slaves of deceased sancal.cbegis 

To his Steward --value six thousand--

To his Head Gatekeeper--value five thousand-­

To his Voyvoda--value five thousand--

To his Master Taster--value four thousand--

To his Cornrnandant of the Stable--value four thousand-­

To his head 'UlOfecis--value four thousand--

6,000 

5,000 

5,000 

4,000 

4,000 

4,000 

§9. On the death of the tirnar stewards of Rurnelia and Anatolia, let an increase be given to 
four of their sons who possess ôrnars, three thousand al.cças each to two and two thousand al.cças 
each to two; if there are three, let an increase of three thousand al.cças be given to one and of 
two thousand al.cças to the two; if there are two, three thousand al.cças to one and two thousand 
al.cças to one; if there is one, let an increase of three thousand al.cças be given. 

9.1. To the sons of the (ttrnar) registrar, let an increase be given according to (the 
principle of) one thousand less. 
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9.2. To the sons of the above who do not possess a timar, let a tirnar be given in 
accordance with the (the principle of) one thousand ai.<ças more each than was 
commanded for the sons of deceased suba.şıs. 

9.3. If the sanc~begis of the Yaya or Müsellem coıps die, their sons are (considered as) 
analogous to the sons of suba.şıs. 

§I O. Figures of the fees of the Emir of emlrs99 

From the Beglerbegi of Rumella 

Min fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand-­

From the Beglerbegi of Anatolla 

Min fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen thousand-­

From the Beglerbegi of J>:araman 

Min fee--value six thousand--

12,000 

15,000 

12,000 

15,000 

6,000 

Fee of çavuşes and cbamberlains--value seven thousand five hundred-7,500 

From the Beglerbegi of Erzurum 

Min fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains-value fifteen thousand-­

From the Beglerbegi of Rum 

Min fee--value six tbousand--

12,000 

15,000 

6,000 

Fee of çavuşes and chamberlains-value seven thousand fıve hundred--7 ,500 

From the Beglerbegi of Z:OII.<adır 

Min fee--value six thousand-- 6,000 

Fee of çavuşes and chamberlains--value seven thousand fıve hundred--7,500 

From the Beglerbegi of Van 

Min fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand­

From the Beglerbegi of Aleppo 

Min fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen thousand--

12,000 

15,000 

12,000 

15,000 

99 These fees were for the beriit, the diploma. Fees for the tesJcire, the certifıcate, are listed in § 1 1.-1 ı .3. 
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From the Beglerbegi of the Archipelago 

Miri fee--value six thousand-- 6,000 

Fee of çavuşes and chamberlains--value seven thousand five hundred--7,500 

From the Beglerbegi of Damascus 

Miri fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand-­

From the Beglerbegi of Egypt 

Miri fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen tho~sand-­

From the Beglerbegi of Buda 

Miri fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand-­

From the Beglerbegi of the Magrib 

12,000 

15,000 

12,000 

15,000 

12,000 

15,000 

Miri fee--value six thousand-- 6,000 

Fee of çavuşes and chamberlains--va1ue seven thousand five hundred--7,500 

From the Beglerbegi of Yemen 

Miri fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand-­

From the Beglerbegi of Basra 

Miri fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand-­

From the Beglerbegi of Di yarbekir 

Miri fee--value twelve thousand--

Fee of çavuşes and chamberlains--value fifteen theusand-­

From the Sanc'*begis 

12,000 

15,000 

12,000 

15,000 

12,000 

15,000 

Miri fee--value one thousand two hundred-- 1,200 

Fee of çavuşes and chamberlains--value one thousand five hundred-- 1,500 

For renewal half is taken 

From the zi 'a.mets 

Miri fee--value six hundred--

Fee of çavuşes and chamberlains--value seven hundred fifty--
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For renewal half is taken 

1 0.1. From· the tırnar bolders twenty-five ~ças per thousand fee is taken; on renewal, 
half is taken. 

1 0.2. Tirnar bolders give full fee of an increase and half fee of the old.ıoo 

1 0.3. Those who are fortress guards with timars give fifty a~ças fee per thousand for the 
m1ri (fee), and fifty a~ças per thousand is given as fee of çavuşes and chamberlains; in 
total one hundred ~ças per thousand is taken. 

1 0.4. And from the mul:ıtesibs eighty-three ~ças each per thousand fee is taken. 

1 0.5. And from the Alaybegis 

M1ri fee--value seven hundred-- 700 
' 

Fee of the çavuşes and chamberlains--value ni ne hundred- 900 

1 0.6. And from the (fımar) registrars 

M1ri fee--value eight hundred-- 800 

Fee of the çavuşes and chamberlains--value nine hundred-- 900 

1 O. 7. From the diplomas of the tl mars of the sentries of the province of Rumelia 

M1ri fee--From each full share, value --[fifty-five] 

From each half share, value--[forty] 

(Amounts) ab o ve one thousand a~ças are calculated as a full sh are; those less are 
calculated as a half share. 

§ 11. Figures for the fees on the certificate of the livas, and the za'ims and tirnar bolders of 
the province of Rumelia. ı o ı 

Certificate fee of the mirliva--value five hundred seventy-three-- 573 

Certificate fee of the za'ims--Full, value two hundred fifty-eight-- 258 

Renewal, value one hundred twenty-nine-- 129 

Certificate fee of tirnar holdersl02 --Full, rate: twelve-- 12 per 1,000 ~ças 

Renewal, rate: six-- 6 per 1,000 ~ças 

Figure of the date, inker and seri bes, 

per 1 ,000--rate: one h undred twenty-two-- 122 

1 00 That is, when an increase (tera~ı} w as granted, the sipahl paid the fee for the ~ça amount of the increase 
at the full rate; he al so paid a fee for the ~ça amount of the tirnar he already held, but at half the full fee 
rate. · 

1 O 1 That is, fees paid by the following individuals for acquisition of the certificate (the te?}<ire), which would 
be exchangedin Istanbul for the diptorna (the berii.t). See above, note 5. 

1 02 See below, § 11.2.-§ 1 1.3. 
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Fee for the certificate of the (t1mar) registrar--value three hundred-- 300 

Fee for the certificate of the mlrliva of the Piyades and 

Müsellems--value three hundred--

Fee for the certificate of the steward--value three hundred-­

Fee for the certificate of the miralay--value three hundred--

300 

300 

300 

11.1. Figures for the fees of the Standard Bearer of the Exalted Threshold 

Rumelia, Anatolia, Egypt, Damascus and Diyarbeldr 

If one of the above named provinces is given to someone, let him give, for the Standard 
Bearer, ten thousand a.I.cças cash, one fully outfitted horse and one Franldsh can vas. And to the 
head bandsman is given two thousand ~ças cashandone kaftan; to the other bandsmen it is the 
regulation that five thousand ~ças cash be given. To the gatekeepers of the Exalted Threshold 
give ten thousand, to the çavuşes give five thousand ~ças. From the sancaJ.cbegis, it is the 
regulation that two thousand is given for the Standard Bearer, five hundred for the members 
of the Standard Band, and five hundred for the head bandsman.ı03 

Ended, with the help of God, may he be exalted! 

11.2. In the province of Rumelia 104 

One thousand--value 

Two thousand--value 

Three thousand--value 

Four thousand--value 

Five thousand--value 

Six thousand--value 

Seven thousand--value 

Eight thousand--value 

Nine thousand--value 

Ten thousand--value 

Eleven thousand--value 

Twelve thousand--value 

35 

47 

59 

71 

83 

95 

107 

119 

131 

143 

155 

167 

1 03 This regulation w as discussed by İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı devletinin saray teşkilatı (Ankara: 
Türk Tarih Kurumu Basımevi, 1945; reprinted ı984), p. 389. 

ı 04 Fees paid by timariots in the province of Rumelia for the certificate (teg)cire) of the begıerbegi. Beginning 
with a base rate of thirty-five al5.ças, the rate was twelve per thousand, as noted above (§ı 1.). See also 
BODA, IT641, p.ı. 
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Thirteen thousand--value 

Fourteen thousand--value 

Fifteen thousand--value 

Sixteen thousand--value 

Seventeen thousand--value 

Eighteen thousand--value 

Nineteen thousand--value 

Twenty thousand--value 

11.3. In the province of Anatoliai05 

One thousand--value 

Two thousand-value 

Three thousand--value 

Four thousand--value 

Five thousand--value 

Six thousand--value 

Seven thousand--value 

Eight thousand--value 

Nine thousand--value 

Ten thousand--value 

Eleven thousand--value 

Twelve thousand--value 

Thirteen thousand--value 

Fourteen thousand--value 

Fifteen thousand--value 

Sixtee.n thousand--value 

Seventeen thousand--value 

Eighteen thousand--value 

Nineteen thousand--value 

Twenty thousand--value 

179 

191 

203 

215 

227 

239 

251 

273 

27 

39 

51 

63 

75 

87 

99 

111 

123 

135 

147 

159 

171 

183 

195 

207 

219 

231 

243 

250 

1 05 Fees paid by timariats in the province of Anatolia for the certifıcate (te"Ycire) of the begterbegi. Beginning 
from a base of twenty-eight aJ.<ças, the rate was twelve per thousand, as noted above (§ 1 l.). See al so 
BODA, 7T 641, p. l. 
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§ 12. Regulation of the Emir of emirs concerning timars 

The imperial rescript directs that: in accordance with the confirmed ancient regulation, 
regarding the present situation among tirnar hclders and the matters concerning the register, 
my order of illustrious power issues forth as follows: 

12.1. In the case of those from the siparu class who are inactive for seven years, and those 
sons of sipahls who, after their fathers have died, themselves attain maturity, and seven, 
eight or more years pass and they do not apply for a tlmar, but later come and apply for a 
tlmar: if they have not gone on campaign with me and a noble command has not arrived,. 
a tirnar is not given. 

12.1.1. And those sons of sipahis who die while in possession of a tirnar through the 
diplema of the beglerbegi, if they have surviving sons, and they come and apply for 
a timar, a tirnar should be bestewed on such sons in accordance with their service 
and their situation. 

12.2. And those sipahis who accept a certified tirnar and the diplomas are given by my 
Sublime Porte: if then they die and leave minor sons, a tirnar must be given by means of a 
retainer. For reputable ones such as these who die and leave minor sons, a tirnar must be 
given by means of a retainer. Inaccordance with the confirmed regulation, a tirnar of at 
most three thousand ~ças should be given, no more. 

1 2.3. And if a village has i ts registered estate or hereditary holder, but less than three 
thousand is written, then let his retainer be compelled to attend campaign with a deficit. 
It is to be given on the condition that the retainer attend campaign with less.I06 

12.4. And a sipahi who is himself living but has not strength for the campaign, is not yet 
free of his tirnar and yet has a min or son: that sipahi' s retainer should by all means fight; 
it is not permitted to give the tirnar to the minor son by means of a retainer.I07 

12.4.1. If it is wished that the tirnar be given to his minor son by way of a retainer, 
on condition that he himself henceforth not have a timar, the tirnar is not given to 
such sons by way of a retainer until my noble command [arrives]. 

12.5. It is not permitted to seli a tirnar to another and give a tirnar two or three times ina 
year for the purpose of making an increase of a few hundred ~ças for a sipahi. 

12.5 .1. Such sipahis, who w ant to exchange their timars, are not to be gi ven an other 
tirnar until they themselves separate and their tlmars are given to others. 

12.5.2. And his resignation from the tirnar is not to be accepted until he himself 
collects the yield at least once.ıos 

1 06 This ciause is difficult to interpret, but it must be read in the light of the previous clause. The total amount 
of this mülk tlmar in the survey register might not equal three thousand ~ças, but the minor son of the 
sipahi, who inherits the estate, mu st in any event send a retainer. 

I 07 This seems to imply a temporary infırrnity. 
I 08 S ince the yield was normally collected twice a year, this regulation would have the effect of preventing 

rapid and repeated exchange of tl mars. 
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12.5.3. As for those sipahis who, while in possession of a zi'amet, are separated and 
come into possession of another zi 'amet, the beglerbegi is permitted to bestow on 
them an increase of at the most one thousand al.cças. 

12.5.4. And as for those who possess a certified tirnar and those who accept a tirnar 
with the diplema of the beglerbegi, when they separate and another tirnar must be 
given, at most four hundred or five hundred al.cças surplus is given to such; more 
than that is not given. 

12.6. The tirnar registers should be opened in a place near the (timar) registrar; they 
should not be opened in a distant place. In this regard, if the registrar is uncertain about 
and does not trust the seribes who are responsible for the [registers], and the registrar, 
even on his own initiative, appoints hard working, trustworthy persons for the registers, 
it is permissible. 

12.6.1. But the separation and appointment of the seribes is in the hands of the 
beglerbegi. 

12.6.2. Those who are (tlmar) registrars must never submit a decision to the 
beglerbegi in contradiction of the regulation, and must not act in any matter 
contrary to the regulation. 

12.6.2.1. And if on the part of the beglerbegi a decision contrary to the 
regulation is advanced, let him make every effort possible to prohibit and 
suppress it. 

I 2.6.2.2. In this regard, if the beglerbegi is in no w ise and by no means ab le 
toprevent it; and if the registrar does not write in detail canceming the exact 
truth (of the matter), submitting it to my Sublime Porte; if the registrar, 
instead, acquesces, and does not report; or if unlawful activity is reported 
and he himsself has assisted; it shall be aratianale for dismissal. 

Always act in accordance with this, my imperial book of regulations; in no wise is it to be 
contradicted. Let it thus be known. 

§ 13. Copy of the royal directive that reached the Mirmiran of Rumelia 

May it be known to the commander of illustrious commanders, notable of great notables, 
pessessor of might and respect, bolder of special honor and splendor through the abundance of 
the grace of the exalted king, to Luifi Paşa, Beglerbegi of Rumelial09 --blessings upon his 
excellency-- on the arrival of the honorable imperial cipher, that: 

13. I. From of old it has been customary that when beglerbegis gave a tırnar the 
appointment paper was given on their own initiative. Now however, when a tirnar is 
given to such sipahis and it is necessary to give a diploma, some sipahis take possession of 
their timars by way of the appointment paper and do not make their certificates 

I 09 ' Luçfi ibn 'Abdü :ı-Mu'i'n (1488-1563), beglerbegi of Rumelia from 1536 until he became Grand Vezir in 
July, 1539. See Islam Ansiklopedisi, s. v. "Lutfi Paşa," vol. 7, pp. 96-101 (M. Tayyib Gökbilgin) . 

81 
. -. ~ 



DOUGLAS A. HOWARD 

diplomas. As a result of their postponing, my command in this matter emanates as 
follows. 

13.2. When a tirnar is bestowed ona subaşı or ona sipahi and his certificate is given, do 
not under any circumstances give the appointment letter on your own initiative. And 
warn as necessary that, whether they are sanc~begis, whether they are tirnar stewards 
or registrars, whether they are subaşıs or siparus, they should make their certificates 
diplomas from my Sublime Porte within six months. 

13.2. ı. And if, after this order, the certificates of timars which are awarded are 
again delayed, and they are not brought and made diplomas within six months in 
accordance with my noble order, it is ordered that their tlmars will be seized for 
mortmain. 

13.2.2. And they should know that subsequently there is no possibility that their 
excuses will be tolerated. 

13.3. The tlmars of the (~Imar) stewards and registrars of Rumelia are no longer to be 
split and exchanged and altered; let every steward and registrar who comes possess those 
timars. 

13.3. ı. It is necessary that the tl mars of the stewardship anel registrarship just 
mentioned no longer be altereel and exchanged. 

Always act in accordance with my noble order. 

I 3.4. Some sipahis among the tirnar holders, in order to gain a simple increase, resign 
from their tlmars by expedient and pretext and seek another timar, one with a surplus. 
On this pretext most sipahls gain increases for themselves, Now my noble command in 
this matter is as follows: 

13.4.1. Henceforth if some za'lms or tirnar holders, to gain this kind of increase, by 
pretext resign from the timars of which they are the possessors, do not accept them. 
Have them possess as before the tirnar they hold. Do not grant an increase to a 
sipahl in this way. 

13.4.2. Sipahis who have not gone on campaign, and to whom it has been 
commanded fımars not be given thereafter, have acquired a tirnar again by various 
misrepresentations. In view of this, then, exercise perfect caution and care; when 
you must bestow a tirnar on a subaşı or on a sipahi, examine the muster register, 
examine the place where the reason of his separation is entered. If there is no 
impediment to his being given a timar, if according to my command he is deserving 
of a timar, bestow it after that. Then, on the certificate which you dispatch to my 
Sublime Porte, also note the reason of his separation in detail. 

13.4.3. When your certificate comes to the Exalted Step, it will again be inspected 
and scrutinized, anda fımar will not be given to those who contradict my command 
by this pretext. 
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13.5. No command exists that tlmars which are, in the register, certified, be divided and 
given by the diplema of the beglerbegi. Therefore, be extremely diligent; do not divide 
zi 'amets and tlmars which are registered as certified. 

13.5.1. Thus, neither is there necessity, nor is it permitted, to divide a certified 
tlmar, even if someone has died and my noble command arrives from my Sublime 
Porte for the son to be given part of the tlınar of his father, or for another matter. 

13.5.2. Bestow it by means of a share, jointly, and dispatch their certificates to my 
Sublime Porte. 

13.5.3. Later, when such shares become vacant, do not give themas if they were 
independent, treating themas separate t1mars. Give them by means of a share again, 
so that all the tlmars are not divided. 

' 
13.5.4. Finally, know it firmly that henceforth [it is forbidden] to give certified 
tlmars by your own diploma. 

Record in the register there the copy of my noble directive saying "always act in 
accordance with my noble order" and secure it in the chest of registers. Always act in 
accordance with its noble contents. Know this. Trust the noble cipher. 

§ 14. Copy of the kingiy no b le rescript 

The command of the lofty sultanic noble rescript and the splendid cipher of the imperial, 
fortune abcunding directive is that: 

Formerly, when a considerable time had passed after the retirement or the death of some 
sipahls from among the timariats in the provinces of Rumelia and Anatolia, at the time that 
their sons sought a tirnar they were given the response "your father is alive," or "he died too 
long ago,"and the bestowal of a tirnar was prevented. Now in the matter of such sons of sipahls 
the whole of my kingiy compassian has been made manifest: my order of illustrious power 
issues forth as follows. 

14.1. No matter how much time has passed since the original retired sipahl retired, or 
since he died--it being understood that he has young sons of the age for the imperial 
campaign-- do not say "your father retired too long ago" or "he died too long ago''. In 
the matter of the son of a sipah1, my noble edict that was commanded earlier has already 
gone out in this regard; let a tirnar be given. 

14.2. Now then: for a long time, some persons presented old diplomas, and some, their 
documents not being found in the registers, deceived and misrepresented from the 
outside. Since it is probable that ones who are not true sons of sipahls have taken up a 
benefice, my order of illustrious power issues forth that: 

14.2.1. When such sipahls come seeking a tın:ıar whose fathers have died long ago, 
to whom must be given tlmars in accordance with my command, all beglerbegis 
must listen to ten trustworthy sipahls from among the subaşıs and sipahls in order 
to ascertain their true status as sons of a sipahl. After establishing that they are true 
sons of sipahls in precisely this manner, procure their tlmars according to my 

; · \ 
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command, bestow them, and give their certificates. Detail in writing on their 
certificates, in the above deseribed manner, the names of the ten witnesses, each one 
of them, and whether they were subaşıs or sipahis. 

14.2.2. Some sipahis, while they are stili alive, have had a tirnar given to one of 
their sons, and then Iater they have died. When their other sons, who do not possess 
a timar, come seeking a timar, they have been told "your father had a tirnar given to 
your brother w hile he w as stili ali ve," and it has not been given to them. From now 
on when a sipahi's sons are given timars during his own time, those (are considered 
to have) become other sipahis. After themselves, however many sons remain, 
according to my earlier command, let a tirnar be given, according to the regulation; 
to two of his sons. 

14.2.3. When a siparu is old and feeble, and has not the strength for service, when 
he has a young son who has reached maturity and he wants to convey to his son his 
tirnar on condition that he himself no longer receive a livelihood my command is in 
this regard: 

14.2.3 .ı. The timars of this kin d of sipahis are fo ur thousand ai.<ças. 

14.2.3.2. If it is his hereditary holding and estate,ııo if his father and 
\ 

grandfather were warriors, if it is also recorded in the register that it is their 
estate, and if here is no uncertainty, if there are two sons, it should be given 
jointly. If one, it should be given, with the note that it is their estate, to his 
one son. 

14.2.3.3. When his tirnar is less than four thousand and he has one son, after 
he has reached maturity it should be given. But when the certificates of these 
are given, they should be sent personally, so that they can be seen and known 
at the Exalted Step. 

14.2.3.4. If his tirnar is greater than four thousand, that is, five thousand and 
up to six thousand, if he has two sons, it should be gi ven jointly. If one, act in 
accordance with the above deseribed method. 

14.3. Formerly, a tirnar was given to the minor sons of sipahis until they reached the age 
of ten years old, on condition that they have their retainers attend campaign. After the 
age of ten years it was not acceptable for their retainer to come and they themselveş not 
come; their timars were withdrawn. At present, the campaign is remote and sons of 
sipahis who are ten years old will not come on the campaign. Because it is unjust to 
withhold their tl mars, my noble order conceming this is: 

14.3.1. Until they reach the age of sixteen years, the retainers are acceptable. 
After fully reaching the age of sixteen years, !et them joumey themselves; do 
not accept their retainers. 

14.3.2. If while registered asa separate tirnar a tirnar was divided and given 
to two persons, and suspicion has later been raised about the circumştances of 

ı ı O See above, § 12.3. 
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one of the persons [so that] it was not given: tlmars which have in some way 
· become divided should be reassembled and given out when a sipahi 

qualifying for that amount separates. 

14.4. If a sipahi had been dead quite some time, when his sons arrived to seek a 
tirnar it w as said to them "your father died long ago." Or when a separated sipahl' s 
separation had occurred quite some time before, even though he had served the 
beglerbegi and the time expired because a tirnar was not available, it was said "it is 
commanded not to give a tirnar to such as you." My detailed imperial directive, 
w hi ch was given previously concerning timars, ı ı ı commanded that un der no 
circumstances was a tırnar to be given to a separated sipahi who had been separated 
for seven years without ever coming to the beglerbegi seeking a timar. Ones such as 
these have pursued gain.ıı2 

l 

14.4.1. That order of mine is confirmed. Those sons of siparus or separated 
(sipahis) who, in the period spoken of, neverin any way perform service for 
the beglerbegi , are not to be given tlmars. 

14.4.2. A tirnar is to be given, however, to those who are sons of sipahis or 
are separated, if in this period they did come to the beglerbegi seeking a 
ttmar, or if they travelled on campaign, and that amount of time expired 
because a tirnar was not available. Do not say to those actual sons, "the time 
expired." Their status as sipahis and sons of sipahis is certain. Seeing that 
there is no doubt, let them be given their timars in accordance with my 
command, no matter how much time it has been. 

14.5. Originally, it was forbidden to add one tırnar to another timar. Now, when I have 
commanded an increase and my noble directive is given to some of my sancal_<begis and 
some persons from among the servants of my Lofty Threshold, give their increases as 
additions, in accordance with my command. And, moreover, if it happens that an 
increase is commanded among the group of za 'ims and among the timariots, if my 
specific noble directive arrives, saying "let them be added," then do so; when there is no 
specific command, act after the fashion of the [previous] noble edict. Do nothing more. 

14.6. In some sancal.<s of the province of Anatolia there were owners of private estates. 
Later their es tates w ere broken up and given out as timars. If they, 113 having di ed w hile 
in possession (of the timar), left surviving sons, if two (sons remain), or one (son) 
remains, give the timars again to their sons. Because they were connected with private 
estates, they are not comparable to other timariots; give your certificate inaccordance 
with (their status). 

14.7. It has been the case that a sipahi has d!ied w hile in possession of a tlmar, and he had a 
son, but before it was possible to give the tirnar to his son the son, too, died. If he in tum 
had a surviving son, later, when his grandfather had died, (that son) was evidently told 

1 ı ı See above, § ı2. I. 
1 ı 2 Kiisib silkine münselikdür, "they are ones who follow the path of gain," that is, they have ineome from 

other sources. 
ı ı 3 That is, the owners of the estates; see above, § ı4.2.3.2. 
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"Your father never possesed a tlmar," anda tirnar was not given to him. In such cases the 
command of my illustrious power goes out as follws: 

14.7.1. When the grandfather of such a sipahi's son dies, [if] within ten years of the 
day that he di ed the son of the son seeks a timar, he should not be told "Your father 
did not possess the timar." He is comparable to other sipahls. A tirnar is to be 
bes to wed. 

14.7 .2. After the passage of. ten years, however, if he comes seeking a tlmar, seeing 
that so much time has passed, it is (to be treated) as if he had resigned from his 
nmar; the tirnar is not to be given. 

14.8. Sorne sipahls among the tirnar holders, in order to gain a simple increase, by 
expedient and pretext resign from their t1mars and seek and receive another t1mar, one 
with a suıplus. On this pretext most siparns gain increases for themselves. Now my noble 
command in this matter is as follows: 

14.8. 1. Henceforth if some za '1ms or tırnar holders, to gain this kin d of 
increase, resign from the timars of which they are the possessors by pretext, 
do not accept thern. Have them possess as before the tirnar they hold. 
Exercise greater caution against granting an increase in this manner. 

14.8.2. Some sipahis have not gone on campaign and have been ordered not 
to be given timars, but because their reasons for separation have not been 
examined, every one has in some way sought a t1mar, and timars have been 
given to many sipahls contrary to my order. In view of this, then, exercise 
complete caution and care; when you must bestow a tirnar on a subaşı or on 
sipahi, examine the muster register and the place where the reason of his 
separation is entered. If there is no impediment, if according to my command 
he is deserving of a t1mar, bestow it after that. Then, on the certificate which 
you dispatch to my Sublime Porte, also note the reason of his separation in 
detail. 

14.8.3. When your certificate comes to the Exalted Step, it will again be 
inspected and scrutinized, and a tırnar will not be given to those who 
contradict my comrnand by this pretext. 

14.9. No command exists that timars which are, in the register, certified, be divided and 
given by your own diploma. Therefore, be extremely diligent; do [not] divide zi'amets 
and timars which are registered as certified. 

14.9 .1. Thus, there is no order to divide certified tl mars and give the m by your 
personal diplomas, even if someone has died and my noble command arrives from 
my Sublime Porte, for the son to be given part of the tirnar of his father, or for 
another matter. 

14.9.2. Bestow it by means of a share, and dispatch their certificates to my Sublirne 
Porte. 
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14.9.3. In short, from now on the giving of certified timars by your personal 
diplomas is bloc1ced; do not oppose this situation; always act in accordance with my 
noble rescript. 

Record in the register there the copy of my noble directive and you yourself secure it in 
the chest of registers. Always act in accordance with its noble contents. Know this. Trust the 
no b le cipher. ı ı4 

§ı 5. Book of Regulations 

This is the book of regulations which was sent to the beglerbegis on the imperial 
accession. ı ıs 

ıs. ı. At present some za'lms and timariots, without being found on the campaigns or in 
the imperial service, have received certificates with a surplus from you without reason, 
in order to increase their tirnar (revenues). And while their t!mars are complete, they 
have resigned from one thousand or two thousand 4ça portions and taken, from a tlmar, 
aportion of five or six thousand [4ças], and a diploma is made for the single figure. 
Altough there is someone who qualifies for the remaining portion, it is not given; they 
take possession of them, and usually with a surplus, and numerous certificates are taken, 
their dates close to one an other. One of them is presented at my Gate of Felicity, and as 
soon as the diploma is awarded, right behind it anather certificate is presented, contrary 
to regulations. For this reason the rest of the certified tlmars that are vacant are broken 
up and become trifling portions.ıı6 Because they are added to za'lms and timariots, no 
ten or fifteen thousand ~ça t1mars remain. And since a good many za 'ims and timari o ts 
who share zi 'amets and tl mars oppress the subjects, they are not devoid of aggression and 
attack, and the subjects are agitated and a considerable disturbance has come to the 
circumstances of timars. Some certified timars also have been broken up and made non­
certified by your own diploma; then, saying "it is a certified tirnar in the register," the 
certificate is given with one 4ça surplus. ı ı7 

15.2. (A t!mar) was bestowed, with an amount of surplus, in contradiction of the tirnar 
command, before the arrival of the command to its place, which was published 
conceming the slaves of my Exalted Step who (were transferred) from salary to timars 
and those for whom an initial tirnar had been commanded. And, contrary to regulations, 
a surplus was even given on an increase. Why has the old regulation not been respected in 

I 14 Note that §14.8. and 14.9. repeat §13.4. and §13.5. 
I 15 The accession of Sultan Selim II, 1566. The copy of this decree in A. f. 183a, addressed to AI:ımed Paşa, 

the beglerbegi of Rumelia. contains the date fırst ten days ofMul)arrem, 967/June-July, 1568; the copy in 
T, addressed to I:Iüseyin Paşa, the beglerbegi of Anatolia, gives the middle ten days of Mul)arrem, the 
same year. 

I 16 The concem of the central authorities, expressed here, is for the preservation of the lf.ılıç, that set of 
revenues which w as to form the irreducible core of the tirnar grant. Estimations of the fıghting strength of 
the Onoman army on campaign were calculated partly on the basis of the numbers of such core timars in 
each sancak. 

I 1 7 The point Ôf his assertion seems to be that core tl mars were broken up and assigned as tl mars in revenue 
totals smail enough to qualify as uncertified; the letter of the law was then adhered to by adding enough 
revenues to the total to reach one ai.cça above the certified limit--in Rumelia, generally 5,999 ai.cças. in 
Anatolia generally 4,999. The fact remained, however, that th.e core tirnar had been divided . 
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these matters? From now on do not permit a situation which contradicts the old 
regulations published earliar concerning the za'ims and timariots. 

15.2.1. Unless a sipahl or za'lm has a deficit, while the tirnar in his possession is 
complete, he may not resign from his portion in the above deseribed manner in 
order to be given a simple surplus. 

15.2.2. And while there is someone separated, seeking a tlmar, who qualifies for a 
tırnar equivalent to one that is vacant, it cannot be broken up in order to increase 
the tirnar of someone else. It is to be given to the one who qualifies for and was 
seeking the equivalent. 

15.2.3. Moreover if a tirnar is given to a sipahl who has drawn a separation, as 
compensation for his labor and service, let it.be given with an amount of surplus. 
Or if no one is found who qualifies for that amount, and an unassigned portion 
remains, thenit will be necessary to give it to someone for his deficit. In the event, 
however, timariots should be given three hundred, and za '!ms at the most five 
hundred, ai.cças surplus. Not a single al_<ça more than this, and no certificate, is to be 
given without my command. 

15.2.4. With regard to those Y.~ho transfer to a tirnar in exchange for salary, and 
(those) gaining initial tlmars, unless my command arrives for that place, they are 
not to be given. Nor are those who present an increase. For to (grant) an increase 
on an increase is contrary to the regulation. 

15.3. And henceforth tlmars which, in the register, are certifi[ed], are not to be broken 
up. 

15.3.1. When a sipah! dies, when it is necessary that his tirnar be given to his sons, it 
is to be given on condition that they possess itjointly, sharing a single diploma. 

15.3.2. If one of them dies and he has no other surviving brother, should his 
paternal uncle and his paternal uncle's son share it, it would necessitate breaking up 
a certified tlmar. lt was in order not to deprive them of their father's tirnar that it 
was permitted (to be) jointly (bestowed) on two of his sons. Should one of them die, 
making it necessary to break up a certified (tlmar), [another] tırnar should be 
procured in its place, and the certified (tlmar) should be given to one who qualifies 
for (that amount). Whether_his paternal uncle, or his brother's son, shares it, under 
neither these nor other circumstances should you let the certified t!mar be broken 
up. 

15.4. And it is delineated in my imperial book of regulations, for the son of a sipahl 
whose father and grandfather had previously died, and [who] sought a tırnar on the basis 
of his grandfather' s documentation, that the period for seeking a tirnar is established at 
up to ten years;ll9 and for the son of a sipahl who was twelve years old at the death of his 
father, seven years pass, up to (the age of) nineteen years.ııo During that period, if he 

ı 19 See above, §14.7.1-§14.7.2. 
I 20 See above, §14.4., which also refers to a previous order, and §12.1. 
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has not neglected the service (that accompanies) seeking a timar, or if he attends 
campaign,- it may not be said that "the time has passed"; a tirnar should be given in 
accordance with the regulation. Through their fathers' retirement, and after their 
fathers' death, two of his sons (may acquire) timars. 

15.4.1. While sons of sipahis were waiting anxiously to qualify for a timar, at the 
time that they qualified-- in like manner the period of service had been confirmed 
at up to seven years--timars were bestewed on some sons of sipahis (but) when their 
certificates came, their fathers' diplomas were from the time not of my 
grandfather, the late Sultan Selim K.han121, nor of my father, the late Sultan 
Süleyman Khan, ı22 but they presented diplomas that were from the time of the Iate 
Sultan Bayez!d Khan,123 eighty or ninety years old or older. Having during the 
passage of so much time not renewed the diplomas of their fathers, and having kept 
their status as soİıs of sipahis in this sort of obscurity until the present time, those 
who have not (renewed) the diplomas of their fathers during the time of the abcve­
named dynasts ought under no circumstances to be counted sons of sipahis or given 
t!mars through my command. Ones such as these have kept their ·timars, but some 
of them have pursued gain, or they want to enter a tirnar with a diplema only one 
time. Exercise the necessary caution in such cases . 

. 15.4.2. S ince diplomas of the fathers of some of the sons of siparus on whom timars 
were bestewed were lost, their fathers' documentation was written on the back of 
the certificate. Most of their dates were found to be before nine hundred thirty­
six.124 Until that date, the initial diplomas of sons of sipahis had always been given 
by the beglerbegi. When they came, all manner of fraud occurred because it was 
said to be unnecessary to check the documentation in the day books at my Gate of 
Feilicity. 

15.4.2.1. Due to the above suspicious circumstances, exercise all necessary 
care on the documentation of the fathers. The entrance into a tirnar of an 
outsider, posing asa son of a siparu through someone else' s document, is to 
be avoided. 

15.4.2.2. Those who enter a tirnar through influence endeavor to make 
certified their t!mars. They find the document which conforms to his own 
name, and saying "our diplomas are lost," they have their documentation 
written on the back of their certificates. Putting down a date prior to the date 
mentioned above, they present the certificate for an imperial diploma. In this 
way outsicters have continually entered timars. Now be vigilant against the 
giving of a tirnar to anyone through influence, without my command. Take 

121 Selfml,ru1ed 1512-1520. 
122 Süleyman the Magnifıcent, ruled 1520-1566. 
123 Bayezid ll, ruled 1481-1512. 
I 24 The reference here seems clearly to be to the decree of Süleyman on tl mars (see above). Manuscript copies 

of this decree (Flügel 1820, ff. 72a-77a; AtıfEfendi 1734, ff. 1b-8b) agree in dating this decree to Receb 
937/March 153 I. This discepency in date might be resolved by understanding the sentence tomean "until 
and i ncluding the year 936," but against this solution are the manuscript copies of this regulation which 
read "prior to Receb, 936" (F, A and T). 
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away from them the diplomas they presented, seal them and send them to my 
Exalted Step, so that this way will be blocked. 

15.5. If a sipahi who is old and disabled passes on his tirnar to his sons, and one of his 
sons dies, the tirnar is not given to another son while (the father) is alive, in retirement, 
without my command. 

15.5.1. Rather, the one who became a tirnarlot during his father's lifetime has, 
through my noble comma~d, become another sipabl.I2S 

15.5.2. After the death of their father, two of the sons stili remaining qualify for a 
tim ar. 

15.5.3. A tirnar is not given without my command to the son of a retiree who is stili 
ali ve. 

15.6. To the sons of those who die w hile in possession of a "by turn" tirnar give a tirnar 
again in turn. Do [not] give a separate, campaign tlmar. 

Always hold firmly my order of illustrious power in the matter of the za 'ims and 
timariots and sons of sipabis. Never and under no circumstances allow conditions which 
are contrary to the old regulation and my command. Always act in accordance with is 
felicitous contents. Guard a copy' of it. Exercise great caution and prudence against 
acting contrary to it, so that in the days of my imperial prosperity and in the season of 
my auspicious success the conditions of knight and peasant may be peaceful and orderly. 
Thus, after these proclamations and statements become known, if through lack of 
diligence a situarton occurs contrary to the comrnand, you will be held responsible. 
Know this. 

§ 16. This document should be recorded on the order written [to] Rumelia. 

Do not add towns and fields to an individual's tirnar which is not in the register and the 
detailed register and do not bestow it by your own diploma. The production of these original 
towns and fields have always been held in mortrnain. Do not contest the production that 
belongs to the state. 

§ 17. This document should be recmded with the commands written to the province of 
Rum and Z:fills:adır. 

Some of the owners of the hereditary estates recorded in the detailed register do not 
survive, and some were overlooked for the register at the time of the survey. All such 
vacancies are mortmain. It is absolutely forbidden to give to anyone those hereditary estates 
which are not written up for tlmars in the survey and for which there are no timars in the 
summary (register). If before now someone had a diploma made, do not bestow it on another 

ı 25 See above, § 14.2.2. 
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by transfer from him. Should it become vacant, let it revert to mertmain and do not add the 
estate ortheproduction to the detailed (register) or to an individual' s timar. 

End of the Ottoman regulation. 

In the time of the Iate Sultan Sellm K.hanl26 (may God's mercy rest upon him), the son of 
Sultan Süleyman K.han. 

Dated the year nine hundred eighty-three of the hegira of the prophet.121 

TRANSCRIPI'ION 

<f 1 b> ŞOret-i J.(anOnname-i 'Oşmani Beray-ı Tirnar Daden 

§ 1. 'Atebe-i 'ulyada olan agalar sancağa ç~dul.cda I.canOn budur ki ~ilcr olınur 

y efiiçeri agası-I.cıymet bam se mi' e elf-

Emir-:i 'alem-I.cıymet erba' mi' e ve bamsin elf­

~apucılar başı-I.cıymet erba' mi' e elf-

Emir-i fiber-ı kebir-I.cıymet erba' mi' e elf-

Çaşniglr başı-I.cıymet şelaş mi'e ve bamsin elf­

Emtr-i fiber-ı şagir-l.cıymet şelaş mi'e ve şel§şin elf­

Ça.I.cırcı başı-I.cıymet şelaş mi'e elf-

Sipahi oğlanları agası-I.cıymet şelfiş mi'e elf­

Silal)dar başı-I.cıymet mi' e tey n ve şemanin elf­

Şag 'ulOfeci başı-I.cıymet mi' eteyn elf-

Şol 'ulOfeci başı-I.cıymet mi' e ve şemanrn elf­

Şag gaıibler agası-I.cıymet mi' e ve seb'in elf­

Şol gaıibler agası-I.cıymet mi' e ve si tu n elf­

Sekban başı-I.cıymet mi'eteyn elf-

Nişancı beg-I.cıymet erba' mi'e ve bamsin elf-

126 Selim II, ruled 1566-1574. 
127 A. D. 1575-1576. 

§ 1. aB: 300,000 hF: 380,000 V: küçük emir-i al]or 350,000 
cv: 180,000 
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500,000 

450,000 

400,000a 

400,000 

350,000 

330,ooob 

300,000 

300,000 

280,000 

200,000C 

180,000 

170,000 

160,000 

200,000 

450,000 
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§2. 'Atebe-i 'ulyadan subaşılıga çıl.can kimesnelerüfi ~anunlandur 

Çavuşbaşı-~ymet mi' e elf-

Galatasaray agası-~ymet seb'in elf-

§3. Ketbudalar ve defterdarlar tırnan beyanındadur 

Rum Eli tirnan ketl}udası-~ymet mi' e ve sittin elf­

Rum Eli defterdan timan-~ıymet mi'e ve bamsin elf­

I:ıaliya mi'e elf-

Anatolı tirnan ketl}udası-~ymet mi'e ve bams1n elf-

I:ıaliya mi'e elf-

dniyar-ı Bekir timan ketgudası-~ymet mi' e elf­

Anatolı tlınan defterdan-~ymet şemarun elf­

Diyar-ı Bekir tırnan defterdan-~ymet şemanin elf­

~araman tırnan ketl}udası-~ymet seb'in elf­

~aman tirnan defterdan-~ymet sittin elf-

I:ıaliya bams1n elf-

Rum tirnan ketl}udası-~ymet semanin elf-

<! 2a> Rum tirnan defterdan-~ymet bams1n elf­

Zu'l-~adr tirnan ketbudası-~ıymet semanin elf­

Zu'l-~adr timarı defterdan-~ıymet sittin elf-

Şam tirnan ketl}udası-~ymet mi'e elf-

Şam tirnan defterdan-~ymet sittın elf-

Eq:-ı Rum tirnan ketl}udası-~ymet sittın elf­

Eq:-ı Rum tırnan defterdan-~ıymet bamsin elf­

Bagdad tirnan ketl}udası-~ymet mi' e elf-

§3. aRT: mi' e bamsin elfVY: iki yüz bifi 
bF: 100,000 RT: mi'e elf 
ep; 100,000 R: mi'eelf 

100,000 

70,000 

160,000a 

ıso,oooh 

100,000 

ıso,oooc 

100,000 

100,000 

80,oooe 
80,000 

70,000 

60,000f 

50,000 

80,000 

50,000 

80,000 

60,000 

100,000 

60,000 

60,000 

50,000 

100,000 

dRT: ~araman ve Rum ve Diyarbekir ve Şam ve Z:u'I-~dır ve E~-ı Rum ve Bagdiid tirnan ket}Judaları 
yüz biiler ve defterdarları seksener bifi ~ça ile veritür şöyle ki bir ~ça ziyadesi dabi olursa verilmeye 
deyü emr olındı 
e'f: mi'e elf IF: 70,000 
&B: Luristan ketbudası 50,000 LOristan defterdarı 40,000 F: Luristan ketbudası şemanln elf 80,000 
LOristan defterdan şernan in elf 80,000 
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Bagdad tirnan defterdan-I.<ıymet şemanln elf­

Ceza' ir tirnan ketijudası-I.<ıymet şemanln elf­

Ceza' ir tirnan defterdan-l,cıymet ijamsln elf-

§4. <i> Kanunname-i Sultani 
• o o o 

4.1. Evvela 

Su başı ogullanna tirnar oldu~da ~§.nun budur 

80,ooog 

80,000 

50,000 

4. I .ı. Vefat eden subaşılarun seferde ve I:ı~ırda ben üm ugruma yoldaşlı~ edüba can ve 
baş feda etmiş olalar 

4.1.1.1. Yigirmi binden elli bine vannca valp' olan subaşılarun tirnar taşarruf 
etmemiş üç nefer /5/ yarar oğullarına [ibtidadan]a birine altı bin ve birine beş bin 
ve birine dört bifi ~çalık tirnar tevcth alına 

4.1. 1 .2. Ve elli binden yüz bine vannca valp' olan su başılar ki anlar daiji cengde 
benüm yoluma can ve baş terk etmiş olalar ke~alik üç nefer yarar oğullarınun 
ibtidadan birine sekiz bifi ve birine yedi bin ~ça ve birine altı bin ~çalı~ tirnar 
verile 

4.1.1.3. Ogullan 1101 daiji ziyade olursa gelüb sefer-i hümayunurn[da]a Qidmetin 
eda eyleye ve şofira anlar babında emr-i şerifüro tevcthle şadır olursa ana göre 
'amel alına 

4.1.2. Ve seferdevefat etmeyüb evinde vefat eden subaşılarun [yarar]a ogullanna 

4.1.2.1. Yigirmi billden elli bine vannca iki neferine birine beş biii ve birine dört 
bin ~çalı~ tirnar tevcth alına 

4.1.2.2. <f 2b> Ve elli binden yüz bine vannca evinde vefat eden subaşılarun iki 
nefer yarar ogullanna birine altı bin ve birine beş bin ~çal~ tirnar [tevcih]a olına 

4.2. Şaniya 

Sipahizadelere tirnar oldu~da ~anun hudura 

4.2.1. Ve subaşılı~ olmayub yigirmi binden aşaga tirnar taşarruf eden sipahilerden [ki]a 

§4.1.1. 3ABFY: ile 
§4.1. 1.1 3ABFVY, Ş: yarar ogullanna birine 
§4.1.1.3. 11B, Ş: hümayunum 
§4. 1.2. 3FKYV, Ş: subaşılarufi oğulları 
§4. 1.2.2. 3ABFY, Ş: tirnar olına 
§4.2. 11KVY omit §4.2. 
§4.2.1. 3ABFVY, Ş: sipahilerden mul)arebede 
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4.2.1.1. 151 Mu.t:ıarebede yoldaşlıl~da vefat etmiş olalar on binden yigirmi bine 
vannca iki nefer yarar oğullarınun ibtidadan birine dört bin ve birine üç bin 
~çalıJ.c umar vereler 

4.2.1.2. Ve on bifiden aşağa olub cengde vefat eden sipahilerün iki [nefer]a yarar 
oğullan na birine üç bin ve birine iki bin ~çalı~ tirnar verile 

4.2.2. Ve on binden aşağa olanlarun iki oğlınaa 

4.2.2.1. ikişer bifi ~çal* tirnar verilea 

4.2.2.2. ve cümleden 11 Ol yarar oğulları bir nefer va~i' olsa emr o lınan mi~ dan 
tlmarun a'lasıa tevclh olma 

4.2.3. Ve yigirmi binden elli bine vannca zi 'amet taşarruf eden subaşılar ki benüm 
yolum[d]aa can ve baş feda J.coyubb mu.t:ıarebelerd.e vefat etmiş olalar dagi te~kiresüz 
tirnar taşarruf eder oğulları ola iki oğlınun birine iki bin ve birine bifi beş yüz ~ça 
ter® verile 

4.2.4. av e elli binden yüzbine vannca yoldaşlıJ.cda vefat eden subaşılarun oğullan ki 1151 
te~kiresüz tirnarlan ola iki oğlınun birine üç bin ve birine iki bin teraJ.cl.ci tevc'ih olma 

4.2.5. av e kendü evinde vefat eden!erden on binden yuJ.cariı olan sipahilerün iki nefer 
yarar oğuHanna birine üç bin ve birine iki bin ~calıJ.c tirnar verile 

4.2.6. <f. 3a> Ve ~ikr olman ~ullanmun ki oğullan yarar olmayub şağir olsalar ol babda 
dagi ferman-ı şerifüro bunun üzerinedur ki 

4.2.6.1. Cengde düşen subaşılarun [elli]a binden aşağa olanlarun iki nefer şağir 
oğuHanna yarayınca cebelü eşdürmek üzere ber veeh-i iştirak beş bifi ~çalı~ umar 
tevcih oluna 

4.2.6.2. 151 Kendü evinde vefat edenlerün dagi iki oğlına ber veeh-i iştirak dört bin 
~çalıJ.c tirnar tevc'ih oluna 

4.2.6.3. Ve elli bifiden yüzbine varınca cengde vefat eden subaşılarun iki nefer 
oğullarına dagi iştirak tart~ile altı bifi a~çalıJ.c tirnar tevcih olma 

4.2.6.4. Ve evinde vefat eden subaşılarun iki nefer oğuHanna beş bin ~çalıJ.c tirnar 
tevcih olma oğullan [bir nefer]a olursa bu m~darun nışfı verile 

§4.2. ı .2 3 ABFVY, Ş: iki yarar 
§4.2.2. 3V: on binden aşaga olub evinde vefat edenüfi iki nefer oglına 
§4.2.2.1. 3V: verile deyü muJ.<ayyed ü mes~firdur 
§4.2.2.2. 3AF: miJ.<darufi a'lası 
§4.2.3. 3ABF, Ş: yoluma 3ABFY: oynadub 
§4.2.4. 3ABFY: omit 4.2.4. 
§4.2.5. 3ABF: §4.2.5. follows §4.2.2. Y: §4.2.5. follows §4.2.1.2. 
§4.2.6. ı. 3 ABF, Ş: altı 
§4.2.6.4. 3ABF, Ş: ogulları yarar 
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4.2.6.5. Ve subaşı olrnayub yoldaşlı~da vefat eden sipahi oğullan iki ~alursa 
yarayınca cebelü eşdürrnek üzere üç bifi a~çalı~ bir olursa iki bifi a~çalı~ tirnar 
verile 

4.2.6.6. Evinde vefat edenlerün oğullan şağir olsa cebelü ·ile tirnar verilrneyüb 
yarayınca l;ıişar [eri]a gedügi verilüb şefira yaradu~ça veeh-i mesffir üzere 
tirnarları tevcih olına 

4.2.6.7. Ve [ke~alik ~ikr olınan]a şağir subaşı oğulları ve sipahizadeler dabi 
şefiradan yarar olup sefer eşrnege 115/ ~adır oldu~larında b ernr olman üslı1b üzere 
tirnarları tevcih olınub verile 

4.2.7. Ve yigirmi binden aşağa olan zu'ama sipahi ~srnındandur anlarufi oğulları sipahi 
oğlanlarından ~yas olınaa 

• 
§5.<f. 3b> Dergah-ı 'aü yayabaşılar ve yeniçeriler ~anı1nıdur 

Şol~başılarına-~yrnet sitte ve şelasin elf-

:ij§.şeki yayabaşılarına ve ~acı başına yoldaşlığla veya himmetle 

çıkalar-~yrnet sitte ve şelasin elf-

36,000 

36,000 

Amma rnezkı1r g§.şeki yayabaşılar ve turnacılar başına ~nun üzere-~ıyrnet şelasin elf-
30,000 

~apu yayabaşılarına-~yrnet sitte ve 'işrin elf­

'Acemi oğlanları yayabaşına-~ıyrnet 'işrin elf­

.Atlu zağırcıya-~ymet sitte ve 'aşara elf-

26,000 

20,000 

16,000 

.Atlu sekban ve sol~ara ve ağa bölük başılarına ve Yayabaşılar ketbudasına ve sekban 
bölük başılanna timar-~yrnet gamse ve 'aşara elf- 15,000 

Şol~ar müteferri~alarına-~ıyrnet 'aşara elf­

Deegah-ı 'ali bevvablarına-~ymet gamse ve 'aşara elf-

10,000 

15,000 

Ağa bölük başınun odabaşılar ve sekbanlarına ve tumacılara-~yrnet 'aşara elf-
10,000 

'Urnı1rnen yefiiçerilere-~ıymet tis'a elf­

Şam yefiiçerilerine-~ıymet seb' elf-

9,000 

7,ooo J;ıaliya 5,ooo 
Mehter ve cebeci ve ~opçı ve 'arabacı ve serrac ve na' bendün bir ~çasına bin ~ça tirnar 

verile 

§4.2.6.6. aABF: f:ıişar gedügi 
§ 4.2.6.7. aABFY, Ş: ve şaglr b AK: dabi şoiira yarayub· sefer erişdüklerinde yu15;aruda ernr B: dabi 
yarayub erişdüklerinde yul5;aruda ernr F: dabi şoiiradan yarayub eşmege 15;adır oldu15:Jarında emr 
§4.2.7. ay; §9.-§9.2.follow §4.2.7. 
§6.1. aA: ziyade olurise 

... 
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§6. V üzeradan vefat edüb I.mllanna verilen tirnar I.canfinıdur 

Ketbudasına-I.cıymet erba' 'aş ara elf-

~apucı başına-I.<ıymet şe13.ş 'aşara elf-

Diger I.capucı başına-I.cıymet işna 'aşara elf-

Emir-i anonna-I.cıymet şernan elf-

ljazlnedar başına-I.cıymet şernan elf-

'Ulfifeci başına-I.cıymet şernan elf-

çaşnigir başına-I.cıymet seb'a elf-

~apucılar ketbüdasına-I.cıymet sitte elf-

Beş nefer subaşılarına-I.cıymet 'aşara elf-

14,000 

13,000 

12,000 

8,000 

8,000 

8,000 

7,000 

6,000 

10,000 

6.1 Rum Eli ve Anaıoiı beglerbegileri vefat etdüklerinde ogullanna bir ohcak I.cıri.c bifi 
ai.c.ça~ zi 'funet verile iki olsa birine yigirmi beş bin ve birine yigirmi bifi al.c.çalıl.c zi 'amet 
verile ziyadesia bu ınil.cdar tevzl' olına 

6.2. <f.4a> Bunlardan ma'ada beglerbegiler vefat etdüklerinde bir oglı olsa otuz beş bifi 
iki oglı olsa birine yigirmi bifi ve biri'ne on beş bifi ai.c.ça~ tirnar veritea 

6.3. Beglerbegiler vefat etdüklerinde I.cullanna verilen tirnar I.canunıdur 

Ketbudasına-I.cıymet 'aşara elf­

~apucı başına-I.cıymet şernan elf­

Diger I.capucı başına-J.<ıymet seb'a elf­

Emir-i agonna-I.cıymet sitte elf­

Çaşniglr başına-I.cıymet sitte elf­

'Ulfifeci başına-I.cıymet sitte elf­

Nişancısına-I.cıymet sitte elf-

Çavuş başına-I.cıymet sitte elf­

:ijazlnedar başına-I.cıymet sitte elf- . 

Subaşına-I.cıymet sitte elf-

~pu ketgudasına-I.cıymet gamse elf-

10,000 

8,000 

7,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

6,000 

5,000 

6.4. Ma 'zfil oldui.cdan şofira vefat eden beglerbegilerüfi I.cullarına verilen u mar 
I.canfinıdur 

Ketbudasına-I.cıymet 'şeman elf- 8,000 

§6.2. av: verile ziy~de olurise bu mil.<d§r üzere tevzi ' olına 
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~apucı başına-!9yrnet sitte elf-

Diger I.capucı başına-!9yrnet barnse elf­

Emir-i anonna-!9yrnet barnse elf­

Çaşnigir başına-!9yrnet barnse elf­

'Uiiifeci başına-!9yrnet bamse elf­

Çavuş başına-!9yrnet barnse elf­

Voyvodalanna-19yrnet barnse elf-

6,oooa 
5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

5,000 

§7. Sancai.cbegleri vefat etdüklerinde ogullanna verilen tirnar I.caniinıdur 

7. 1. Yedi yüz bifi al.cçalıl.c sancai.cbegi vefat ey le se yarar oglına otuz bifi ai.cçalıl.c zi 'am et 
verile üç olursa büyügine on beş bin iki küçüklerine onar bin amma bir olub küçük olsa 
yarayınca cebelü ile on beş bin ai.cçalıl.c tirnar verile 

Diger 

7 .2. Beş yüz binden yedi yüz bine vannca vefat eden sancai.c beginün bir yarar oglı olsa 
yigirrni beş bin ai.cçalıl.c zi 'funet verile üç olursa büyügine on bin iki küçüklerine toi.cuzar 
bifi ainrna bir olup şagtr olsa cebelü eşdürmek üzere bu mil.cdarun nışfı verile 

7.3. <f. 4b> Üçyüz binden beşyüz bine varınca vefat eden sancai.c beginün bir yarar 
oglına yigirrni bifi ai.cçalıi.c zi 'arnet verile üç olursa büyügine toi.cuz bifi iki küçüklerine 
yedişer bin şagir olsa yarayınca cebelü eşdünnek üzere nışfı verile 

7 .4. Yüz elli binden üç yüz bine vannca vefat eden sancai.c begilerinün ogullanna /5/ e ger 
bir yarar olsa on beş bin üç olsa büyügine sekiz bifi iki küçüklerine altışar bin iki olsa 
yaranna on iki bin küçügine yedi bin bir şagtr olsa on bin ai.cçalıi.c tirnar verile 

7.5. Me~kiiran sancai.c begilerün oğulları tirnar taşarruf ederlerse [ernr]a üzere 
noi.cşanlan var ise tekmil olma ondan ziyade veyatJüd ona bedel ellerinde tirnarlan /10/ 
olsa a'lasına terai.ciP beş bin evsatına dört binednasına üç bin al.cçalıi.c teralgci venle 

§8. Sancai.c begleri vefat etdüklerinde I.cullanna verilen tirnar I.caniinıdur 

Ketbudasına-19yrnet sitte elf­

~pucı başına-!9yrnet bamse elf­

Voyvodasına-19yrnet barnse elf­

Çaşnigir başına-!9yrnet erba' elf­

Mir-i anonna-!9yrnet erba' elf­

'Uiiifeci başına-!9yrnet erba' elf-

§6.4. aB: 5,000 
§7.5. aB, Ş: blank 
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§9. ROm Eli ve Anatoh tirnarları ketbudaları vefat etdüklerinde tirnar taşarruf eder dört 
nefer oğlınufi ikisine üçer bifi ikisine ikişer bifi ~ça ter@ verile üç olursa birine üç bifi 
ikisine ikişer bin iki olursa birine üç bifi birine 1151 iki bi ii bir olursa üç b iii ~ça ter@ verile 

9.1. Defterdar oğullarına bu emirden bifi ~ça eksik üzere ter@ verile. 

9.2. <f. 5a> MezbOranufi tirnar taşarruf etmeyen oğullarına müteveffa subaşı oğullarına 
emr olandan biiier ~ça ziyade ile tirnar verile 

9.3. Yaya ve müsellem sanc~begleri fevt olsa oğulları subaşı oğullarına kıyas olına 

§ 1 O. 'Adet-i rüsOm-ı ınirmiran 

ROm Eli beglerbegisinden 

Resm-i mm-J.a.ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-J.a.ymet bamseve 'aşara elf­

Ana!olı beglerbegisinden 

Resm-i mlri-J.a.ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-I.<ıymet,bamse ve 'aşara elf­

~araman beglerbegisinden 

Resm-i mlri-~ıymet sitte elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaba.n-J.a.ymet se b 'a elf bamse mi' e­

Er?--i ROm beglerbegisinden 

Resm-i mirl-I.<ıymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-I.<ıymet bamseve 'aşara elf­

ROm beglerbegisinden 

Resm-i mlri-lpymet sitte elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-I.<ıymet seb'a elf bamse mi'e­

ZO'l-l.cadır beglerbegisinden 

Resm-i mlri-J.a.ymet sitte elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-J.a.ymet seb'a elf barnse mi' e­

Van beglerbegisinden 

Resm-i miri-J.a.ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-I.<ıymet bamseve 'aşara elf­

I:Ialeb beglerbegisinden 

Resm-i miri-J.a.ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-I.<ıymet bamse ve 'aşara elf-
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Ceza' ir beglerbegisinden 

Resm-i miri-lpymet sitte elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-19ymet seb 'a elf lJamse mi' e­

Şam beglerbegisinden 

Resm-i miri-!9ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet lJamse ve 'aşara elf­

Mışır beglerbegisinden 

Resm-i miri-!9ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet lJamse ve 'aşara elf­

Budun beglerbegisinden 

Resm-i miri-!9ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet lJamse ve 'aşara elf­

<! 5b> Magrib zemin beglerbegisinden 

Resm-i miri-lpymet sitte elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet seb'a elflJamse mi' e­

yemen beglerbegisinden 

Resm-i miri-!9ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvabfuı-l9ymet bamseve ıaşara elf­

Başra beglerbegisinden 

Resm-i miri-!9ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet lJamse ve 'aşara elf­

Diyar-ı bekir beglerbegisinden 

Resm-i miri-19ymet işna ve 'aşara elf-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet lJamse ve 'aşara elf-

Sanc~ beglerinden 

Resm-i miri-!9ymet elf mi'eteyn-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet elf lJamse mi'e­

Tecdid olıcai.c nışf alınur 

Zi 'arnetlerden 

Resm-i miri-!9ymet sitte mi' e-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-!9ymet seb'a mi'e lJarİısin­

Tecdid olıcai.c nışf alınur 
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I 0.1. Erbab-ı umardan her biiide yigirmibeş al.cça resm alınur tecdidde nışf alınur 

I 0.2. Erbab-ı u mar ter®sinüii tamam resmin ve eskinüii nışf resim verür 

10.3. Timiirile dizdar olanlar her biiide miri içün elli al.cça resim verür ve biiide elli al.cça 
resm-i çavuşan ve bevvaban veril ür cümle biiide yüz al.cça resm alınur 

1 0.4. ve mul)tesiblerden biiide seksen üçer al.cça resm alınur 

10.5. Ve alaybeglerinden 

Resm-i miri-lpymet seb'a mi' e-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-Jp.ymet tis'a rni'e-

10.6. Ve defterdarlardan 

Resm-i miri-Jp.ymet şernan rni'e-

Resm-i çavuşan ve bevvaban-Jp.ymet tis'a mi'e-

10.7. 'An beratha-ı timar-ı müstal)fızan-ı vilayet-i Rum Eli 

Resm-i ınlıi-Jp.ymet-i tamam hişşeden -[erba'in]a. 

Jp.ymet-i nışıf hişşeden[bamse ve bamsin]b-
'· 

700 

900 

800 

750 

B iii al.cçadan ziyadesi tarnam l)işşeden 'add olınur ve eksügi nışfından 'add olınur 

§ll. 'Adet-i rüsum-ı te~reha-ı elviye ve zu'ama ve erbab-ı tirnar der vilayet-i Rum Eli 

Resm-i te~e-i mirliva-Jp.ymet bamse rni'e şeliiş ve seb'in­

Resnn-i te~kire-i zu'ama 

'An tamam-Jp.ymet mi'eteyn şernan ve bamsin­

'An tecdid-Jp.ymet mi'e tis'a ve 'aşrin-

Resm-i te~kire-i erbab-ı tirnar 

'an tamam be her elf al.cça fi eşna 'aşara 

'an tecdid be her elf al.cça fi sitte 

<f. 6a> 'Adet-i tarib ve divitdar ve küttab 

be her elf fi eşna 'aşrin 

Resnı-i te~re-i defterdar-Jp.ymet şelaş rni'e­

Resnn-i te~kire-i mirliva-i piyadegan ve nnüsellennan 

-Jp.ynnet şeliiş mi' e-

Resm-i te~kire-i ketbuda-Jp.ynnet şeliiş nni'e­

Resm-i te~kire-i miralay-Jp.ymet şeliiş mi' e-

§ 10.7. aB, Ş: bamseve bamsin bB, Ş:erba'ln 
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11.1. Adet-i rüsfim-ı mlr 'alem-i dergah-ı 'all 

Rum Eli ve Anatolı .ve Mışır ve Şam ve Diyar-ı bekir 

:?.ikr olunan beglerbegilikden biri bir kirnesneye verilse emir-i 'alem içün on biii n~d ve 
bir mükemmel at ve bir Firengi şlb vereve mehter başına iki biii n~d ~ça ve bir kaftan sa' ir 
mehterlere beş bin n~d ~ça verilmek I.canfindur dergalı-ı mu 'alla I.capucılarına on bin ve 
çavuşlara beş bifi ~ça vere sanc~beglerinden mir-i 'alem içün iki bifi ve 'alem mehterlerine 
beş yüz ve mehter başına beş yüz ~ça verilmek :I.canfindur 

Temme be 'avn-ı allahi te'ala 

11.2. Der vilayet-i Rum Eli 

elf--I.cıymet 

elfi--I.cıymet 

Şelaş elf--I.cıyrnet 

Erba' elf--I.cıymet 

ij:amse elf--I.cıymet 

Sitte elf--I.cıyrnet 

Seb'a elf--I.cıyrnet 

Şernan elf--I.cıyrnet 

Tis'a elf--I.<ıyrnet 

'Aşara elf--I.cıyrnet 

İ}:ıda 'aşara elf--I.cıymet 

İşna 'aşara elf--I.cıyrnet 

Şelaş 'aşara elf--I.cıyrnet 

Erba' 'aşara elf--I.cıyrnet 

ij:amse 'aşara elf--l.<ıymet 

Sitte 'aşara elf--I.cıyrnet 

Seb'a 'aşara elf--I.cıymet 

Şernan 'aşara elf--I.cıyrnet 

Tis'a 'aşara elf--I.cıyrnet 

'Aşıin elf--I.cıyrnet 

11.3. Der vilayet-i Anatoh 

elf--I.cıyrnet 

elfi--I.cıyrnet 
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Şelaş elf--l.cıymet 

Erba' elf--l.<ıymet 

IJamse elf--l.cıymet 

Sitte elf--l.cıymet 

Seb'a elf--I.cıymet 

Şernan elf--l.<ıymet 

Tis'a elf--l.cıymet 

'Aş ara elf--l.cıymet 

İl)da 'aşara elf--I.cıymet 

İşna 'aşara elf--I.cıymet 

Şelaş 'aşara elf--I.cıymet 

Erba' 'aşara elf--I.cıymet 

IJamse 'aşara elf--l.cıymet 

Sitte 'aşara elf--l.cıymet 

Seb'a 'aşara elf--l.cıymet 

Şernan 'aşara elf--I.<ıymet 

Tis'a 'aşara elf--I.cıymet 

'Aşrin elf--l.<ıymet 
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§ 12. <f. 6b> I_(anfinname-i mirmiran ve tlma[r] darana 
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hNişan-ı hümayfin Q.ükmi oldur ki cşimdiki l)alde erbab-ı timarda ve deftere müte'alıl.< 
olan guşGşlarda I.<anfin-ı I.<adim-i mui.<arrer üzere emr-i celili'l-l.<adrum şöyle şadır oldıki 

12.1 . Meşela sipahi !3.' ifesinden şunlar ki yedi yıl mütei.<a 'üd olu b şol sipahi /5/ zadeler ki 
atalan fevt oldul.<danşoiira kendüler dagi balig olub yedi sekiz yıla veya dabi ziyade yıl 

geçübb tirnar !aleb eylemeyübC dabi şoiiradan gelüb tirnar !aleb eylemeyed benürolee 
sefer seferleyüb emr-i eşrif varid ölmayınca tirnar verilmeye 

12. I .1. Ve şol sipahizadeler ki beglerbegi heratile tirnar taşarruf ederken dabi fevta 
olalar ve dabi ogullanb I.<alup gelüb tırnar ~aleb eyleyeler anun gibi sipahizadelerüii 
yararlığına ve }).aline göre tirnar [tevcih olına]c 

§ 12. ııBFR: ~anfinname-i ınlrm1ran der tirnar daden bf omits nişan-ı hümayün l)ükmi oldur ki cBRT: omit 
şimdiki l)illde 
§I 2. ı. ııf: yedi yıl bBFf: ziyade geçüb Cf: tirnar eylemeyüb 
df: eylemeyüb şoiiradan gelüb tirnar ta}eb eyleye eBTV: anlarnil gibiler benümle 
§ 1 2.1. ı. ııp: ederken fevt bf: ve oğulları CBFHRTV, Ş: tirnar ola 
§12.3. ılFf: köy 
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12.2. 11 Ol ve şol sipa.hiler ki te~kirelü tirnar yeyüb heratları südde-i sa' adetümden 
verilmiş ola dal.J.i fevfolub şagir oglı ~alup cebelü ile tirnar verilmelü ola anun gibilerün 
mu 'teberlerine ki fevt olu b şagir oglı ~alu b cebelü ile tirnar verilmelü ola ~anun-ı 
mu~arrer üzere nil:ıayet üç bifi ~çalı~ tirnar verile ziyade verilmeye 

12.3. Veeger bir köyia defterlü yurdı veya ~adimisi olub amma üç binden eksük yaza 
1151 dal] i no~şanla cebelüsin eşdürmege mültezim ola eksügi ile cebelü eşdürmek üzere 
verile 

12.4. Ve bir sipa.hi ki kendüsi I:ıayatda ola amma sefere ~adır olmaya timanndan dagi 
feragat etmeye ve şagir oglı dal.J.i ola anufi [gibi]a sipa.hilerüfi sefere elbette cebelüsib eşe 
şagir oglına cebelü ile tirnar vermek ca'iz degüldür 

12.4.1. Ve ~ger kendüsine min ba'd tirnar olmam~ üzere /20/ şagir oglına 
cebelü ile tirnar verilmek murad edinürse emr-i şerifüm [ vartd]a olmayınca 
anufi gibilerüfi [şagir] ogullarınab cebelü ile tirnar verilmeye 

12.5. <f. 7a> Ve sipa.hiye bir ~aç yüz a~ça ter@ eylemek içün timann agıra şatub ve 
yılda iki üç def'a tirnar vermek ca'iz degüldür 

12.5.1. Anun gibi sipa.hi timann tebdil etmek isteyena kendüler ma'zfil olup tirnan 
a.IJıra veritmeyince agır tirnar tevcih olmmaya 

12.5.2. Ve kendüsi bir t.ıaşıl bart almayınca timanndan feragatı ma~bul olmmaya 

12.5.3. Ve şol sipahiler ki zi'amete/5/mutaşamf iken ma'zfil ola dal.J.i agır zi'amet 
tevcih olınmalu ola beglerbegi canibinden nihayet bin ~ça degeni ziyade tevcih 
olınm~ ca'izdüra 

12.5.4. Ve te~kirelü tirnar taşarruf edenlere ve beglerbegi heratile tirnar yeyenlere 
dagi ma'zfil olub agır tirnar verilmelü ola anufi gibilere nihayet dörtyüz ve beşyüz 
~ça ziyade verile andan ziyade verilmeye 

12.6. Ve tirnar defterleri dagi defterdara ~arib yerde açılub ba'id yerde açılmaya ve 
şöyle ki defterdara 110/ üzerinde oturan katibiere defterdar şübhe edüb i' timadı olmasa 
defterdar olanlar defter üzerine kendü canibinden dagi yarar emin kirnesneler naşb 
eylese ca'izdür 

12.6. 1. Amma katilılerün 'a+li ve naşbı beglerbegi elindedür 

12.6.2. Ve defterdar olanlar dagi gerekdürki aşla bilaf-ı ~anun beglerbegiye bir 
~~ı ye 'af:? eylemeye ve ~anuna mugalif nesneye mübaşeret etmeye 

12.6.2. 1. Ve eger beglerbegi canibinden bilaf-ı ~anun ~~ıyye i~dam 

olınac~ 1151 olur ise mümkün oldugı mi~dan sa 'y edüb men' ü ref' eyleye 

§ ı2.4. aBFHRTV, Ş: anufi sipahilerüfi bp, Ş: sefere cebelüsi 
§ 12.4. ı. aBFHRTV, Ş: emr-i şer1füm olmayınca bfBHRTV, Ş: gibilerüfi oğullarına 
§ı 2.5.1. np: timarın eylemek istese · 
§ ı2.5.3. aBRT: nihayet bifi a~çayadegin ziyade tevcih olınm~ ca'izdür binden ziyade verilmeye F: 
nihayet aJ.<çaya dek tevcih oluna ziyade tevclh olınmaJ.< ca' izdür 
§ı 2.6. aFHRTV: defter 
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12.6.2.2. Ve şöyle ki beglerbegi aşla ve ~ara memnfi' olmak mümkün 
olmaya ve defterdar ol guşfişları 'aynı ile şıi:ıi:ıatı ve vui.cfi'ı üzere mufaşşal 
yazub südde-i sa'adetüme 'a~ eylemeye eger defterdar dagı r~ı olub 'a~ 
eylemese veyagfid bilaf-ı v~i' 'ar?- eylesea kendüsi ma'avenet olub '~line 
sebeb ola 

Da' ima işbu ~anfinname-i hümayfinumla ['amel]C olınub 1201 ~ara bilafına cevaz 
gösterilmeye şöyle bilelerd 

§ 13. <f. 7b> ŞOret-i I:ıükm-i padişah ki [be] mirm1ran-ı Rum Eli vürfid yafta 

Emtrü'l-ümera'l-kiram kebtrüb'l-kübera'i'l-figam f:fi'l-~adır ve'l-igtiram şal:ıibü 'l- 'izz 
ve'l-igtişam el-mugtaşş be meztd-i 'inayeti'l-meliki'l-a'Iac Rum Eli beglerbegisi Lutfi Paşad 
dametü ma 'alihi tevl.d' -i refi' -i hümayfin vaşıl o_Iıcai.c ma 'lfim ola ki 

13 .ı. J>:adlmden beglerbegiler ki ttınar verdüklerinde /5/ kendü canibinden taQvll kagıdı 
verilmek 'adet olub amma şimdi anufi gibi sipahilere tırnar verilüb berat verilmelü 
oldu~larında ba '?--ı sipahiler tai:ıvll kagıdı ile ttmariann ?-abt edüb tef:kirelerin berat 
etdürmeyüb te'bJ:r etdükleri ecilden ol babda emrüm şöyle şadır oldıki 

13.2. Bir subaşıya veya bir siparuye t:lmar tevcth olınub tef:kirelerin verdüklerinde aşla 
kendü canibinden tal:ıvll rnektilbın vermeyüb ve geregi gibi tenbth eyleyesin ki [eger]a 
1 I Ol sancai.c begleridür ve e ger ttınar ketgüdaları ve defterdarları dur e ger subaşılar ve 
eger sipahiler ki altı aya degin te~relerin sQdde-i sa'adetümden berat etdüresin 

13.2.1. Veeger ba'de't-tenbth gerü ta'ytn olman ttmarlarınufi tef:kirelerin 
te'gır edüb emr-i şertfüm mu~t~asınca altı aya degin getürmeyüb berat 
etmeyecek olur ise ttınarları mevl.cfifa ?-abt olmmak emr olınmışdur 

13.2.2. Şofira 'öf:ürleri mai.cbfil olınma~ igtimalı yo~dur /15/bilmiş olalar 

13.3. Ve vilayet-i Rum Eli [ttmarları]a ketgudalarınufi ve defterdarlannufi ttınarları 
dagi bozılub tagytr ve tebdll olınmayub her gelen ketbuda ve defterdar ol ttmariara 
mutaşarrıf olalar 

13.3. ı. Gerekdür ki f:ikr olan ketgüdal~ ve defterdarlık tırnarları dagi tebdll ve 
tagytr etdürilmeyüb her zaman emr-i şenfüm mu~t~asınca 'amel eyleyesin 

13.4. Ve erbab-ı ttmardan ba'?--ı sipahiler mücerred ter~i eylemesi içün l:ıile ve bahane 
ile timartanndan feragat /20/ eyleyüb bir agır ttmara ziyade ile taleb bu bahane ile ekş­
eriya sipahiler kendülere terai.ci.ci etdürürler imiş imdi ol babda dahi emr-i şerifüm 
bunufi üzerine dür ki 

§ 12.6.2.2. 3F omits veyatJfid bilaf-ı val9' 'arz eylese bBHTV: kendüsi mu'ateb ü mu'iikeb olub 
cBFRTV, Ş: hümayfinumla olunuh dH: bileler 'ilamet-i şenfe i'timad u i'ti~d )9lalar 
§ 13. 3F: Şfiret-i ~ükrn-i hümayfin ki be Luı:fi Paşa mirmtran-ı Rfim Eli vürild yiift bA: Zahir cF: al-meliki 
'1- 'alam d AB: Me~emmed Paşa 
§ 13.2. 3AB: tenbih ve te'kid eyleyesin eger BI: tenbih eyleyesinki eger F: tenbih ü te'.kid eyleyesin ki eger 
§ 13.3. 3AB, Ş: Rfim Eli ketbudalan 
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13.4.1. Min ba'd zu'ama ve erbab-ı umardan anun gibi teraJ9.ci eylemek bahanesile 
taşarrufında olan timanndan feragat ederse mal.cbfil dutmayub elindeki tımarın 
kemakan taşarruf etdürüb bu tari~ile Sİpalıiye tera~i etdürmeyesin 

<f. Ba> 13.4.2. Ve sefere vannayub min ba'd tirnar verilmemek emr olan sipahiler 
en va' -ı telbisat etmekle yine tirnar al urlanmış olbabda dagi kemalile di~at ü 
ihtimam edüb bir subaşıya veya bir sipahiye tirnar tevcth etmelü oldugunda 
yo~ama defterine na.Zar ve sebeb-i '~li ~aydı ne oldugı mal)alle na.Zar edüb tirnar 
verilmesi man i' olmayub emrüm üzere /5/ timara müstaQal.c ise andanşoiira tevcth 
edüb südde-i sa'adetüme irsal eyledügüii te~kirede dagi anuii sebeb-i '~lini bile 
~ayd eyleyüb tafşll eyleyesin 

13.4.3. Te~kireii 'atebe-i 'ulyaya geldükde dagi yo~lanub görilüb bu bahane ile 
emrüme mugalif Idrnesneye tırnar verilmelü olmaya 

13.5. Ve defterde te~kirelü olan tirnarlar paralanuh beglerbegiler beratlarile verilmege 
emir yo~dur ol babda tamam mu~ayyed olub defterde te~kirelü olan zi'ameti ve 
tirnarlan paralamayub 

13.5.1./JO/ Şöyle ki bir kirnesne vefat edüb babası timanndan oglına tirnar 
verilmek içün veya bir gayri guşôş içün südde-i sa' adetümden emri şenrum vand 

. ola ol val.cit dabi te~kirelü tirnar paralanmal.c ca' iz ve lazim gelmez 

13.5.2. }:Iişşe tar1~ile ber veeh-i iştirak tevcth eyleyüb te~kirelerin südde-i 
sa 'adetüme irsal ey teyesin 

13.5.3. Şoiira anuii gibi ))işşe ma))lôl oldu~da müsta~ıl tırnardur deyü isti~al üzere 
vermeyüb gerü ))işşe tari~le veresin ki /15/ bütün tirnar paralanmal.c lazim gelmeye 

13.5.4. Ve'l-))aşıl min ba'd te~kirelü tırnarların kendü beratuiila verilmegi 
mu~arrera bilüb 

Da'ima ferman-ı şer1fümle 'amel olasın deyü ))ükm-i şerifümüii şôretin anda defterde 
~ayd eyleyüb ve kendüsi dagi 'aynı ile defter şanduJ.clarında ~abt edüb da'ima m~môn-ı 
şerifile 'amel olasın şöyle bilesin 'alarnet-i şeıife i 'timad ~ılasınb 

§ 14. Şôret-i nişan-ı şerif-i padişahi 

/20/aNişan-ı şerif-i 'alişan-ı sultani ve tugra-ı garra-ı giti-sitan-ı b~ani ))ükmi oldur ki 
bundan evvel vilayet-i Rôm Elinde ve b Anatolıda olan erbab-ı tımardan ba ·~-ı sipahiler 
tei.ca'üd edüb ve ba'~ılar dagi vefat eyleyeli gayli zaman olub ogulları tirnar talebine 
geldüklerinde baban ))ayatdadur veya çoJ.cdan vefat <f. Bb> etmişdir deyü cevab verilüb tirnar 

§ 13.5.4. 3AB: beratufila vermegi münsed F: beratuiila vermek memnô' bAB: taJ:ıriren fı eva' il-i şehr-i fİ '1-
J.ca'de sene şel§ş ve erba'ln ve tis'ami'e 
§ 14. 3AB: Emirü '1-ümera'l-keram zaiUrü '1-kebirü' l-kübera' '1-febam fü'l-J.cadır ve'l-ibtiram ş§l:ıibü'l- 'izz 
ve'l-ibtişam el-mubtaşş be-mezld-i 'inayeti'l-meliki '1-a'la Rfim ~li beglerbegisi Lutfı Paşa dametü ma'alihi 
tevJ.cl'-i refi'-i hümayün v§şıl olıcaJ.c ma'lôm ola ki bundan evvel FI: omit Nişan-ı şerif-i 'alişan-ı sul!fuıl 
ve rugra-yı garra-yı giti-sitan-ı b§J.canl ~ükmi oldur ki Y: Anatolı beglerbegisine ~ükm ki 3ABF: omit ve 
Aııa~olıda Y: vilayet-i mezbürada ep: 'aliye dp: emr-i eelili '1-J.cadrum bu vechle şöyle 
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tevclh olınm~ memnı1' olınmış idi l:ıaliya anufi gibi sipahizadeler guşı1şında meral:ıim-i 
cemi'le-iC padişahanem zuhfira getürüb emr-i cellli'l-~adrum şöyled şadır oldı ki 

14. 1. Ol aşl müte~a 'üd sipahiler te~a 'üd edeli veyagı1d vefat edeli nemi~dar zaman 
olursa olsun şöyle ki sefer-i hümayı1numa /5/ yarar yigit ogulları ola baban ço~dan 
müte~a 'üd vey§.bı1d ço~dan vefat etmişdür demeyüba sipahizade guşfişında sabı~a emr 
olınan ferman-ı şeıifüm bu babda dabi icra olınub tırnar verile 

14.2. Fe-amma tuvel zamanla ba'?--ı kirnesneler eski beratlar ibraz edüb ba'?-ılannufi 
defatirde ~aydları bulun[ma]ma~a ile barieden tezvlr ü telbls edüb şal:ıll:ı sipahizade 
olmayanlar dirlige çı~m~ il:ıtimalı oldugı ecilden 1101 emr-i cellli'l-l.cadrum şöyle şadır 
oldıki 

14.2. ı. Cümle beglerbegilera anun gibi atası ço~dan vefat etmiş sipahllerb ki 
emrüm mu~t~asınca tirnar verilmelü olub tirnar ~alebine geldükde şal:ıil:ı sipahi 
zadeligi ma'lı1m olm~ içün subaşılardan ve siparuzadelerden on nefer mu'temedc 
sipahiler difileyüb tamam bu vechile şaJ:ıil:ı sipahizade oldu~ları şabit oldu~dan 
sonra e mrü m mı1cibince tirnarların tedarük edüb tevcih ey le yü b te~kirelerin 1151 
vereler ve te~kirelerin veeh-i mesfı1r üzere on nefer şehadet eden subaşılardan­

mıdur ve sipahilerdenmidür her kim ise isimlerind yazup beyan eyleyeler 

14.2.2. Ve ba'?--ı sipahller l:ıal!ya I:ıayatdaa iken bir oglınab tirnar olub şofira ol 
siparuler vefat edüb ve tirnar taşarruf etmemiş ogulları tirnar ~alebine geldükde 
baban l:ıayatda iken ~arındaşlarufida tirnar olmışdur deyü bunlara verilmez imiş 
imdi bir sipahinüfi ki kendü zamanında ogullarına /20/ tirnar olmış ola ol baş~a 
sipahl olmış olur kendüden şofira neriıi~dar ogulları ~alursa sabıka emrüm üzere 
iki nefer ogullarına ~anun üzere tirnar verilee 

14.2.3. Ve bir sipahl ki pir ü natüvan olub bi~mete i~tidan olmayub yetişmiş yarar 
yigit oglı olub kendüye min ba'd dirlik olmam~ üzere tımarını oglına bildürrnek 
istedükde bu IJuşfişda <f. 9a> daiJi emrüm bunun üzerine dür ki 

14.2.3. ı. anufi gibi sipahllerüfi tirnarları dört bifi ~çalı~ olub 

14.2.3.2. ve ~adlmisi ve yurdı olub ata ve dede oca~ olup yurdları edügi 
[defterde dagi]a mu~ayyed olubb şa'ibe-i şübhe olmayub ogullan iki olursa 
müşterek verile bir olursa yurdları oldugı cil:ıet ilea bir oglına verile 

14.2.3.3. ve yurdları /5/ olmadugı tırnarlarda ogh bir olursa iki bifi ~çalı~ 
verilüb iki bifi ~çalıgı_ dagi aiJıra verilüb iştirak üzere ~ayd olma 

14.2.3.4. ve tımarı dört biiiden aşaga olub ogh bir olub yarar oldu~dan şofira 
verile amma bunlarufi te~kireleri verildükde kendüler bi'z-zat bile gönderile 
ki 'atebe-i 'ulyada görilüb ma'lı1m ola 

§ 14.1. aH: omits sipahizade buşuşında sabıl_(a emr olınan ferman-ı şerifüro bu babda dabi icra olınub 
§ 14.2. ap, Ş: bulunm~ HPRT: bulunm~da bal el olu b uaneden 
§ 14.2. ay: Sen ki Anaıolı beglerbegisisin by: sipatıizadeler cABR: on nefer yarar ve mu'temed dy: erler 
gelüb e her kim şehiidet ede isimleri n 
§ 14.2.2. aABFHY: l:ıal-i l:ıayatda iken bABHR: bir iki oglına cHPRTY: dirlik ola 
§ 14.2.3.2. ap, Ş: yurdlan edügi mu~ayyed bpRT: omit yurdlan edügi mu~ayyed olub 
§ 14.2.3.2. ap: cil:ıet ile ma'lum ola 
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14.2.3.5. ve eger timarı dört biiiden ziyade olursa ki beş biii altı biiiliğe 
varınca ola 11 Ol iki oglı olursa müşterek verile bir olursa yul.caruda ~ikr 
olundugı vech üzere 'amel olma 

14.3. Ve sabıJ.ca sipahllerüii saglr ogullanna on yaşına vannca cebelüsin eşdürmek üzere 
tirnar verilüb on yaşından tecavüz edüb kendü gelmeyüb cebelüsi gelicek mal.cbfil 
olma yu b tirnarları alınur imiş })ali ya sefer ba '!d olub on yaşında olan sipahlzadeler 
sefere gelmiyecek tırnarlan alınmal.c l)ayf oldugı 1151 ecilden emrüm-i şerifüro bunun 
üzerine durki 

14.3.1. On altı yaşına vanncaya degin cebelüler mal.cbfil olub tamam on altı yaşına 
vardul.cdan şoiira kendüler eşeler cebelüleri mai.cbill olmaya 

14.3.2. ve bir tırnar defterde müstal.cıl tırnar iken bölinüb iki nefer kirnesneye 
verilmiş olsa şonra bir kirnesnesi huşilşında tereddüd çekilüb verilmez imiş imdi 
anun gibi sabıkda bir tar!l.cile bölinen tırnarlar bedeli ma 'zill olıcal.c birikdirilüb 
verile 

14.4. <f. 9b> Ve bir sipahl dea hayliden müteveffa olsa ogullan tırnar !alebine vardul.cda 
babanız çol.cdan vefat etmişdür dinilüb veyahud bir ma 'zill sipahl ma 'zill olalı hayli 
müddet olub lakin beglerbegiye mülazemet edüb tım~ müyesser olmamal.c ile zaman 
geçm.ekieb senün gibilere tirnar verilmege emir yol.cdur deyüC cevab verilürimiş imdi 
sabı~a tırnar 151 huşilşiçün verilen mufaşşal l)ükm-i hümayilnumda bir ma 'zill sipahl ki 
yedi yıldan berü ma 'zill olu b aşla beglerbegiye tirnar ıalebine gelmeyüb ve bir sipahlzade 
ki babası vefat etdükde on iki yaşında olub yedi yıl geçüp I.ca~'a beglerbegiye tirnar taleb 
etmege gelmeye anun gibiler kasibler silkine münselikdür ~ara tirnar verilmeye deyü 
emr olınmış idi 

14.4.1. ol e mrü m mul.carrer olu b şol si palıllerzade veya ma 'zfıl ki 11 Ol ~ikr o lınan 
müddet içinde tırnar !alebine aşla ve ~at'a beglerbegiye mülazemet etmemiş olalara 
tirnar verilmezb 

14.4.2. amma bu müddet içinde sipahlzade olsun veyahud ma'zfil olsun tirnar 
talebine beglerbegiye gelmiş veya\Jud bir sefer seferlemiş ola tırnar müyesser 
olmamal.c ile ol mil.cdar zaman ol müddet içinde geçmiş ola anun gibilere tirnar 
verilüb ol aşıllara müddet geçmiş demeyüb sipahilıl.c ve sipahi 1151 zadelıl.c 
mul)al.cl.cal.c olub şübhe olmadugı tal.cdlrce nei.cadar zaman olursa olsun emrüm üzere 
timariann verelera 

14.5. Ve mul.caddema bir tırnar bir tımara ill)§.l.c olınmal.c men' olınmış idi imdi sancal.c 
beglerümden ve dergah-ı mu'alla huddamdan ba'~-ı kirnesnelere teral.cl.ci emrüm olınub 

§ 14.4. 0Ff: bir sipahl I: bir sipahi ki bp: müyesser olmayub bir zaman geçmekle 
cH: verilmege ~anun de güldür deyü 
§ 14.4. I. °F: olalar an u ii gibilere tl mar B: ola aiia tirnar hH: omits tirnar verilmez 
§ 14.4.2 . 0H: 14.4.2. Aiia tirnar verilmeye deyü emr olınmış9ı şol sipahizadeler ki veya veya ma'zulı ki 
~ikr olınan müddet içinde tirnar ~alebine gelmiş ola veyabud bir sefer seferlemiş ola tirnar müyesser 
olmamış ola ol mi~dar müddet içinde geçmiş ola anuii gibilere tirnar olma~ ca'izdür ol aşıliara müddet 
geçmiş demeyüb sipahizadeligi mul)~a~ olub şübhe olmadugı ta~dlrce ne ~adar zaman olursa olsun 
emrüm üzere timariann vereler 
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l)ükm-i şerifuma verildükde emr üzere teral.cl.cilerin ili)~ üzere vereler ve zu 'ama 
~ısmından ve erbab-ı timardan /20/ dabi va~' olursa ki teral95:i emr oh nmış ola ili)~ 
edeler deyü müstal.<.ılb f:ıükm-i şerifüm varid olursa eyleyeler müst~l emr olmayınca 
ferman- ı şerif-i (sabı~JC mucibile 'amel eyleyeler bir dür}ü dahi o}ırunayad 

14.6. <f. JOa> Ve vilayet-i Anatolıda ba':p sanca~larda mülk şal)ibi olub şonra 
mülkiyetleri bozulub tirnar tan~le . verilüb taşarruf ederken fevt olıca~ oğulları 
~aldu~da iki nefer ve bir nefer ~alursa dabi tirnarların ogullanna vereler mülke 
'ala~aları olduğı ecilden sa' ir erbab-ı timara ~yas etmeyüb ana göre teıkirelerin vereler 

14.7. 151 Ve bir sipahi ki tirnar taşarruf ederken fevt olup oglı olub oglına tirnar 
müyesser olmadan oglı dahi vefat edüb anun dahi oglı ~alsa şonra dedesi müteveffa 
olıc~ baban tirnar taşarruf etmemişdür deyü tirnar verilmez imiş imdi ol babda emr-i 
cellli'l-~adrum şöyle şadır oldıki 

14.7 .1. anun gibi sipahlzadenün dedesi vefat etdükde vefat etdügi günden on yıla 
varıncaya degin oglı ogh tirnar talebine geldükde 11 Ol atan tirnar taşarruf 
etmemişdür dinil[mey]üba sa' ir siparuzadelere ~yas olınub tirnar tevcih olına 

14.7.2. amma on yıl tecavüz etdükden.şofua tirnar talebine gelse ol [m~dar]a zaman 
geçmekle timanndan feragat etmiş gibi olur tirnar verilmeye 

14.8. Ve erbab-ı timardan ba'ı-ı siparuler mücerred ter@ eylemek maşlal)atı içün !)ile 
ve bahane ile timanndan feragat eyleyüb bir a.Qır timara ziyade ile taleb olub alub bu 
bahane ile 1151 ek~eriya siparuler kendüye tera~i etdürürler imdi olbabda dabi emr-i 
şerifüm bunun üzerine dür ki 

14.8.1. min ba'd zu'ama ve erbab-ı timardan anun gibi ter@ eylemek bahanesile 
taşarrufunda olan timardan feragat edersea ma~bOl tutmayup elindeki timann 
kemakan taşarruf etdürüb bu tarikle ter@ etdürmekden ziyade l)aıer eyleyeler 

14.8.2. Ve sefere varmayub min ba'd tirnar verilmemek emr olınan sipahllerüfi 
sebeb-i 'aıılleri /20/ görülmernek ile her biri bir tari~le timara taleb olub emrüme 
muhalif ço~ sipahllerine tlrrıar ol urlanmış olbabda dahi kemalile di~t u ihtimam 
edüb bir subaşıya <f. JOb> veya bir sipahiye tirnar tevcih oldu~da yo~lama 
defterine ve sebeb-i 'azli oldugı mal)alle naıar edüb [ve tirnar verilmemesine]a 
mani 'i olma yu b emrüm üzere timara müstai)a~ ise andanşonra tevcih edüb ve 
südde-i sa'adetüme irsaı etdükleri teıkirede d$ anun sebeb-i 'azlini bile ~ayd edüb 
tafşll ey leyeler 

§ 14.5. DH: emrüm olınub tll)ak edeler deyü l)ülcnı- ı şerif bH: omits ve zu'ama l.<ısmından ve erbab-ı 
timardan dalji vaJ.<_i' olursa ki ter® emr alınmış ola ill)lil.< edeler deyil müst~l cABFIPR, Ş: ferman-ı 
şerif mficibile H: müstal9l olunmayanı l)ükm-i şerifilm mficibince T: l)ükm-i şerif-i sabıl.<um m(icibince 
dH: omits bir d ürlü dahi ol ın maya 
§ 14.7. 1. 3ABPRTY, Ş: dinilüb 
§ 14.7.2. 3BHPRT, Ş: ol zaman 
§ 14.8.1. 11PRT: isterlerise H: feragat etmek isterler ise 
§ 14.8.2. 3HPRY, Ş: nai:ar edüb man i 'i olmayub 
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14.8.3. Te~kireler dahi 'atebe-i 'ulyaya geldükde da.Qi görilüb ve yoJ.danub /5/ bu 
bahane ile emrüme mubalif kirnesneye tirnar verilmelü olmaya 

14.9. Ve defterde te~kirelü olan tirnarları min ba'd paralanmayub kendü heratları ile 
vermege emrüm yo~dur ol babda dabi tamam mu~ayyed olub defterde olan te~kirelü 
zi'ametleri ve tirnarlan paralamayub 

14.9.1. şöyleki bir kirnesne vefat edüb babası timanndan oglına tirnar verilmek 
içün veya bir gayrı buşfis içün südde-i sa'adetümden 1101 emr-i şerif varid ola ol 
vaJ.cit dahi te~kirelü tirnarları paralayub kendü heratları ile verilmege emrüm 
yo~dur 

14.9.2. ber veeh-i iştirak tevcih eyleyüb südde-i sa'adetüme irsal eyleyeler 

14.9.3. ve'l-İ)aşıl min ba''d te~kirelü tirnarlan kendü beratlan ile vermege münsed 
bulub ol buşfişa müte'an~ olmayub da' ima ferman-ı şeriftim ile 'amel eyleyeler 

Ve l:.ıükm-i şerifüro şfireti anda defterde ~ayd eyleyüb ve kendüsin dahi defter 1151 
şandu~larında J:ııfz edüb ve da'ima m~mfin-ı şerifi ile 'amel olalar 'alamet-i şerife i'timad 
~ılalara 

§ 15. <f.l1 a> ~anfinname 

Cülfis-ı hümayfinda beglerbegilere gönderi len ~anfinnamedüra 

15. ı. bşimdikiJ:ıalde zu 'ama ve erbab-ı timardan ba ·~-ı yoldaşlı~da ve bi demat-ı 
hümayfinda bulunmadın senüfi ıarafıfidan bila sebeb timariann ~aldırmaga ziyade ile 
te~kireler alu b ve tirnarlan tekemmül iken bin ve iki bifi ~ça J:ıişşelerinden feragat edüb 
/5/bir timardan beş altı bifi (~ça]C İ)işşe alub bir m~dann berat edüb baJ.ô J.calan }:ıişşeye 
müsta}:ıı~ var iken verilmeyüb üzerlerine derdest etdürüb müttaşıl ziyade ile taribieri 
birbirine müteJ.canb müte'added te~kireler alub bab-ı sa'adetümde birinid şunub berat 
etdügi gibi ·~ebinden bilM-ı J.canfin bir te~kire dabi ibraz edüb bu sebebile ma}:ılfil olan 
timarlaruii te~kirelüsinden 11 Ol ma' adası paralanuh b ur de J:ıişşeler olu b zu 'ama ve erbab­
ı timara ill:ıai.c olınmagla on onbeş bifi ~çalıJ.c tirnar ~almayub zu 'ama ve erbab-ı 
timardan bir nice zi'amet ve timara müşterikolanlar re'ayanufi üzerine müstevli olmagla 
te'addie vü tecavüzden bali olmayub re'aya mu~ıanb ve tirnar aJ:ıvaline külli iJ:ıtilal gelüb 
ve te~kirelü timarufi ba ·~ı dahi paralan u b kendü beratufila te~kiresüz 1151 edüb ba 'dehü 
defterde te~kirelü tirnar idi deyü bir ~ça ziyade ile te~kire verilür 

§ 14.9.3. aAB: 'aHimet-i şerif-i 'alem araya i'timad u i'~d J.<.ılasın tal)rlren fı evaljır-ı şehr-i rebi'i '!-evvel 
sene ~ela~e ve erba'in ve tis'ami'e H: 'alamet-i şerife i'timad }9lalar PR: l9lalar tal).riren fi evagır-ışehr-i 
cemazi '!-ahır sene selas ve erba'in ve tis'ami'e T: kılalar tahmen fı evahır-ı zi '1-hicce sene selas ve 
erba'fn ve tis'ami'e Y: !Pıasın fı 23 r(ebi'i ·ı-) aCIJır) sene 956 . - - . - -
§ 15. aA: ROm Eli beglerbegisine erbab-ı tirnar içün gelen emr-i şerif şOretidür F: ŞOret-i ~anunname-i 
cedid der zaman-ı sul~ Selim-i şan! T: ŞOret-i tıükm-i şerif-i mO~ib-i ~Onname 
bAT: Emirü '1-ümera' '1-keram keblrü' '1-kübera' '1-feham zO ' 1-kadır ve '1-ihtrram sahibü '1- 'izz ve '1-
iiJtişam el-mul]taşş be-mezid-i 'inayeti '1-meliki '1-'alam ROİn El(beglerbegisl AJ:ımed Paşa [T: Anaıolı 
beglerbegisi ijüseyin Paşa] dametü ma'illihine tev~'-i refi'-i hümayun v§şıl olıcaJ:c ma'IOm ola ki 
ep, Ş: beş altı bin l)işşe dFT: te~kirenüii birini şunub CA: ta'did 
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15.2. Ve 'atebe-i 'ulyam I.<ullarından 'ulı1feden timara ve ibtidadan tirnar emr olmanlar 
l:ıal.<l.<ında şadır olan emr-i şerifüro yerine varmadın verilen tirnar emre mubalif bir 
mil.<dar ziyade ile tevcih olınub ve I.<anı1na mugayır terai.<I.<i üzerine dabi ziyade verilüb 
bu buşı1şlarda I.<anı1n-ı I.<adim ri'ayet olınmamaga sebeb nedür 1201 min ba'da zu'ama ve 
erbab-ı tırnar l:ıai.<I.<ında sabıi.<a şadır olan I.<anı1n-ı J.<adime mubalif bir va~'ı tecviz 
etmeyüb 

15 .2.1. bir sipahi ve za 'imüii noi.<sanı olmadın <f ll b> tirnan elinde tekmll iken 
mücerred ziyade verilmek içün veeh-i meşrı1h üzere l)işşesinden feragat 
etdürmeyüb 

1 5.2.2. ve mal)lı11 olan timariara taliba müstal)ıl.< var iken kimesnenüii timann 
I.<aldırmagiçün paralamayub bedelile talib olan müstal:ııi.<ına verilüb 

15.2.3. meger ki ma'zı1Ilıl.< çekmiş sipahlye emegi ve bi~meti 151 mui.<abelesinde 
tirnar verilse bir mi.J.<dar ziyade verile veya bedelile talib bu1unmayub baJ.<il)işşe 
I.<alub bir kirnesneye noi.<şaniçün verilmek lazim gele ol vaJ.<it dabi erbab-ı tımara 
üçyüz ve zu'amaya nihayet beşyüz ai.<ça ziyade ola emrüm olmadın bundan ziyade 
kirnesneye bir aJ.<çaa veya müte'addid te~kire verilmeye 

15.2.4. Ve 'ulı1feden ve ibtidadan timara çıl.<anlar I:ıal.<I.<ında dabi emrüm yerine 
varmadın ll Ol ve teral.<I.<i l)ükıiıin ibraz edenlere terai.<I.<i üzere ziyade verilmeye 
zira terai.<I.<i üzerine terai.<I.<i olma!.< I.<anı1na mugayirdur 

15.3. Ve defterde te~kire[lü]a olan tirnarları min ba'd paralamayub 

15.3. 1. bir sipahi fevt olduJ.<da timarı' ogullanna verilmek lazim geldükde ber 
veeh-i iştirak 'ale's-seviye bir beratla mutaşarnf olma!.< üzere veritür 

15.3.2. biri fevt olup gayri I.<anndaşı !.<almasa 'amı1sı ve 'amı1sı oglın müşterek 
edicek te~kirelü [timar]a paralanmai.<1151lazım gelür babaları timanndan mal)rı1m 
J.<almamagiçün iki nefer ogullanna ber veeh-i itşirak tecviz olınmışdur biri fevt 
olıcak te~kirelü [tımar]b paralanmai.< icab ede yerine timare tedarük olınub 
te~kirelü [ttmar]d müstal)ılpna verile 'amusın veya I.<arındaşı oglın müşterek 
etmekle veya bir tari!.< ile te~kirelü timarı paralanmayasıne 

15.4. ve babası ve dedesidür mui.<addem vefat edüb dedesi J.<aydından timara taleb 1201 
ola[n]a siparuzadelere on yıla varınca ve babası vefatında on iki yaşında bulunan 
sipahizadelere yedi yıl geçüp on toi.cuz yıla vannca tirnar talebine müddet I.coyılubb ol 
müddet içinde tirnar çalebi ne mülazemetden bali <f 12a> olma yu b veya sefer etmiş ola 
zaman geçmişdür dinilmeyüb I.<anun üzere tirnar verile deyü I.<anunname-i 

§ 15.2. aA: nedür buyurdum ki min ba'd Fr: nedür gerekdür ki min ba'd 
§ 15.2.2. aAT: timariara bedelile ~alib 
§ 15.2.3. ap; bir ~ça ter@ veya 
§ 15.3. aAFT, Ş: te~kire olan 
§ 15.3.2. ap, Ş: te~kirelü paralan m~ bp, Ş: te~kirelü paralanm~ ep : yerine al]tr tirnar dp, Ş: te~kirelü 
müsta~ıl9na CF: paraJanmayub b~er edesin 
§15.4. aAFT, Ş: olasın bAFT: J.<onulub 
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hümayfinumda mesrfirdur babalan mütel$:a 'üd olmagla ve babalan vefatındanşofira iki 
nefer ogullan tirnar da olub 

15.4.1. tımara müsta}Jıl$: olmaga münta.Zır olan sipahizade müstal:ııl$: oldul$:ları 
zamandaa ke~alik yedi yıla vannca /5/ müddet-i mülazemetleri mul$:arrer iken ba ·~­
ı siparuzadelere tirnar tevcTh olınub te~kireleri geldükde babalan heratı merl)Oman 
ceddüm Sul~n Seüm gan ve babam Sul~n Süleyman gan zamanlannda olmayub 
merl)fim Sultan Bayezid gandan seksen ve tol$:san yıllıl$: ve daQi 'atil$: beratlar ibraz 
eder oldılarol mi~dar [eyyfunun]b mürfinnda babalan heratları tecdid olmamagac 
ve bu zamana degin /101 l$:almagla siparuzadelıl.dannda nev'a iştibah olmagın 
müşarileyhumanufi zaman-ı sa'adetlerinde babalan heratı olmayanı sipahizade 'add 
edüb tirnar verilmege aşla emrüm yol$:dur anun gibiler timardan l$:alub kasibler 

. silkine münselik olanlardandur veya bir kez heratile tirnar dübfil etmek ister 
olbabda geregi gİbi ilitimarn olına 

15.4.2. Ve tirnar tevcih olınan 1151 ba'~-ı siparuzadelerüfi babaları heratı za'i' 
olmagla babalan !$:aydın te~e zahnna yazıld~da ekşer taıiQi to~z yüz otuz altı 
tarigindena mul$:addem bulunur ol taribe gelince sipahizadelerüfi ibtida heratı 
beglerbegi tarafından verilügelmegle bab-ı sa'adetümde olan rfiznamede !$:ayda 
müraca'at lazım gelmeye deyü nev'a bir bile mi ... ~"~lur 

15.4.2. 1. guşfiş-ı mezbOr mal)all-i /20/ şübhe oldugı ecilden babaları 
l$:aydın~a geregi gibi dil$:1$:at edüb aQırufi l$:aydı ile ecnebller sipahizade adına 
timara dugOI etmesinden şal$:ınub 

15.4.2.2. ve mal:ıall-i himmetden timara dugfil edenler tirnarların te~kirelü 
etdürmege çalışub kendü isimlerine muvaffı~ l$:ayd bulub ve beratumuz 
~a'i'dür deyü l$:aydlann te~kireleri <f 12b> zahrına yazdurub ~ikr olan 
tar!gden mul$:addem tar!b I.<odurmagla herat-ı hümayfinuma te~kire ibraz 
ederler müttaşıl bu taril$:den ecnebiler tımara dugOI eder oldı imdi emrüm 
olmadın mal:ıall-ı himmetdern kirnesneye tirnar verilmesindena b~er edüb 
ibraz etdükleri heratların ellerinden alub mühürleyüb 'atebe-i 'ulyama 151 
gönderesin ki ol tari!$: mesdfid ola 

15.5. Ve bir sipahi ki pir fan! oıaa timann ogullanna bildürse oglınufi biri fevt olmagla 
mütel$:a 'üd l)ayatda iken bir oglına daQi emrüm olmadın tırnar verilmez 

15.5. 1. zira babası bayatında tirnar alan emr-i şerifile başl$:a siparu olm ış olur 

15.5.2. babası vefatındanşofira bal$:11$:alan ogullanndan iki nefer timara müstal)ıl$: 
olur 

15.5 .3. gayatda olan mütel$:a 'üdün ll Ol oglına emrüm olmadın tirnar verilmez 

§ 15.4. I. aA: zamana dek 
§15.4.1. hAT, Ş: atanufi c:f;: tecd!d olmamağa sebeb nedür 
§ 1 5.4.2. llAFf: ~ol.cuz yüz otuz altı recebinden mu}_caddem · 
§ 15.4.2.2. llAFf: verilmesinden ve sabıı_ca !M]J9a beglerbegi beratile timara dubfil edenlere mııQlfil tirnar ve 
f:ıişşe t1mar verilmesinden f:ıafer 
§ 15.5. aAT: pir ffuıl ola timanndan feragat edüb min ba 'd kendüye tirnar verilmemek şartı ile timann 

lll 
... 
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15.6. ave be-nevbet tirnar taşarruf ederken vefat edenlerün oğullarına yine be-nevbet 
tirnar verüb müstal9l eşkün timrum tevclh [etmeyüb]b 

Bi'l-cümle zu 'ama ve erbab-ı tirnar ve sipahizadeler umunnda olan ferman-ı celili'l­
I.<adrimi tamam mer'i dutub aşla ve I.<afa I.<anun-ıl.<adime ve emrüme muhalif bir {}uşuşa ru{}şat 
vermeyüb /15/.da'ima mai:mun-ı sa'adet-meymuni ile 'amil olub ve şuretini l)ıfzC etdürüb 
bilat-ı emr iş olmai.<dan gayet i{}tiraz ve iQtiya~ edesin ki eyyam-ı sa'adet-i hümayunumda ve 
hengam-ı devletd-mai.<rfinumda al)val-i sipah u re'aya muntai:ım u mai:buf ola şöyle ki bu 
tenbihat u te'kidat ma'lfimuii. oldukdan sonra 'adem-i ihtimamuiila hilaf-ı emr bir husus vaki' 
ola mes'fil olursın /20/ bilmiş olası~f . ~ ~ . . . 

§ 16. <f. 13a> Rum Elinde yazılan emirde bu I.<ayd yazıla 

aDefter-i mufaşşaldan ve {}aric ez defter bir ferdüii timanna I.<ura ve mezari' ill)al.< 
etme yü b ve kendü beratuiila tevcih etmeyesin ki mezara 'u ii mal)şulleri mevl.<ufa ?:abt ol aşı 
kura olınugelmişdür l)§.şılı rn1ıiye/5/ 'a'id olana müte'anzb olmayasın 

§ 17. Vilayet-i Rum ve Z:fi'l-l.<adırluya yazılan emirlerde bu I.<ayd bile yazıla 

Defter-i mufaşşalda mui.<ayyed olan malikanelerden ba '?:ınuii şa.Qibi I.<almayub ve ba ':?-ı 
Qin-i tal)rirde deftere meskfit I.<almışdır anun gibi ıiıal)lfilat 11 Ol cür;nle mevl.<fif olur şol 
malikane ki tal)rtrde timara yazılmaya ve icmalde tirnar olmaya ferman-ı hümayfinum 
olmadın kirnesneye verilmek I.<afa ca' izdegüldür şimdiye degin kirnesne berat dahi etmiş ise 
anuii tal)vilinden §.bıra tevc1h etmeyesin mal)lfil olıcak gerü mevi.cuf I.calub malikane ve 
mal)lfilat mufaşşale bir ferdüii timanna ilQ§.l.< etmeyesin 

Temınetü'l-I.canfinı'l-'oşmaniye 

Der zaman-ı merhum Sul!an Selim {}an tabe-şerahu bin Sultan Süleyman ban el-val.<i' fi 
sene şel§.ş ve şemarun ve tis'ami'e'l-Qicretü'n-nebeviye 

§ 15.6. aA: omits ve be-nevbet tirnar taşarruf ederken vefat edenlerün oğullarına yine be-nevbet tirnar 
verüb rnüst$1 eşkün timann tevcih etmeyüb 
bf, Ş: edüb CAFf: şiiretin anda olan defter şabt edüb 'aynı ile bu l}ükm-i hümayunurnı defter şandulpnda 
tııfz 
dhengarn-ı selarnet-i 'izzet-m$finurnda 
eA: rnazbuı u rnunta.Zım oluna tal)ıiren fı eva'il-i şehr-i muJ.ıarremi'l-tıarfun sene sine ve seb'ln ve tis'ami'e 
IT: şöyle bilesin 'alarnet-i şerife i'timad lplasın tal)ıiren fı evası~-ı şehr-i rnul}arrerni'l-l}aram sene sitte ve 
seb'ln ve tis'ami'et be rn$m-ı ~osıanıiniye 

§16. aA: §16follows §15.5.3. bA: 'a'id olan rnal}şUle rnüte'iirı?: 
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